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OBSERVAȚIE : 


Nimic nu este mai normal decât a dori şi a pu- 
tea să comunici cu Cei de Dincolo, cu cei pe care 
îi stimezi sau a căror lipsă o resimti... 

Dacă încă nu sunteţi convinşi de acest lucru 
sau dacă vreți să va întăriți convingerea. în ceea 
ce-l priveşte, atunci nu rămâne decât ca, prin ex- 
perienţă proprie, urmând indicaţiile acestei cărți, 
să vi-l. dovediți singuri, departe de speculaţii ar- 
bitrare si judecăţi false si preconcepute. 

Spiritismul a fost, este, şi va fi în continuare 
denigrat și combătut de către persoane în marea 
lor parte neavizate sau prea ancorate in dogme si 
superstiții, ca să nu mai vorbim despre frică, atât « 
de jenantă și înjositoare, sau despre reaua, în sen- 
sul de proasta, gresita, credință. Părerile celor care, 
mai mult din inconstienta probabil, dintr-o absurd 
de nefirească pornire și interpretare, înțelegere, a 
lucrurilor nu au pregetat şi nu pregetă de a se 
automutila și chiar autodesfiinta, sufletește nu au 
însă nimic comun cu ‘Spiritismul, care reprezintă, 
fapt deja stiut de multi, o formă de cunoaștere 
aflată în directă legătură cu Adevărul, i 
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„ INTRODUCERE : 


Numeroase persoane ne-au rugat să le indicăm 
condiţiile ce trebuie îndeplinite si modul în care 
poți deveni medium. Soluţia în această problemă 
este mai complicată decât ar părea la prima vede- 
re, dat fiind că se bazează pe cunoștințe, prelimi- 
nare destul de vaste ; pentru a face experienţe de 
fizică sau de chimie trebuie, înainte de toate, să 
cunoşti fizica și chimia. Spiritismul nu face, in i 
mare parte, excepție de la regulă si, de aceea, răs- 
punsul nostru a fost și va fi în consecinţă ; de 
altfel, timpul nu ne-a permis să satisfacem decât 
prea putin dorința de a sti a acestor persoane: 
acesta este motivul pentru care am decis să pu- 
blicăm manualul practic de Spiritism ce. se află 
sub ochii duninedvoastra si care constituie o sursă 
de informaţii mult mai complete decât cele pe care 
le-am putea transmite in mod direct, 

„Ar însemna să ne înșelăm dacă am crede că 
putem. avea în lucrarea de faţă o, rețetă universa- 
lă si infailibilă în ceea ce privește formarea de 
mediumi. Chiar dacă fiecare ascunde în sine ger- 
menele calităţilor necesare pentru a deveni me- 
dium, aceste calități nu există decât în grade foar- 
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te diferite, şi dezvoltarea lor {ine de cauze ce nu 
pot fi controlate de voinţă. Regulile poeziei, ale 
picturii si muzicii, nu fac nici poeţi, nici muzici- 
eni, pictori, din cei lipsiţi de geniu : ele constituie 
doar un ghid în exercitarea unor calităţi înnăscu- 
te. La fel și în ceea ce ne privește ; obiectul lu- 
crării noastre este de a prezenta mijloacele prin 
care pot fi dezvoltate calităţile de medium, atât 
cât acest lucru este permis de structura spirituală 
a fiecăruia, şi în special de a da acestei dezvol- 
tări o direcţie utilă, în cazul cind aceste calităţi 
există cu adevărat. 

Dar acesta nu este deloc ovul scop pe care 
ni l-am propus. Alături de ceea ce înțelegem în 
mod normal printr-un medium aflăm întotdeauna 
mulțimea formată din persoanele preocupate de 
manifestările spiritiste. Ceea ce ne propunem în 
raport cu acestea este să le îndrumăm în căutările 
și observaţiile lor, să le semnalăm piedicile pe 
care le pot întâmpina într-un domeniu atât de nou, 
să le initiem în modul de a conversa cu Spiritele, 
şi, în fine, să le indicăm căile prin care pot co- 
munica în mod optim cu Acestea. 


Nu trebuie să vă declaraţi deloc surprinși dacă 
veți descoperi în lucrarea noastră informaţii care, 
la prima vedere, pot părea ciudate : odată cu do- 
bândirea experienţei le veţi constata utilitatea. 
După ce veţi fi studiat cu grijă acest manual veţi 
înțelege mai bine faptele al căror martor veţi fi: 
limbajul anumitor Spirite nu vă va mai părea atât 
de curios, Ca ghid practic; această carte nu se a- 
dresează, deci, exclusiv mediumilor, ci tuturor ace- 
lora care doresc să observe și să intre în contact 
cu fenomenele spritiste. 
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Stiinta spiritistă are ca bază de pornire exis- 
tenta Spiritelor și intervenția Acestora în lumea 
corporalitatii (fizica). Existenţa Spiritelor consti- 
tuie astăzi un fapt atât de evident, încât o demon- 
stratie în acest sens ar reprezenta un act cu to- 
tul inutil. Scopul nostru fiind de a ne constitui ca 
o călăuză pentru persoanele care vor să intre în 
legătură cu lumea Spiritelor, noi le considerăm pe 
acestea suficient de edificate asupra acestui:aspect 
şi asupra adevărurilor fundamentale care decurg 
din el, pentru a nu mai intra in nici o explicaţie 
cu privire la subiectul respectiv. Noi nu ne adre- 
săm decât acelor persoane convinse de realitatea 
Spiritelor și, totodată, persoanelor care, nefiind 
aservite rigiditatii dogmelor și a prejudecăţilor, 
vor să creadă, si au si de ce, în Ele; specificăm 
că acestea din urmă nu vor 'găsi aici prezentate 
anumite demonstraţii pe care poate -și le-ar dort, 
şi aceasta tocmai fiindcă ne-am precizat poziţia 
şi punctul de plecare, pe care le considerăm ad- 
mise. Celor care au ceva de obiectat în ceea ce pri- 

este punctul nostru de pornire nu le vom spune 
Asai atât : staţi si vegheati fiindcă ocazia cu si- 
guranta. va apărea. 

„ Dacă, în ciuda fapelor. pe care vi le vom’ pre- 
zenta, veți persista în incredulitatéa, în necredin- 
fa voastră, noi vom considera ca pierdut. timpul 
pe care l-am acordat încercării de a vă sustrage 
din mijlocul unei erori grave în care cu siguranță 
vă complaceți.; noi respectăm opinia dumneavoas- 
tra si am dori ca și dumneavoastră să o respec- 


taţi, la rându-vă, pe a noastră ; este tot ceea ce vă 
cerem. 
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Vom începe această carte prin expunerea prin- 
' cipiilor generale ale doctrinei noastre. Cu toate că 
poate părea mai logic să începem cu partea prac- 
tică, noi credem că aşa ceva nu este indicat în ca- 
zul de faţă ; există o convingere morală potrivit 
căreia nimic nu poate fi făcut fără cunoaştere te- 
oretică ; cei care şi-au dobândit cunoștințele prin 
studii teoretice vor înţelege mai bine necesitatea 
expunerii anumitor precepte ce se recomandă a 
fi folosite în practică, si vor susține demersul 
nostru. : 
Aducându-i pe cei indecişi pe tărâmul realita- 
ţii, sperăm să. putem distruge prejudecățile, adu- 
cătoare de nefericire, să facem economie de încer- 
cări inutile, fiindcă sunt prost dirijate sau dirijate 
către imposibil, și, în sfârșit, să combatem ideile 
“superstițioase care au întotdeauna ca sursă noţiuni 
false sau incomplete asupra lucrurilor. 


Manifestările spiritiste constituie sursa pentru ` 
o mulțime de idei noi care nu și-au putut găsi re- 
prezentarea în limbajul obişnuit ; de aceea au fost 
exprimate cu ajutorul analogiei, așa: cum de fapt 
se întâmplă la început în legătură cu orice stiin- 
$a: de aici ambiguitatea cuvintelor folosite, sursă 
de discuţii interminabile, Cu cuvinte clar. detini- 
te, unul pentru fiecare al ne „înţelegem mult, i 
mai ușor., 

Dacă, vorbim despre Seva, atunci să vizăm fon- 
dul. si, nu forma problemei, să nu ne încurcăm An 
fraze alambicate şi fără conţinut practic. ; 

În vederea atingerii acestui scop şi a aceluia 
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de a stabili o ordine în prezentarea acestor idei 
noi şi încă confuze, vom 'da de la început o ex- 
plicaţie destul de completă asupra termenilor fo- 
lositi pentru ca dumneavoastră să vă puteţi fixa 
cât mai bine ideile. Ştiinţa spiritistă, la fel ca ori- 
care altă știință, trebuie să își aibă un vocabular 
al său. Pentru a înţelege o știință, trebuie mai în- 
tai să îi înţelegi limbajul, codul ; acesta este pri- 
mul lucru pe care-l recomandăm celor care vor să 
studieze în mod serios spiritismul. Oricare. va fi 
ulterior opinia lor personală asupra diverselor 
puncte alé doctrinei, și-o vor putea exprima în cu- 
nostinfa de cauză. Prezentarea in formă alfabeti- 
că va permite printre altele o mai lipsită de difi- 
cultati recurgere la definițiile și informaţiile de . 
bază, ceea ce va elimină o serie întreagă de nelă- 
muriri. | 
Obiectul pe care ni l-am propus în cadrul a- 
cestei lucrări este, asa cum a fost specificat in sub- 
“titlu, unul strict delimitat, ca întindere ; de aceea, 
pentru clarificare, ne permitem să facem preciza- 
rea că știința spiritistă se află în legătură directă 
si are chiar ca imanență nu numai metafizica, mo- 
rala, credința, ci aproape tot ceea ce tine de cu- 
noasterea umană, dar că, ddt fiind cadrul atât de 
restrâns al lucrării de faţă nu avem cum să abor- 
“ dăm toate problemele şi. nici cum să contracarăm 
„eventualele obiecţii care presupunem .că ar putea 
apărea din partea unora. În acest sens, vă indicăm,. 
pentru, lămuriri complementare; CARTEA SPIRI- 
TELOR, apărută de curând, sub semnătura acelu- 
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iaşi autor. ‘In aceasta veţi afla expunerea completa 
si amănunțită a doctrinei, aşa cum a fost ea dic- 
tată de Insesi Spiritele. Pentru o justă şi comple- 
tă interpretare a acâsteia, paginile lucrării pe care 
vi-o supunem acum lecturii se constituie însă ca 
material indispensabil. 


. 
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„Despre Îngeri, Magie 
si altele... 
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VOCABULAR SPIRITIST 


Apariție : fenomen prin care ființele din lumea 
imaterială se dezvăluie privirii. 

` — apariție vaporoasă sau eterată : apariție care 
este impalpabilă și insesizabilă, și care nu prezin- 
tă nici un fel de rezistență la atingere. i 

— apariție tangibilă sau stereolită : apariţie ce 
este palpabilă și prezintă consistenţa unui corp so- 
lid... ind Ă 

„Apariţia diferă de viziune prin aceea că ea are 
loc în stare de veghe, omul aflându-se, deci,iîn de- 
plină conștiență faţă de ceea ce-l înconjoară. Vi- 
ziunea se petrece în stare de somn sau de extaz : 
ea poate surveni totuși si în stare de veghe, prin - 
efectul a ceea ce numim a doua vedere sau vedere 
secundă : viziunea are ca obiect lucrurile absente 
sau aflate la mare distanţă, percepute de către su- 
flet când acesta se află în stare de desprindere 
față de corp și când, deci,.activitatea facultăţilor 
senzoriale este mai mult sau mai puţin întreruptă 


(A se vedea Luciditatea; Clarvederea). 
Arhanghel : înger de ordin superior (A se ve- 
dea Înger). Cuvântul înger este un termen generic 
. care se aplică tuturor Spiritelor pure. Dacă admi-. 
tem diferite grade de elevaţie în cazul acestora, 
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le putem atunci desemna prin termenii de arhan- , 
ghel și serafim, ca să-i folosim pe cei mai cunos- 
cuţi. i 


Ateu, Ateism (din grecescul atheos, compus din 
a, privativ, și din theos, Dumnezeu : fără Dumne- 
zeu ; care. nu crede în Dumnezeu). Ateismul repre- 
zintă negarea absolută a Divinităţii. Oricine crede 
în existenţa unei fiinţe supreme, oricare ar fi atri- 
butele pe care i le presupune acesteia și forma de 
cult pe care i-o dedică, nu este ateu. Orice religie 
se bazează în' mod necesar pe credinţa într-o divi- 
nitate ; această credinţă poate să fie mai mult sau 
mai puţin clară, desluşită, mai mult sau mai puţin 
conformă cu adevărul ; o religie atee ar constitui 
însă un nonsens (vezi unde poţi încadra comunis- 
mul). : 
Ateismul absolut are puţini adepţi, fiindcă sen- 
timentul divinului există dintotdeauna în sufletul 
omului, anterior orcărei învățături. Ateismul . si 
spiritualitatea sunt incompatibile. 


Cer (în sensul de) : tărâm al preafericitilor — 
vezi Paradis. 


Clarvedere : caracteristică inerentă sufletului și 
care le dăruieşte unora capacitatea de a vedea fără 
a se servi de organele vizuale. 


Comunicare Spiritistă : manifestare inteligentă 
a Spiritelor având ca obiect schimbul de idei (și 
experiență) între ele si oameni. Distingem aici: > 

— comunicări neserioase, care se referă la su- 
biecte banale și lipsite de importanţă ; 

— comunicări triviale, care se efectuează prin 
expresii ce:sfidează bunul simţ ; 
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— comunicări serioase, care exclud frivolita- 
tea, oricare ar fi obiectul acestora ; 

— comunicări instructive, care ‘au ca principal 
obiect o învăţătură dată de către Spirite asupra 
științei, moralei, filozofiei etc. (Pentru modurile 
de comunicare vezi Sematologia, Tiptologia, Psi- 
hografia, Pneumatofonia, Telegrafia umană). 


Deism : religie naturală pornind de la tendința 
de a-L considera pe Dumnezeu nu o persoană, ci 
un concept. Deistul respinge ideea oricărui mod de 
personificare a lui Dumnezeu, oricărei forme de 
cult în raport cu Acesta. 


Demon (din latinescul Daemo, provenit. din 
grecescul daim6n, geniu, soartă, destin, suflet al 
mortului). Daemones, atât în greacă, cât-şi in la- 
tind, semnifică toate ființele imateriale, bune sau 
rele, cărora le presupunem o putere și o cunoas- 
tere superioare celor ale omului. 

În limbile moderne acest cuvânt este în gene- 
ral considerat numai în latura lui negativă, accep- 
fia sa restrângându-se la cea de genii ale răului. 
Conform credinţei populare, demonii sunt fiinţe, 
esențialmente rele prin natura lor. Spiritele ne în- 
vata că Dumnezeu, a Cărui bunătate si, dreptate 
este absolută, n-a putut, n-a avut cum, să creeze 
ființe destinate, dedicate, pentru totdeauna facerii 

„Si suportării răului și nefericirii. Potrivit spuselor 
lor, nu există demoni, în accepţia absolută si re- 
strânsă a acestui cuvânt, hu există decât Spirite 
imperfecte, care se pot toate ameliora prin- voinţă 
și efort. Adeviratii demoni ar fi, spun prietenii 

i + nostri de dincolo, tocmai Spiritele din cerul al no- 


uălea, ei înțelegând cu totul altceva prin cuvântul 
demon. 
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Demonologie : știința ce se ocupă cu studierea 
naturii şi a influenței demonilor. 


Bemonomanie: alienare mentală care constă 
din faptul de a se considera posedat de demon. 


Demonomantie : (din grecescul daimân și man- 
leia, proorocie). Pretinsa capacitate de a cunoaște 
viitorul prin intermediul ajutorului oferit, in acest 
sens, de către demoni. , 


Diavol (din grecescul diabolos, denuntitor, a- 
cuzator, barfitor, calomniator). Conform credinţei 
populare, acesta reprezintă o făptură reală, un în- 
ger rebel, căpetenie a tuturor demonilor, și care 
are o putere destul de mare pentru a lupta chiar 
împotriva lui Dumnezeu Însuși. El ne cunoaște 
până şi: gândurile cele mai ascunse, ne inspiră toa- ` 
te pasiunile nefericite şi dăunătoare, viciile sufle- 
teşti, şi se folosește de orice mijloc pentru a ne tri- 
mite spre rău, spre comiterea lui. Potrivit doctrinei 
spiritiste,. diavolul reprezintă personificarea rău- 
lui ; este o fiinţă alegorică întrunind însumate în 
ea toate pasiunile şi instinctele rele ale Spiritelor 
imperfecte. La fel cum anticii confereau divinită- 
tilor lor alegorice atribute. speciale : Timpului, fi- 
gurat sub aspectul unui bătrân, îi puneau în mână 
o furcă și o clepsidră ; Sansei îi acopereau ochii 
cu un văl si îi așezau o roată sub picior, etc., tot 
așa, diavolul a trebuit să fie reprezentat cu trăsă- 
turile josniciei. Coarnele si coada sunt însemnele 
bestialităţii, adică ale brutalităţii pasiunilor ani- 
male, 


Dumnezeu : Inteligența Supremă, cauza primă 
a tuturor lucrurilor, El este etern, imuabil, ima- 
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terial, unic, atotputernic, infinit în bunătatea și 
dreptatea Sa, perfect. i 


Emanciparea (eliberarea) Sufletului : stare spe- 
cială în care sufletul omului se desprinde de legă- 
turile sale materiale și redobândește unele dintre 
facultățile Spiritului, intrând astfel mai ușor în co- , 
municare cu ființele imateriale. Această stare se 
manifestă mai ales prin fenomenul viselor, al som- 
niei, al vederii secunde, al somnabulismului, na- 
tural sau magnetic, și al extazului (Vezi semnifi- . 
catia acestor cuvinte). 


Extaz (din grecescul ekstasis, revenire/intoar- 
cere a Spiritului) ; paroxism al emancipării sufle- 
tului în timpul vieţii corporale, în urma căruia 
rezultă suspendarea momentană a facultăţilor per- 
ceptive și senzoriale ale organelor. În această sta- 
re, sufletul nu mai stă prins de corp decât prin 
legături foarte slabe pe care încearcă să le rupă; 
în acest moment el aparţine mai mult lumii Spiri- 


telor, pe care începe. s-o vadă clar, decât lumii 
` materiale. i; ; 


-Extazul este uneori natural și spontan ; el poa- 
te fi, de asemenea, provocat printr-o acțiune de 
ordin magnetic, în acest caz fiind vorba despre un 
grad superior de somnambulism. 


fatalitate (din latinescul fatalitas, provenit din 
fatum ; destin) ; destin inevitabil. Doctrină care 
consideră toate evenimentele vieții si, prin exten- 
sie, toate faptele noastre ca fiind supuse unei legi 
din fata căreia nu ne putem sustrage. Există două 
feluri de fatalitati: una are la bază cauze exteri- 
oare care acționează asupra noastră şi pe care o. 


2 — Cei de dincolo iv 


Scanned with CamScanner 


putem numi reactivă, externă, fatalitate eventuală E 
cealaltă, care își are sursa în noi înşine și determină 
toate acţiunile noastre, este fatalitatea personală. 
Fatalitatea, în sensul absolut al cuvântului, face din 
om o mașină, fără inițiativă și liber arbitru, și, în 
consecință, fără răspundere : este negarea oricărei 
morale. 

Potrivit doctrinei spiritiste, Spiritul, care isi 
alege noua sa existență și. genul de încercări prin 
care trebuie să treacă, face din aceasta un act de 

- libertate. Evenimentele vieţii sale reprezintă conse- 
cinta acestei alegeri si se află în raport direct cu 
poziţia socială a existenţei ; dacă Spiritul trebuie 
să renască în contextul sărăciei, mediul umil în 
care se va găsi va aduce cu sine evenimente cu to- 
-tul diferite fata de cele pe care le-ar fi implicat 
condiția de om bogat și influent ; dar, oricare i-ar 
fi condiţia socială, el îşi conservă liberul arbitru 
în tot ceea ce face, nefiind deloc obligat în mod 
necesar să acționeze așa sau altfel, să întreprindă 
anume act, sau să suporte nu știu ce accident. Prin 
genul de luptă pe care și-a ales-o, există perspectiva 
ca el să fie condus spre anumite fapte sau să întâm- 
pine anumite obstacole, dar asta nu înseamnă că 

„va fi neapărat așa si că nu va putea să evite situa- 
țiile neplăcute prin prudenţă $i voinţă : tocmai 
pentru aceasta Dumnezeu i-a dăruit judecata. 
Pentru a înţelege mai bine lucrurile, putem să ne 

i imaginăm cazul unui om care pentru a ajunge aco- 


lo unde și-a propus ar avea trei căi de ales : mun- 
tele, câmpia sau marea. În cazul primei variante - 
există riscul de a întâlni, stânci și prăpăstii, în ca- 
zul celei de-a doua mlaștini, si, în fine, în cazul 
celei de-a treia se pot ivi furtunile ; dar nu.este 
scris că se va izbi de o stâncă. că seva infunda 
într-o mlaștină sau că va nautragia. Nici chiar ale- 
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gerea drumului nu ţine în mod absolut de fatalitate. 
Omul, instinctiv, o va lua pe drumul care îi oferă 
încercarea aleasă ; dacă trebuie să lupte împotriva 
valurilor, instinctul nu-l va determina să o apuce 
pe cărări de munte. , l 
În funcție de genul de încercări alese de Spirit, 
omul este supus anumitor vicisitudini ; ca urmare 
a chiar acestor vicisitudini el este supus anumitor 
impulsuri față de care nu depinde decât de el în- 
suşi a se sustrage. Dacă cineva a comis o crimă,- 
aceasta nu înseamnă că el a fost împins în mod 
fatal spre a o comite ; Spiritul a ales o viata de 
luptă în care crima poate constitui una dintre ten- 
tatiile negative ce trebuie respinse ; dacă el va 
ceda acestei ispite, de vină nu va fi decât slăbiciu- 
nea voinţei sale. i 
Astfel, liberul arbitru constituie pentru Spirit 
forţa care îi dictează cum să acţioneze în fata în- ý 
cercărilor pe care și le-a, ales, și raportat ‘la încar- 
narea prin care acestea se. manifestă.:Doar mo-: 
mentul morţii tine de fatalitate, felul acesteia 
reprezentând si el o urmare a naturii încercărilor 
alese.. ` 
Aceasta este, în mare, ceea ce ne spun Spiritele 
„despre fatalitate. 


| 
| 
i 


Focul Etern : Ideea de foc etern, ca pedeapsă, 
își are originea în începuturile antichității, şi pro- 
vine din credința Stramosilor confom căreia In- 
fernul se găsea in maruntaiele pământului, și al 
cărui fot central le era dezvăluit prin fenomene 
geologice. 

Ajungând la noţiuni mai elevate asupra naturii 
sufletului, omul a înţeles că o ființă imaterială nu 
putea fi făcută să sufere prin loviturile focului ma- 
terial ; aceasta nu înseamnă că focul nu și-a păstrat 


, PA EE oa aides 19 


Scanned with CamScanner 


calitatea de simbol al celor mai crude torturi, în 
legătură cu el fiind descrise toate suferințele mo- 
rale, ale sufletului ; în sensul acesta este folosit 
astăzi de către teologie şi tot în acest sens spunem 3} 
a arde de iubire, a fi consumat de gelozie, ambiţie, 
etc. 4 


Fluid: opus termenului de solid; calificativ | 
acordat Spiritelor de către anumiţi scriitori pentru 
a caracteriza natura lor eterică. Spunem : Spiri- 
tele fluide. Noi considerăm această expresie ca 
improprie, ea reprezentând de altminteri un fel 
de pleonasm asemănător celui de aer gazos; cu- 
vântul Spirit spune totul ; el închide în sine pro- 
pria sa definiţie ; el implică în mod necesar ideea 
de existenţă lipsită de corporalitate ; un Spirit care 
n-ar fi fluid, n-ar fi Spirit. 

Totodată, acest cuvânt prezintă şi alt inconve- 
nient, și anume acela de a asimila natura Spirite- 
lor celei a fluidelor noastre materiale : amintește 
prea mult de ideea de laborator. : 

Geniu (din latinescul genius, format cu ajuto- 
rul grecescului gein6, a naște, a genera, a produ- 

_ce) ; în acest sens spunem despre un om care este 
capabil \să creeze sau să inventeze lucruri extra- 
ordinare că este un om de geniu. În limbaj spiri- 
tist, geniu este sinonim cu Spirit. Este același lu- 
cru dacă spunem Spirit familiar sau geniu famili- 
ar, Spirit bun sau rău, geniu bun sau rău. Cuvân- 
tul Spirit „adăposteşte un sens mai vag și mai ex- 
‘tins ; geniul este un fel de personificare a Spiritu- 
lui ; ni-l imaginăm sub o formă determinată, mai 
mult sau mai putin asemănătoare celei a omului, 
dar vaporoasă și impalpabilă, când vizibilă, când 
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invizibilă. Geniile reprezintă Spiritele in raportu- 
rile lor cu oamenii, acţionând asupra lor printr-o 
putere ocultă de nivel superior. 


Geniu Familiar (Vezi Spirit Familiar). 


Gnomi (din grecescul gnâmon, cunoscător, abii, 
provenit din gnosko, a cunoaște) : genii inteligen- 
te despre care se presupune că locuiesc în interi- 
orul pământului. Ei aparţin ordinului Spiritelor 
imperfecte. și clasei de Spirite superficiale. 


Halucinatie (din latinescul hallucinare, a rătă- 
_ ci) : «Eroare, iluzie a unei persoane care crede că 
percepe lucruri pe care de fapt nu le percepe» 
(Acad.). ‘ 

Fenomenele. spiritiste care au la bază desprin- 
derea sufletului dovedesc că ceea ce numim halu- 
cinatie reprezintă deseori o percepţie: reală ana- 
logă celei a vederii secunde din somnambulism 
sau provocată de o stare ,,paranormala“, un efect 
al eliberării sufletului de legăturile sale corporale. 

Fără îndoială, există uneori și halucinaţii reale, 
în sensul pe care-l atasim de obicei acestui cuvânt ; 
dar ignoranta si putina atenţie pe care am acor- 
dat-o până în prezent acestui gen de fenomene au 
făcut să fie privită ca iluzie, ceea ce deseori con- 
stituie o viziune reală. Când nu stim cum să ex- 
plicăm, din punct de vedere psihologic un act, îl - 
botezăm foarte uşor prin termenul de halucinație. 


- Hamadriada (din grecescul ama, împreună, și 
drus, stejar), nimfă a arborilor, în mitologia păgâ- 
nă. În vreme ce driadele reprezentau nimfe ne- 
muritoare care stăpâneau, in general, asupra 
„arborilor, hamadriadele nu erau deloc nemuritoare ; 
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ele se nășteau si mureau împreună cu copacul a 
cărui pază le era încredinţată şi pe care, spre deo- 
sebire de driade, nu-l puteau niciodată părăsi. Nu 
constituie astăzi un motiv de mirare faptul că ideea 
de driade isi trage originea din manifestări analoge 
celor ai căror martori suntem, 

Anticii, care pcetizau totul, au divinizat inte- 
ligentele oculte, care se manifestau prin interme- 
diul corpurilor ; pentru noi ele nu reprezinta decat 
Spirite zgomotoase (Spirite ce comunică prin bătăi, 
ciocănituri), : 


Idei Înnăscute : Idei sau cunoștințe nedobândite 
prin studiu sau experienţă și pe care le purtăm în 
noi dintotdeauna; sau, cel putin, dintr-o viaţă an- 
terioară. Despre ideile înnăscute s-a vorbit mult 
timp, posibilitatea lor de existenţă fiind combătută 

vo de către anumiţi filozofi, care pretind că totul este 

dobândit. Dacă acesta ar fi cazul, atunci cum am 

j _ putea explica anumite. predispozitii naturale care 

a îşi dezvăluie deseori prezenţa încă dela vârste 

es foarte fragede si în afara oricărei învățături ? Fe- 

nomenele spiritiste aduc multă lumină în această 

privință. Cunoașterea pune astăzi în afara orică- 

rei îndoieli -faptul că aceste idei își au explicaţia 

în succesiunea de existente. 

.. -Cunostintele acumulate de Spirit în „vieţile an- 

terioare se reflectă in existentele posterioare prin 
ceea ce numim idei înnăscute. 


Iluminat : Calificativ dat anumitor indivizi care 
pretind a fi hăruiţi de către Dumnezeu. într-un 
mod și grad'special și pe care îi privim în general 
sau ca pe niște vizionari sau ca pe nişte “fiinţe su- 
ferind de tulburări nervoase ; ne place mai ales, 

uneori doar din ignoranță sau din invidie, să-i ñu- 
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mim prin expresia de „Secta Iluminatilor“. Sub 
această titulatură i-am introdus din păcate și pe 
toți cei care în mod absolut real primesc comuni- 
cări inteligente şi „spontane“ din partea Spiritelor. 


Infern (din latinescul inferno, provenit din 
infernus, inferior, care este jos, dedesubt ; se sub- 
înţelege cuvântul locus, loc : loc inferior) : numit 
așa fiindcă Anticii îl considerau situat in mărunta- 
iele pământului. Conform Anticilor, Infernul, sau; 
mai degrabă, în viziunea lor atât de poetică cu 
privire la acest loc. Infernul se compunea din două, 

“părţi : Câmpiile Elisee, tărâm al celor buni, insulă 
a fericirii, si Tartarul, loc unde cei răi suportau 
pedepsele pentru crimele lor, acestea constând din 
focul torturilor eterne. 

Credinţa în poziţia subterană destinată Spiri- 
„telor rele a supravieţuit păgânismului. Potrivit 
Bisericii Catolice, Iisus a coborât în Infern unde 
sufletele celor drepţi așteptau venirea Sa Mântui- 
„toare. Sufletele celor răi vor fi aruncate în Iad. 
Semnificația acestui cuvânt este astăzi restrânsă 
la cea de teritoriu al condamnaților ; dar progresul 
ştiinţelor geologice si astronomice ne-au iluminat 
si în privinţa structurii globului terestru si a veri- 
tabilei sale poziţii în spaţiu, astfel încât Infernul 
a fost exilat din cadrul lui ca posibilitate de exis- 
tenta, nici un loc determinat nefiindu-i asociat. 

` În stare de: ignoranță, omul este incapabil să 
sesizeze abstractiuriile și să isi apropie generalită- 
tile ; el nu poate. să conceapă nimic care să nu fie 
nici localizat nici clasificat ; materializează si lu- 

. crurile imateriale ; el coboară, din înălțimea Sa 

. pana şi Majestatea Divină. Dar, pe măsură ce ştiinţa 

pozitivă îşi aruncă lumina asupra portiunilor ob- 
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scure ale vieţii, el își recunoaște eroarea ; ideile 
sale, meschine și înguste, așa cum erau, își lărgesc 
conţinutul și orizontul infinitului începe să-i apară 
sub ochi. 

Trebuie deci precizat, în acest context, că 
Stiinta Spiritistă ne învaţă clar că suferințele și 
pedepsele de dincolo, care nu pot fi decât morale, 
sunt inerente naturii impure și imperfecte a Spiri- 
telor inferioare ; nu există infern localizat în sen- 
sul vulgar ce se atribuie acestui cuvânt ; fiecare 
poartă infernul în sine însuși prin suferințele pe 
care le îndură și care nu sunt deloc mai puţin us- 
turătoare decat.pot fi cele fizice ; Infernul, se află 
oriunde există Spirite imperfecte (Vezi Paradis, 
Foc Etern, Pedepse Eterne). 


Instinct”: Tip de inteligenţă rudimentară care 
dirijează fiinţele. vii în acţiunile acestora, în afara 
voinţei si în scopul conservării lor. Instinctul devi- 
ne inteligență în momentul când există deliberare 

| punere În acord a rațiunii cu instinctul). Prin in- 

stinct acționăm fără să gândim ; prin inteligență 

raționăm înainte de a acționa. Confundăm deseori 

la om ideile instinctive cu ideile intuitive. Acestea 

din urmă sunt cele pe care le'extrage fie din starea 

/ de spirit fie din existentele anterioare, si în raport 
cu care păstrează o. amintire vagă. 


m 


Inteligența ; Facultatea, calitatea, de a concepe, 
de a înţelege și de a raţiona. Ar fi nedrept să re- 
fuzăm existenţa la animale a unui anumit fel de 
inteligenţă si să credem că ele nu urmează intot- 

eauna, în mod masinal, decât impulsul orb al 
instinctului, “Experienţa demonstrează că in multe 
cazuri animalele acţionează în mod deliberat şi în 
funcţie de împrejurări ; dar această inteligenţă, 
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oricât de admirabilă ar părea, este mereu limitată 
doar la satisfacerea nevoilor materiale, pe când cea 
a omului îi permite acestuia să se ridice peste con- 
ditia umanităţii ca ansamblu. Linia de demarcație 
între animal și om este reprezentată de cunoaște- 
rea care îi este dată acestuia din urmă să o aibă 
despre Fiinţa Supremă. 


Intuiţie (Vezi Instinct, Idej Înnăscute) 


Invizibil : Cuvânt pe care anumite persoane îl 
folosesc în legătură cu modul de a se manifesta al 
Spiritelor. Noi nu considerăm acest fapt o iniția- 
tivă fericită, în primul rând pentru că, desi carac- 
terul invizibil al Spiritelor pare a defini modul lor 
obișnuit de a fi, în raport cu noi, ştim că aceasta 
nu reprezintă ceva absolut din moment ce ele, Spi- 
ritele, ne pot apărea, ni se pot prezenta ca: detec- 
tabile organelor vederii ; în al doilea rând, acest 
calificativ nu caracterizează în mod esenţial numai 
Spiritele, el putându-se aplica în egală măsură 
tuturor corpurilor care nu sunt deslusibile. vederii. 
Cuvântul Spirit are prin sine inspsi o semnificație 
care trezește în noi ideea de fiinţă inteligentă si 
imaterială. i er - 

„Să remarcăm că dacă vom vorbi despre un Spi- 
rit determinat, cel al lui Fénelon de exemplu, vom 
spune ; Este Spiritul lui Fénelon cekcare a zis aceas- 
ta și nu invizibilul lui Fénelon. Constituie intot- 
deauna un prejudiciu la adresa claritatii și a puri- 
tatii faptul de a deturna cuvintele de la accepţia lor 
proprie, când scopurile urmărite nu sunt de natură 
exclusiv literară, 


Invocare (din latinescul in, în, şi vocare, a che- 
ma) : Chemarea spre sfat sau ajutor a unei puteri 
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superioare, supranaturale, sau a  Spiritelor celor 
plecaţi din lumea aceasta (a materialitatii). 

Pe Dumnezeu îl invocăm prin rugăciune. La fel 
si pe sfinți. Orice rugăciune reprezintă o invocare. 
În funcţie de intensitatea si sinceritatea invocării-a 
rugăciunii-vom reuși, sau nu, să determinăm Spi- 
vitele cărora ne adresăm, să isi părăsească locul in 
care se află pentru a veni lângă noi. 

Arta invocărilor își are originea în chiar înce- 
puturile Antichității o regăsim în toate epocile şi 
la toate popoarele. În trecut invocarea era însoţită 
de practici mistice, fie pentru că acestea au fost 
considerate necesare, fie pentru, ceea ce este mai 
mult probabil, a i se conferi prestigiul unei puteri 
superioare. Astăzi noi stim că puterea de a invoca 
Spiritele nu reprezintă deloc un privilegiu, că ea 
aparţine tuturor, și că toate ceremoniile magice și 
cabalistice nu constituiau decât o faţadă cel mult 
pompoasă. i 

Potrivit Anticilor, toate Spiritele invocate, sau 
erau rătăcitoare. sau veneau din Infern, loz care 
included, cum bine știm, în viziunea lor, atât Tă- 
rAmul Preafericitilor, cât și Tartarul ; nici o inter- 
pretare negativă nu era legată de acesta. În limbajul 
modern, semnificaţia cuvântului Infern a fost res- 
trânsă la cea de Teritoriu al Condamnatilor, fapt 
care a dus la asocierea, din păca:e inseparabilă, 
aproape, de către unele persoane a ideii de invo- , 
care a Spiritelor cu cea de Duhuri Rele sau De- 
moni; dar această -credință începe însă, in mod 
firesc, să se. piardă pe mas ce dobandim o cu- 
noastere mai aprofundată a faptelor ; de altfel, ea 
este foarte putin răspândită între toti cei care ştiu 
ce înseamnă comunicarea cu Spiritele, şi care n-au 
cum să șe mai îndoiască, în urma experienţei do- 
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bândite, de realitatea acestora, Prejudecatile, inspi- 
rate de frică si. necunoastere, și-au pierdut orice 
valoare dacă au avut vreodată vreuna). i 
Ispăşire : Etapa de pedepsire pe care o su- 
porta Spiritele ca urmare a’ faptelor comise în 
timpul vieţii materiale. Ispășirea, ea suferintă mo- 
rală, se desfăşoară în stare de rătăcire între două 
lumi sau încarnări ; ca suferință fizică ea are loc 
in stare de corporalitate. Vicisitudinile şi chinurile 
vieţii corporale (materiale) sunt în același timp 
încercări pentru viitor şi ispășire față de trecut. 


încarnare : Stare a Spiritelor care (re) îmbracă 
haina corporalităţii. Spunem Spirit încarnat prin 
opoziție cu Spirit rătăcitor. Spiritele sunt rătăci- 
toare în intervalul dintre diferitele lor încarnări. 
(Re) încarnarea poate să se petreacă pe pământ sau 
în -altă lume. \ 


Încercări : Vicisitudini ale vieţii corporale prin 
care Spiritele se purifică, în funcţie de modul cum 
_reactioneaza fata de ele. Conform științei -spiritiste, 
Spiritul iesit din corp, care isi recunoaste imper- 
fectiunea, isi alege el insusi, printr-un act al libe- 
rului arbitru, genul de încercări pe care le consi- 
- deră cele mai potrivite pentru. progresul său 
spiritual şi pe care le va suporta într-o viitoare 
existență. Dacă isi alege încercări, chiar şi numai 
una, cure îi depășesc capacităţile. el va sucomba 
şi progresul său spiritual va fi întârziat. 


Înger (din latinescul angelus ; grecescul angelos, 
mesager) : În viziunea obișnuită, îngerii reprezintă 
ființe intermediare între om şi Dumnezeu. prin 
natura și puterea lor, și care se pot manifesta fie 
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în mod vizibil fie în mod invizibil. Nu au fost creați 
ca fiinţe perfecte, deoarece perfecțiunea presupu- 
ne infailibilitate, iar unii dintre ei s-au revoltat 
împotriva lui Dumnezeu. li numim îngeri buni sau 
îngeri răi (îngerii întunericului), Totuși, ideea pe 
care o ataşăm cel mai frecvent cuvântului Înger 
este cea de bunătate și de virtute supremă. 

Potrivit doctrinei spiritiste, îngerii nu sunt. 
deloc ființe aparte si de o natură specială, sunt 

"Spirite care au ajuns la stadiul de puritate dupa 
ce s-au confruntat cu toate încercările. 

Lumea noastră nu există dintotdeauna şi, cu 
mult înainte- ca ea să se nască, multe Spirite au 
atins acest grad suprem. de spiritualitate în con- 
textul altor lumi si forme de existenţă ; neștiind 
acest lucru, oamenii au putut crede că aceste Spi- 
rite (îngerii) sunt cum sunt încă de la începutul 
începuturilor. 

Liber Arbitru : Libertate morală a omului ; 
facultate, pe care ò are, de a urma in tot ceea ce 
face sfaturile voinţei. Spiritele ne învaţă că alte- 
rarea facultăților mentale ‘ca urmare a unei cauze 
naturale sau accidentale constituie singurul caz 
când omul poate fi privat de liberul său arbitru ; 
în orice altă situaţie el este liber de a face sau de 
a nu face ceva. El se bucură de această libertate 
în calitate de Spirit si, în consecință, isi alege în 
mod absolut liber existenţa şi încercările pe care 

A le considera ‘adecvate evoluţiei sale spirituale ; el 
păstrează liberul arbitru si în forma corporalitatii 
încercările pe care se străduieşte să le depășească 
rămânând aceleași, : 


Luciditatea, clarvedere : calitatea de a putea ve- 
dea fără ajutorul organelor vederii. Este o facultate 
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imanenta naturii însăși a sufletului sau a Spiritului, 
şi care există în fiecare fiinţă ; ia'â de ce în cazul 
unei emancipări (eliberari) a suf'etului emul are 
percepții care nu tin de simţuri. În stare fizică 
obişnuită, facultatea de a vedea este circumscrisă 
numai organelor materiale, limitat dotate în acest 
sens ; odată eliberată de acest obstacol ea nu mai 
este supusă limitărilor de natură fizică si străbate 
orice întindere cuprinsă in raza de acţiune a sufle- 
tului : aceasta este cauza vederii la distanţă a unora. 
Aceştia pot descrie în detaliu locuri si persoane 
aflate la mii de kilometri depărtare si pe care, de 
"multe ori, nu le-au văzut niciodată, fiindcă, desi 
corpul .lor nu se află acolo, în realitate-ei sunt 
acolo cu sufletul. Sunt unde vrea sufletul lor să 
fie. i 

Cuvântul clarvedere are un sens mai general ; 
termenul luciditate se referă mai mult la clarvede- 
rea de tip-somnambulic. Un somnabul este mai mult 
sau mai putin lucid, asa după cum emancivarea 
(eliberarea) sufletului este mai mult sau mai putin 
completa. 


Lumea Spiritelor (Imaterială) : Ansamblul fiin- 
telor inteligente lipsite de înveliș corporal. Lumea 
Spiritelor este lumea normală, firească, adevărată 
care preexistă si supraviețuiește oricărei: alte lumi. 
Stadiul de corporalitate nu este, pentru Spirite, 
decât tranzitoriu și pasager. Ele își schimbă înve- 
lișul aşa cum noi ne schimbăm hainele ; Spiritele 
părăsesc ceea ce este 'uzat, așa cum noi abando- - 
năm un costum vechi. Sr th 


Magic, Mag gician (din grecescul magos, înțelept, 
` savant, provenit din mageia, cunoaştere adâncă, 
de unde rezultă cuvântul mag, preot, savant, filo- > 


29 


Scanned with CamScanner 


zof la vechii perși). La origine, magia era știința 
savanților ; toți cei care cunoșteau, care preziceau 
viitorul, care făceau lucruri extraordinare si de 
neînțeles pentru neinitiati, erau magi sau savanţi 
care mai târziu vor fi numiţi magicieni. Apariţia 
multor şarlatani a făcut ca magia să-și piardă din 
prestigiu ; dar toate fenomenele pe care le consta- 
tăm astăzi și care aparțin magnetismului și spiri- 
tului dovedesc că magia nu era o ştiinţă himerica, 
realizările şi constatările ei ţinând de foarte mul- 
te ori de domeniul. realului. 

Familiarizarea pe care ne-o propunem, în ceea 
ce vă privește, cu aceste fenomene doreşte să aibă 
ca efect dobândirea de către dumneavoastră a con- 
vingerii că nu există nimic supranatural în această 

-lume si că anumite lucruri ne par a se abate de 
- la legile naturii doar. pentru că nu cunoaștem. ca- 
| uza (producerii) lor. 


. Magnetismul Animal (din grecescul şi din la- 

tinescul. magnes, magnet), numit astfel prin ana- | 
N logie cu magnetismul mineral. Experiența a dove- 
dit că această analogie nu există sau că nu este 
decât aparentă, dar, deşi denumirea nu este exac- 
tă, ea afost; consacrată prin folosirea sa îndelun- 
gată Ja nivel planetar ; o schimbare a acesteia, 
mai ales că „epitetul“ animal înlătură orice echi- 
voc, constituind mai degrabă un. inconvenient’ de- 
cât o utilitate, ` 

Anumite persoane o substituie prin cuvântul 

mesmerism, dar, până în clipa de față, acest ter- 
men nu s-a impus. 
© Magnetismul animal poate fi definit prin: ac- 
fiunea reciprocă a două persoane vii prin inter- 
"mediul unui agent special numit fluid magnetic. 
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| 
| Magnetizator, Magnetist : cel de-al doilea cu- 
| vânt este folosit de către unele persoane pentru 
a-i desemna pe adepţii magnetismului, pe cei care 
| cred în efectele acestuia. Magnetizatorul este prac- 
ticianul (magnetismului), cel care exersează ; mag- 
| netistul este teoreticianul. 
| Putem fi magnetisti fara a fi magnetizatori, 
dar nu putem fi magnetizatori fără a fi magne- 
tisti. Mentionarea acestei deosebiri ni se pare lo- 
gică şi utilă. 


Manifestare : act prin care un Spirit isi relevă 
prezența. Manifestările sunt : 

— Oculte, când natura lor nu este vizibilă şi 
când Spiritul acţionează numai prin intermediul 
gândului ; 

— Evidente, când ele pot fi distinse cu aju- 
torul simturilor ; 

— Fizice, când se traduc prin fenomene de. 

. ordin material, cum ar fi zgomotele, mișcarea si 
deplasarea obiectelor ; > 

— Inteligente, cand ele iau forma ‘unui gand 
(Vezi Comunicare) ; 

— Spontane, când sunt independente de voin- 
ta si se petrec fără ca vreun Spirit să fi fost che- 
mat ; 

— Provocate, când au loc ca efect al voinţei, 
al dorinței sau al unei anume invocări (determi- 
nate) ; e 

— Apariţii, când Spiritul se produce la vedere. 


Materialism : Sistem (doctrină) al celor care” 
consideră că omul nu este decât materie si că, ast- 
fel, nimic din el nu supravieţuieşte după decima- 
rea corpului. Ni se pare inutil si chiar lipsit de 
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demnitate a încerca să formulăm argumente in 
scopul respingerii acestei teorii. Cea mai bună cale 
de a demonstra existența sufletului, si singura va- 
labilă şi palpabilă, o constituie “manifestările Spi- 
vitelor : prin ele noi asistăm, într-un anume fel, 
la tot ceea ce se, întâmplă în viata de dincolo. Ma- 
terialismul, a cărui bază nu o constituie decât ne- 
gatia, nu poate să reziste, ca doctrină, în fata evi- 
dentei faptelor ; iată de ce spiritismul a triumfat de 
cele mai multe ori in fata celor pe care nici un alt 
argument nu i-a putut vreodată convinge: (de su- 
pravietuirea sufletului după moarte). Răspândind 
spiritismul vom putea stârpi definitiv această pla- 
să. ! 

Mediumi (din latinescul medium, mediu inter- 
mediar) : Persoane permeabile influenţei Spirite- 
lor, mai mult sau mai puţin dotate cu calitatea de 
a recepționa şi transmite comunicările lor. Pentru 
Spirite, mediumul reprezintă un intermediar ; este 
un agent sau un instrument mai mult sau mai pu- 
tin comod, în funcţie de natura sau gradul medi- 
umnitatii sale. Calitatea de medium tine de o dis- 
poziţie organică specială care poate fi dezvoltată. 
„Distingem mai multe feluri de mediumi, în funcţie 
de aptitudinile lor particulare pentru unui sau al- 
tul dintre modurile de comunicare : 

— Mediumi de Influență Fizică : cei care au 
puterea de a provoca: manifestări vizibile, Aceştia 
se împart în : r 
‘ — mediumi motori, cei care provoacă mis- 
carea si deplasarea obiectelor ; ' 

— mediumi „zgomotoşi“ : cei care provoacă 
loviturile, izbiturile, ciocăniturile (în masă) ; 
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— mediumi care provoacă: apariţiile, prin 
a căror influență Spiritele iau aparenţa şi forma 
materială 

— Mediumi de Influență Morală, cei a căror 

natură este mai proprie receptionarii și transmi- 
terii comunicărilor de ordin inteligent, subtil. Dis- 
tingem : i 

— mediumi scriitori sau psihografi, cei care 
au facultatea de a scrie sub influența Spiritelor, 
folosindu-se de propriul lor seris (Vezi Psihografie); 

— mediumi pneumatografi, cei care au fa- 
cultatea de a obţine scrisul direct de la Spirite : 
acestea își transmit mesajele în forma propriei lor 
scriituri (fel de a scrie) ;—. 3 

— mediumi desenatori, cei care desenează 
“sub influența Spiritelor ; 

— mediumi muzicieni, cei care interpre- 
tează, compun sau scriu muzică sub influența Spi- 
ritelor ; ` 4 : 


; — mediumi vorbitori, aceștia transmit:prin 
cuvântul vorbit ceea ce mediumii scriitori trans- 
mit prin scris ; - d 

— mediumi formatori, persoane care au 
puterea de a dezvolta la alții, prin voința lor, fa- 
cultatea de a scrie (sub influența Spiritelor), chiar 
dacă acești alții sunt sau nu mediumi scriitori 
prin natura lor personală ; 


— mediumi inspirați, persoane care fie în 
stare normală, fie în stare de extaz, primesc prin 
intermediul gândului comunicări de natura ocultă, 
străine, necunoscute, ideilor și felului lor de a ra- 

. tiona și simţi; 

— mediumi presimțitori, persoane care, în 
anumite circumstanţe, au vaga intuiţie a întâmplă- 
rilor viitoare ; . ET, 
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— mediumi (elar)văzători, persoane inzes- 
trate cu vederea secunda, sau cu calitatea de a ve- 
dea Spiritele ; i 

— mediumi senzitivi sau impresionabili, 
persoane susceptibile de a simți prezența Spirite- 
lor printr-o impresie vagă de care nu-şi pot da sea- 
ma în mod clar. 

De fapt, toți mediumii sunt, în mod necesar, 
impresionabili, în sensul, mai mult, de extraseri- 
sibili ; impresionabilitatea reprezintă, astfel, mai 
mult o ealitate generală decât una’ specială ; este 
calitatea indispensabilă dezvoltării tuturor celor- 
lalte ; ea diferă total de impresionabilitatea pur 
psihică, sau fizică, cu care nu trebuie confundată. 


Metempsihoza (din grecescul meta, schimbare, 

în, si psuké, suflet) : Transmigrare. a sufletului din- 
tr-un ‘corp într-altul. Dogma metempsihozei este 

| de origine indiană. Din India, această credinţă a 
trecut în Egipt, de unde, mai târziu, Pitagora a 
adus-o în Grecia. Hee : ii 

Pitagoreicii ne învaţă că Spiritul, când se eli- 
perează de legăturile sale cu trupul, pleacă în im- 
periul morţilor unde zdboveste, într-o fază inter- - 
mediară, timp mai scurt sau mai îndelungat, după 
care va intra, animându:l, într-un alt'corp, de om 
sau de animal. i 

Acest, proces va continua «până în clipa când 
„Spiritul se va fi purificat complet şi 'se va fi în- 
tors la sursa Vieţii». Dogma metempsihozei se ba- 
zeaza, precum am văzut, pe individualitatea şi ne- 
murirea sufletului si în ea regăsim cele comunica- 
te de Spirite cu privire la reîncarnare ; această 
stare intermediară, de o durată mai mult sau mai 
puţin lungă, între diferitele existente nu reprezin- 
tă altceva decât starea momentană a Spiritului ce 
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colindă între două încarnări. Există însă o diferen- 
{a capitală între metempsihoza indiană si doctrina 
reîncarnării, asa cum ne-a fost aceasta din urmă 
predată de către Spirite ; mai întâi că indienii sus- 
‘tin posibilitatea transmigrării sufletului într-un 
corp de animal, ceea ce ar constitui o degradare ; 
al doilea, pentru că această transmigrare nu are loc, 
în viziunea indică, decât la nivelul pământului ; 
Spiritele ne spun, dimpotrivă, că reîncarnarea este 
un proces neîntrerupt, că: omul constituie o creație 
aparte, superioară, al cărui suflet n-are nimic co- 

„mun cu principiul vital ce caracterizează anima- 
lele, că diferitele existente se pot înfăptui atât pe 
pământ cât si, printr-o lege a progresului, într-o 

» lume de nivel. superior, şi aceasta, cum. spunea Pi- 
tagora, «până în clipa când Spiritul se va fi puri- 
ficat complet». s 


Moarte : Aneantizareą forțelor vitale ale cor- 
pului prin epuizarea suferită de organe. Corpul 
fiind privat de principiul vieţii organice, sufletul 
se desprinde și intră în lumea Spiritelor. i 


Mecromanţie (din grecescul nekros, mort şi 
manteia, prezicere) : Arta de a invoca sufletele 
morţilor pentru dobândirea revelatiilor. Prin ex- 
tensie, acest cuvânt a fost aplicat tuturor moda- 
' litatilor de a „citi“ destine, prin necromant refe- 
rindu-ne, de obicei, la o persoană a cărei profesie 
o constituie descifrarea semnelor viitorului. Aceas- 
ta tine bineînţeles de faptul. că necromantia, în a- 
devărata acceptie a cuvântului, trebuie să fi fost 
unul dintre primele mijloace folosite în acest sens 
(preziperea viitorului) ; în al doilea rând, potrivit 
înțelepciunii 'populare, sufletele morţilor trebuiau 
să reprezinte principalii agenţi în cadrul celorlalte 
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modalități de citire a destinului, cum ar fi chiro- 
mantia, cartomantia etc. Abuzurile și sarlatania au 


dus, ca și în cazul magiei, la discreditarea necro- 
mantici. 


Oracol (din latinescul os, oris, gura) : Răspuns 
al zeilor, conform credinţei păgâne, la întrebările 
- care le erau puse ; denumirea se datorează faptu- 
lui că răspunsurile erau în general transmise prin 
gura pythonisselor (Vezi semnificația acestui cu- 
„vânt). Prin extensie, oracol se spunea atât răspun- 
sului venind de la persoana care îl exprima, cât 
si diferitelor mijloace folosite. pentru. cunoașterea 
viitorului. Orice fenomen extraordinar, de natură 
a soca imaginaţia, era considerat expresia voinţei 
zeilor și devenea un oracol. 
` Preoţii păgâni, care, nu neglijau nici ò ocazie 
se de a exploata credulitatea, se făceau interpreții 
oracolelor și le consacrau acestora temple unde 
> fidelii sau, să le spunem, credincioşii veneau să-şi 
depună ofrandele, în himerica lor speranță de a 
cunoaște viitorul. Credinţa în oracole își are în mod 
evident sursa în comunicările. spiritiste, pe. care 
lăcomia, setea de bani și sarlatania le-au incon- 
jurat cu o mască pompoasă spre a le da ún asr 


“misterios si pe care astăzi le vedem în toată sim- 
plitatea lor... + : 


Paradis : Tărâm al preafericitilor. Anticii i ` 
plasau în acea parte a Infernului numită Câmpi- 
ile Elisee (Vezi. Infern) ; popoarele moderne şi-l 
“imaginează situat în regiunile superioare ale spa- 
. tiului. : 

Acest cuvânt este, în viziunea majorităţii oa- 
menilor, sinonim cu. cer, accepţia sub care ‘este 
considerat fiind aceeași cu singura diferență că de 
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cuvântul cer se leagă ideea de beatitudine infinită 
în vreme ce acela de Paradis este mai strict 
delimitat ca sens, totodată el trimițând spre ideea 
„de plăceri având o natură ceva mai materială. 
Continuăm să spunem „a urca, la cer“ și „a co- 
bori în iad“, Acest fel de a vedea are la bază 
credința primitivă, fruct ‘al ignorartei, conform 
căreia universul este format, din sfere concentrice 
în cadrul cărora pământul ocupă poziţia centrală; 
din aceste sfere, numite ceruri, a vrut imaginaţia 
umană să facă locul de reședință al drepţilor ; iată 
de ce apare expresia de cerul'al cincilea, sau al 
şaselea, pentru a desemna diferitele grade de bea- 
«titudine. Dar știința, care între timp a început să-şi 
“poarte privirea spre cele mai abisale depărtări , ne 
prezintă un spaţiu universal nelimitat, presărat cu 
un număr infinit de planete (lumi), între care și pla- 
neta noastră, a cărei poziţie nu este nici una de 
„superioritate, nici una de inferioritate. Pentru sa- 
vant cerul înseamnă spațiul infinit și nenumăratele 
planete ; negăsind în adâncurile pământului, acolo 
unde s-a sugerat că sar afla Infernul, decât stra- 
“turi geologice, de formaţie clară, el a început să se 
îndoiască , de Cer si de Intern, de aici si până la 
neîncrederea absolută nefiind decât un pas. 
Doctrina pe care am preluat-o de la Spiritele 
superioare susține, sub acest aspect, poziţia stiin- 
tei; ea nu contrazice prin nimic raţiunea şi cu- 
nostintele exacte. Ea nu ne prezintă Tărâmul Celor 
Buni ca aflându-se într-un anume loc izolat de ce- 
lelalte, bine împrejmuit şi păzit, sau în interiorul 
așa-ziselor sfere, inventate de ignoranță, ci peste 
tot unde se află Spirite bune, pozitive, în spaţiu 
pentru Spiritele aflate în faza de trecere dintr-o 
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existență (corporală) în alta, în lumile superioare 
pentru cele încarnate ; aici este Paradisul, aici sunt 
„Câmpiile Elisee, în legătură cu care prima idea : 
apărut ca urmare a cunoașterii intuitive dăruite 
omului despre acest gen de lucruri, și pe care ig- 
noranta și: prejudecățile sale au redus-o la. propor- 
- tii meschine. : E 
Doctrina Spiritistă ne luminează asupra fap- 
tului că cei răi își află pedeapsa. pentru greșelile 
lor în propria lor imperfecţiune, pe care ajung s-o 
conştientizeze, în suferințele lor morale, în pre- 
zenta, lângă ei, a victimelor lor, pedepse mai cum- 
plite decât torturile fizice, incompatibile cu doc- 
trina (dogma) imaterialitatii sufletului ; datorită 
înaltelor Spirite aflăm că cei răi isp&sesc pentru 
: erorile lor prin zbuciumul care insoteste noile lor 
existente corporale din lumile imperfecte, si nu prin 
vieţuirea într-un loc al eternelor chinuri de unde 
speranţa a fost pentru totdeauna izgonită : Acesta 
este Infernul. 
Câţi oameni nu ne-au spus : „Dacă am fi ştiut 
toate acestea din copilărie nu ne-am fi îndoit ni- 
ciodata !“ A : 
Experienţa ne învaţă că Spiritele insuficient 
dematerializate (desprinse de materie) se află încă 
sub imperiul ideilor si al prejudecăţilor existenţei 
corporale ; Spiritele care, în comunicările lor, men- 
ţin un limbaj aflat în corespondență directă cu 
ideile a căror eroare își are sursa în materie, în 
perceperea, încă, a lucrurilor prin filtrul, materia- 
lității dovedesc prin aceasta ignoranta si inferio- 
ritatea lor (Paradis, din grecesul paradeizos, gră- 
dina, livada). ` 


\ 


Pedepse Eterne : Spiritele superioare ne inva- 
tă că doar Binele este etern, fiindcă el este esența 
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| lui Dumnezeu, și că Răul va avea un sfârșit. Prin 
' urmare, ele combat doctrina eternității pedepselor 
| ca fiind contrară bunătăţii și dreptăţii pe care 
i Dumnezeu o manifestă fata de noi. Dar lumina’ 
nu li se arată Spiritelor decât ca o consecinţă a 
elevatiei lor (spirituale) ; cele aflate pe treptele in- 
ferioare ale scării spiritului isi au încă ideile urn- 
brite de. materie ; pentru ele viitorul este acoperit 
cu un văl, tot ceea ce văd nu.este decât prezen- 
tul. Ele se află în poziţia unui om care se chinu- 
ieste din greu să urce un munte ; din cauza ceţei, 
a vegetației, şi a drumului plin de ocolișuri el nu 
poate străbate departe cu vederea ; trebuie să a- 
junsă în vârf pentru a putea vedea tot orizontul, 
a judeca asupra drumului pe care l-a parcurs și 
asupra celui care îi rămâne. de parcurs. Spiritele 
imperfecte nu întrezăresc un sfârşit pentru sufe- 
rintele lor, consideră că sunt menite să sufere pen- 
- tru totdeauna, si chiar și numai acest gând con- 
stituie o- pedeapsă pentru ele. 
Dacă, deci, anumite Spirite ne vorbesc despre 
pedepsele eterne, aceasta se întâmplă pentru că 
ele cred în acestea, ca urmare a inferioritatii lor. 


Perispirit (Din peri, în jurul, si spiritus, spirit): 
Înveliș semimaterial al Spiritului după separarea 
acestuia de corp. Spiritul îl împrumută din lumea 
în care se află și îl schimbă când trece în alta; 
el este de o natură mai mult sau mai puţin sub- 
tilă în funcţie de structura fiecărei lumi în parte. 
Perispiritul poate să ia. orice formă pe care o do- | 
rește Spiritul ; de obicei, el modifică imaginea pe 
care Spiritul și-o formase despre sine! în ultima 
lui existență corporală. 

Chiar dacă de natură eterică, substanța perispi- 
ritului poate suferi unele modificări prin care de- 
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vine perceptibil pentru” vederea noastră ; acesta 
este fenomenul care se produce în cazul aparitii- 
lor, Perispiritul poate, prin unirea sa cu fluidul 
anumitor persoane, să devină pentru scurt timp 
chiar tangibil, adică să ofere la atingere rezistența 
unui corp solid, aga cum vedem că se întâmplă în 
cazul apariţiilor stereotite sau palpabile. 

Natura intimă a perispiritului nu este încă cu- 
noscută ; am putea însă presupune că materia cor= 
pului este compusă dintr-o parte solidă și grosie- 
ră şi dintr-o parte subtilă, eterică ; că doar prima 
se supune descompunerii produsă de moarte, în 
timp ce cea de-a doua continuă ba existe si urmea- 
ză Spiritul. Spiritul ar avea astfel un’ înveliş du- 
blu ; moartea nu l-ar priva decât de stratul gro- 
sier al acestuia ; celălalt, care constituie perispiri- ` 
tul, ar păstra amprenta si forma primului, faţă de 
care ar deveni un fel de umbră ; dar natura sa va- 
poroasă i-ar permite Spiritului să modifice aceas- 
tă formă după dorinţă, să o facă vizibilă sau invi- 
zibilă, palpabilă sau impalpabilă. 

Perispiritul este pentru Spirit ceea ce este pe- 
rispermul pentru sămânță. Miezul, având înlăturat 
învelișul său lemnos, adăposteşte embrionul sub 
învelișul delicat al -perispermului. - 


Pneumatografie (din, grecescul pneuma, aer, 
suflu, vânt, spirit, și din grapho, scriu) : Scrierea 
directă efectuată de către Spirite fără ajutorul mài- 
nii unui medium. ` 


Pneumatofonie (din pneuma și din phoné, sunet 
sau voce) : Comunicare verbală directă făcută de 
către Spirite fără ajutorul organelor vocii. Sunet 
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sau voce pe care ele o fac să fie auzită in vidul 
aerului: şi care pare să răsune în urechi. 

Remarc’ : Nu folosim cuvântul pneumatologie, 
pentru că acesta are deja o acceptie ştiinţifică de- 
terminată si, în al doilea rând, pentru că acest cu- 
vânt ar fi impropriu în cazul când ar fi. vorba 
„despre sunete vagi și nearticulate. 


Politeism (din grecescul polus, mai mulţi și 
theos, Dumnezeu) : Religie care admite mai mulţi 
zei. La popoarele vechi cuvântul zeu se afla in le- 
gătură directă cu ideea de putere ; pentru acestea, 
orice forţă superioară față de ceea ce era conside- 
rat comun reprezenta un zeu ; înşişi oamenii care’ 
înfăptuiseră lucruri măreţe deveneau zei pentru ei. 

Spiritele ce se manifestă prin efecte care lor 
„li se păreau supranaturale reprezentau. în ochii lor 
divinităţi în rândul cărora este imposibil să nu re- 
cunoaștem Spiritele noastre, de toate gradele, de 
la Spiritele zgomotoase până la Spiritele superi- 
oate. În zeii cu aspect uman, ce traversau spații . 
mai mult sau mai puţin întinse spre a veni pe 
pământ, care isi schimbau forma, devenind, după 
voinţă, vizibili sau: (rămânând) invizibili, recunoas- 
tem toate proprietatile perispiritului. Prin pasiu- 
nile şi viciile lor, recunoaștem Spiritele: încă nede- 
materializate (în totalitate). 

Cunoaşterea manifestărilor ERTA constituie 
sursa politeismului ; dar, încă de la începuturile 

„antichităţii, oamenii luminati au judecat pretinşii 
zei la adevărata lor valoare și au recunoscut în ei 
creaturile unui (Dumnezeu suprem, stăpân abso- 
lut al lumii. i 

Creștinismul, confirmând singularitatea şi uni- 
citatea' lui Dumnezeu și iluminându-i -i pe oameni 
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prin sublima morală a Evangheliei, a marcat o eră 
nouă în mersul ascendent, spre progres, al ome- 
nirii. În acest timp, cum Spiritele n-au încetat să 
se manifeste, oamenii i-au transformat din zei în 
genii sau zane, spiriduși, demoni, îngeri... 


Posedat : Conform ideii ataşate acestui cuvânt, 
posedatul este cel în care demonul a venit să locu- 
iască, A fi posedat de demon se traduce prin a 
avea corpul acaparat de demon (Vezi Demon). 

Dacă luăm cuvântul demon nu în accepţia vul- 
gară, ci în cea de Spirit rău, Spirit impur, Spirit 
imperfect, trebuie să stim dacă un Spirit de o ast- 
fel de natură poate să-și aleagă drept domiciliu 
corpul unui om al cărui propriu Spirit s-a încarnat 
tot în acest corp, coabitând cu acesta sau substi- 
tuindu-i-se. Ne-am putea întreba, în acest din urmă 
caz, ce se întâmplă cu sufletul astfel expulzat. . 
Doctrina spiritistă spune că Spiritul-unit cu corpul 
nu poate fi despărțit de acesta definitiv decât prin 
moarte și, totodată, că nici un alt Spirit nu poate 
să îi ia locul sau să se unească cu corpul în mod 
simultan cu el; dar tot doctrina spiritistă spune 
şi că. un Spirit imperfect poate să se lipească, de 
Spiritul incarnat si să-l stăpânească, să îi domine 
gândurile, să îi înfrângă voinţa si, dacă Spiritul 
, bastinas“ n-are forţa suficientă de a-i rezista, să-l 
împingă la a face cutare sau cutare lucru rău, la 
a acţiona într-un anume sens, fără îndoială nega- 
tiv ; îl introduce, cu alte cuvinte, sub influenţa sa. 
Astfel, nu există posesie în 'sensul absolut al cu- 
vântului, dar există subjugare ; nu se pune deloc 
problema de a alunga un Spirit rău ci, pentru a 
ne servi de o comparaţie din domeniul materialu- 
lui, de a-l face să „ia mâna de pe victimă“, lucru 

- care poate fi întotdeauna înfăptuit dacă ni-l dorim, 
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în mod serios. El, Spiritul malefic, trebuie să sim- 
tă că nu mai are în noi materialul dorit, că i-am 
înțeles poziția și orientarea, pericolul pe care-l pre- 
zintă pentru noi, că nu-l mai considerăm binevenit 
și că ne vom comporta ca atare, nemairăspunzând 
afirmativ dorințelor şi comenzilor sale. Există însă 
indivizi care se complac, poate la nesfârșit, într-o 
dependenţă aproape totală față de Spiritul străin 
din ei, ce le flatează parcă gusturile si capriciile. 

Credinţa vulgară atfibuie posesiei demonice a- 
numite boli a căror cauză reală n-o constituie, de 
fapt, decât alterările de organe. Această credinţă 
era, de exemplu, foarte răspândită la evrei ; pen- 
tru ei, a vindeca aceste boli însemna să gonesti 
demonii. lisus si discipolii Săi puteau deci să spu- 
na că goneau demonii, pentru a se servi de limba- 
jul obișnuit : dacă s-ar fi exprimat altfel n-ar fi 
fost intelesi si, probabil, nici crezuti. 

Un lucru poate fi adevărat sau fals în funcție 
de sensul pe care-l atașăm cuvintelor. Chiar și cele 
mai mari adevăruri pot părea niște absurditati 
„când nu privim decât forma. 


Psihofonie (din grecescul psuké, suflet, și pho- 
ne, sunet sau voce) : Transmiterea gândurilor Spi- 
ritelor prin vocea unui medium vorbitor. 


Psihografie (din grecescul psuké, fluture, suflet, 
si graphé, scriu) : Transmiterea gândurilor Spirite- 
‘lor prin mijlocirea scrierii efectuate de mâna unu! 
medium. Pentru mediumul scriitor instrumentul: îi 
reprezintă mâna, dar sufletul său, sau Spiritul în- 
carnat în el, este intermediarul sau interpretul 
Spiritului străin care comunică prin el; în pneu- 
matografie, este Spiritul străin însuşi cel care scrie, 
fără intermediar. 
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— psihografie imediată sau directă, când me- 
diumul scrie el însuși, ţinând în mână creionul 
sau stiloul ca pentru scrierea obișnuită. 

— psihogratie mediată sau indirectă, când cre- 
ionul este atașat unui obiect oarecare (suport) care 
se constituie într-un fel de prelungire a' mâinii, 
cum ar fi o bucată subțire de lemn prevăzută ia 
capăt cu un orificiu circular de diametrul: creio- 
nului. j X Ă 

- C] $ 4 

Puritate Absolut’ : Stare caracterizând Spiti- 
tele de rangul întâi sau, altfel zis, Spiritele pure : 
cele care au parcurs toate gradele pe scara spiri- 

i tuală si care. nu mai trebuie să suporte nici o in- 
carnare. - : : 


Purgatoriu. (din latinescul purgatorium, prove- 
_nit din purgare, a executa o pedeapsă ; purus, pur. - 
derivă din grecescul pyr, pyros, foc, vechi simbol 
al purificării) : Loc de ispășire, conform. bisericii 
catolice, pentru sufletele ce mai au a se curăța 
de unele păcate. Biserica nu precizează deloc clar ' 
unde s-ar afla Purgatoriul ; ea îl situează peste 
tot, în spaţiu, poate lângă noi. Ea nu dă o explica- 
tie mai limpede nici în ceea ce privește natura 
pedepselor ce sunt îndurate acolo ; sunt suferințe 
de ordin mai mult moral decât fizic ; există. totuși 
d focul, dar teologia superioară recunoaște că. acest 
cuvânt trebuie luat cu sens figurat, numai ca sim- 
bol al purificării. Explicaţia pe care: ne-o dau Spi- 
ritele cu privire la acest subiect este mult mai ex- 
plicită ; ele resping, e adevărat, dogma eternității 
pedepselor, dar admit ispășirea temporară, mai 
mult sau mai putin lukgă, ceea ce nu reprezintă, 
dacă exceptăm denumirea, decât Purgatoriul, A- 
ceastă ispășire are loc prin suferinţele morale în- 


e 
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durate de sufletul ce rataceste ; Spiritele rătăcitoa- 
re se află peste tot : în spaţiu, lângă noi, precum 
zice si Biserica. Biserica atașează ideii de Purga- 
toriu existența anumitor pedepse de ordin fizic, în 
vreme ce doctrina spiritistă susține că Spritul se 
purifică, se eliberează de impurități în existentele 
sale corporale ; suferințele și zbuciumul vieţii re- 
prezintă ispășirea şi încercările prin care el se 
înalţă (spiritual) : .de unde rezultă că noi, aici, pe 
pământ, ne aflăm în plin purgatoriu. 

Spiritele care suferă pot spune, deci, că tră- 
iesc în purgatoriu, pentru a se servi de limbajul 
nostru. Dacă, datorită inferioritatii lor morale, nu 
le este dat să întrevadă un sfârșit pentru suferin- 
tele lor, vor afirma, atunci, că se află în Infern. 

i Biserica (catolică) admite eficacitatea rugăciu- 
nilor cu privire la sufletele din Purgatoriu ; Spi- 
ritele ne spun că prin rugăciune chemăm Spiritele 
bune, care le dăruiesc celor slabi forța morală ce 
le lipsește pentru a suporta încercările la care sunt 
supuși (la care de fapt s-au supus prin proprie ale- * 
gere). Spiritele aflate. în suferință pot deci să le 
ceară altora să se roage pentru ele, fără ca prin 
aceasta să se pună în contradicţie cu doctrina spi- 
ritistă. Din ceea ce stim în legătură ‘cu diferitele 
nivele ale Spiritelor am înţeles că acestea pot cere 
ca rugăciunea să fie făcută în forma care le-era 
familiară în timpul vieţii pământene. 

` Biserica susține că omului îi este dată o singu- 
ră existenţă în forma corporalitatii, după care soar- 
ta lui este, în mod irevocabil, fixată pentru eter- 
nitate. Spiritele ne spun că o singură existenţă, 
deseori scurtată prin accidente, nereprezentând 
decât un punct în contextul eternității, nu este 

„ suficientă pentru ca un Spirit să se purifice com- 
plet, și că Dumnezeu, în dreptatea Sa absolută, 
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nu: condamnă niciodată in mod definitiv pe cine- 
va de care deseori n-a depins în totalitate să fie 
suficient luminat asupra binelui pentru a-l înfăp- 
tui ; doctrina spiritistă, de fapt doctrina adevăru- 
lui, lasă sufletului posibilitatea de a înfăptui in- 
tr-o serie de existenfe ceea ce n-a putut înfăptui 
într-una singură : aici este principala diferenţă ! 

Dar dacă am examina cu grijă toate principi- 
ile dogmatice existente şi am pune deoparte tot 
ceea ce trebuie luat cu sens figurat din acestea, 
multe aparente contradicții ar dispărea fără îndo- 
ială, făcând loc Adevărului, care este unul singur, 
-şi pe care orice doctrină pământeană a credinței 
îl conține într-o formă 'voalată sau amputata, dar 
pe care, nemernicie tristă a vanitatii umane, o pre- 
zinta ca pe singura valabilă. 


> Pythia, Pythonisse : Preoteasă a lui Apolo, din 
Delphi, botezată astfel după numele șarpelui, Py- 
thon, pe care Apolo il omorâse. Pythia rostea ora- 

` colele, dar cum exprimarea nu era întotdeauna in- 
teligibilă, preoții își asumau sarcina de a le inter- 
preta în funcție de circumstanțe. 


5 Rătăcire': Stare a Spiritelor neîncarnate în in- 
i tervalele de timp dintre diferitele lor existente cor- 
i porale. Rătăcirea (colindarea) nu este deloc in mod 
absolut: un semn al inferiorităţii pentru Spirite. 
Există Spirite rătăcitoare la toate nivelele, mai :pu- 
tin cel constituit de clasa Spiritelor pure care, ne- 
maiavând nici o încarnare de 'suportat, nu pot fi 
considerate ca rătăcitoare. Spiritele ratacitoare sunt 
fericite sau nefericite în funcţie de gradul lor: de - 
puritate. Acesta este stadiul în care Spiritul, în 
urma desprinderii de învelișul material al corpu- 
lui, recunoaște existentele sale anterioare şi gre- 
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șelile, erorile, care l-au ţinut si îl ţin departe de 
perfecţiune şi de bunăstarea absolută; acum, cl 
își alege noile încercări care să-l facă, dacă sunt 
trecute cu bine, să avanseze mai repede, 


Reincarnare : Întoarcerea Spiritului la viaţa 
corporală.  Reîncarnarea poate avea loc imediat 
după moarte sau după un interval de timp mai 
lung sau mai. scurt pe parcursul cărui: Spirits! se 
află în faza de rătăcire. Reîncarnarea sz poate pe- 
trece pe pământ sau pe alte planete, dar întotdeau- 
na într-un corp uman și niciodată într-unul de 
animal. ; 
Reîncarnarea este progresivă sau staționară, 
niciodată regresivă. În noile sale existente corporale 
Spiritul poate să decadă ca poziţie socială. dar nu 
şi ca Spirit ; asta înseamnă că poate deveni sarvi- 
tor din stăpân, zugrav din pictor, progresând per- 
manent in ceea ce priveste moralitatea si cunoas- 
terea, adică, pe scurt, nivelul ‘spiritual. Astfel, 
sceleratul poate deveni om de bună credință, dar 
„omul de bună credinţă nu poate deveni scelerat. 

Spiritele imperfecte, care se află încă sub in- 
fluenta materiei, n-au întotdeauna idei complete 
cu privire la reîncarnare ; maniera în care și-o 
j explică își are sursa in ignoranță si in prejudecă- 

tile lor terestre. Ele nu au decât o amintire confuză 
despre existentele 'lor anterioare, și viitorul se afiă 
pentru ele în umbră (stim că amintirea despre vie- 
file trecute devine ‘mai clară pe măsură ce’ Spiri- ` 
tul se purifică). Unii încă mai vorbesc:despre sfere 
"concentrice care înconjoară pământul, cerul al 
șaptelea reprezentând pentru ei apogeul perfecțiu- 
nii la care poate ajunge: Spiritul ce evoluează 


gradat. at, 
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Nu suntem interesaţi în a-i contrazice, ci în a 
puncta un aspect esenţial : în sumedenia de expresii 
si simboluri folosite, cu toată bizareria lor, se poate 
recunoaște o idee dominantă, și anume aceea despre 
probele, încercările, succesive pe care Spiritul tre- 
buie să le parcurgă pentru a ajunge la perfecţiune 
şi la suprema fericire. Deseori lucrurile ni se par 
contradictorii. doar pentru că nu le-am studiat in 
sensul lor de bază, de adâncime. 


Rugăciune : Rugăciunea reprezintă o invocare, 
şi, în anumite cazuri, o invocare prin care chemăm, 
spre a veni lângă noi, un anume Spirit.. Când ea 
este adresată lui Dumnezeu, El ne trimite ca me- 
sageri ai Săi Spiritele Bune (Îngerii, Sfinţii). Ru- 
găciunea nu poate influenţa, în sensul de a modi- 
fica, decretele Providentei ; dar, prin ea Spiritele 
Bune ne pot veni în ajutor, fie pentru a ne dărui 
forţa morală ce ne lipsește, fie pentru a ne sugera 
gândurile de care avem nevoie : de aici vinesușu- 
rarea pe care o resimtim când ne rugăm cu fer- 
voare. Tot de aici vine și ușurarea pe care o simt 
Spiritele aflate în suferinţă când ne rugăm pentru 
ele ;'ele însele cer această rugăciune în forma care 
le este cea. mai obișnuită și care se află cel mai 
aproape de ideile: pe care și le-au păstrat din exis- 

‘tenta lor corporală.; dar Spiritele ne confirmă, si 
ele, că rugăciunea făcută doar cu buzele n-are nici 
o eficiență si nici o valabilitate dacă la ea nu parti- 


cipă şi inima, ‘ 


Satan(a) (din ebraicul chaitân, adversar, dus- 
man al lui Dumnezeu) : Căpetenia demonilor. Acest 
cuvânt este sinonim cu cuvântul diavol, cu diferen- 
fa că acest din urmă cuvân aparține într-o măsură 
mai mare decât primul limbajului obişnuit în al 
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doilea rând, conform ideii atașate acestui cuvânt, 
Satana este o ființă unică: geniul. răului, rivalul 
‘lui Dumnezeu ; diavolul reprezintă un termen mai 
generic care se aplică tuturor demonilor ; există 
multi. diavoli dar un singur Satan. Potrivit doc- 
trinei Spiritelor, Satan nu este deloc o fiinţă dis- 
tinctă, fiindcă Dumnezeu n-are rival care să poată 
lupta contra Lui de la egal la egal ; Satana repre- 
zintă de fapt personificarea alegorică a răului și a 
tuturor Spiritelor rele (Vezi Diavol, Demon). 


Scara Spirituală : alăturat sensului. deja stabilit, 
noi folosim această expresie în legătură cu tabelul 
cuprinzând diferitele clase de Spirite şi gradele ce 
trebuie parcurse pentru ca un Spirit să ajungă la 
perfecțiune. 

Există trei categorii principale de Spirite : Spi- 
ritele imperfecte, Spiritele bune, si Spiritele pure, 
subdivizate în nouă clase despărțite între ele în 
funcție de gradul de elevaţie al sentimentelor mo- 
rale şi al ideilor. aparţinând intelectului. 

Spiritele însele au ţinut să ne precizeze că apar- 
țin, unor categorii diferite, corespunzând gradului 
lor de purificare, dar ne-au mai spus si că aceste 
"categorii nu constituie specii distincte şi că toate 
Spiritele sunt chemate să le parcurgă în mod suc- 
cesiv (Vezi discutarea caracteristicilor fiecărei clase 
de Spirite de la capitolul special). 


Sematologie (din grecescul sema, semalo, semn, 
$i logos, discurs) : Transmiterea gândurilor Spiri- 
telor prin mijlocirea semnelor, cum ar fi loviturile 
(bocăniturile, mişcarea obiectelor, etc. (Vezi Tip- 
tologie). Spa Ă 
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Sfera : cuvânt prin care anumite Spirite desem- 
nează diferitele grade ale Scării spirituale. Ele 
spun că au ajuns la nivelul celei de-a cincea sau a 
şasea, sfere, tot asa cum altele spun că se află în 
cerul al cincilea sau al șaselea. Prin modul în care 
se exprimă am putea crede că pământul reprezintă 
un loc central înconjurat de sfere concentrice în 
mijlocul cărora sunt înfăptuite salturi spirituale 
în drumul spre perfecţiune ; există alte Spirite care 
vorbesc chiar despre natura particulară a acestor 
sfere, numindu-le prin expresii 'ca cercul de foc, 
cercul stelelor, etc. Cum până si cele mai simple 
noţiuni astronomice sunt suficiente' pentru a ,de- 
monstra  absurditatea unei astfel de teorii, este 
clar că ea nu poate proveni decât ca urmare a unei 
„false interpretări a termenilor, sau de la Spirite 
foarte înapoiate, încă îmbuibate cu sistemele de 
„gândire ale unui Ptolomeu sau Tycho-Braché. 
‘Daca: un om pe care-l considerați savant va spune 
„un lucru evident absurd, vă indoiti de cunoștințele 
lui ; la fel trebuie să se întâmple și în cazul Spiri- 
telor ; numai prin experienţă învăţăm să le cunoas- 
tem. Aceste expresii (sintagme) sunt deci nepotii- 
vite, luate chiar și la figurat, fiindcă ele pot induce 
în eroare asupra adevăratului sens sub care tre- 
buie să privim ascensiunea Spiritelor. (Vezi Reîn- 
carnare). 


Somnambulism (din latinescul somnes, somn, 
şi ambulare, a merge, a se deplasa, a se plimba) 
stare de desprindere a sufletului, mai avansată 
decât cea existând în timpul visului (Vezi Vis). 

: Visul reprezintă un somnambulism de o natură 
imperfecta. În somnambulism luciditatea sufle- 
tului, adică capacitatea de a vedea, care constituie 
unul dintre atributele specifice naturii sale, este 
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mai dezvoltată ; el vede lucrurile cu mai multă 
precizie si claritate ; corpul poate acţiona sub im- 
pulsul voinţei sufletului. 

Uitarea absolută a celor trăite și văzute în mo- 
mentul trezirii reprezintă unul dintre semnele 
caracteristice ale adevăratului  somnambulism, 
fiindcă independenţa sufletului față de corp este 
mai mare decât în cazul visului. 

Somnambulism natural : cel care este spontan 
și care se produce fără a fi influențat de un agent 
exterior ; 

Somnambulism magnetic, sau artificial: cel 
care este provocat prin acţiunea pe care o persoană 
o exercită asupra alteia prin transmiterea de că- 
tre aceasta fluidului să magnetic. 


Somn Natural: Întreruperea ` momentană a 
vieţii de relaţie : amortire a simţurilor pe perioada 
căreia sunt întrerupte relaţiile avute de suflet cu 
lumea exterioară prin intermediul organelor. 


Somn Magnetic : Fluidul magnetic acţionând 
asupra sistemului nervos produce'la unele persoane 
un efect pe care l-am comparat cu cel al somnului 
natural, dar de care diferă în mod esențial sub 
multe aspecte. Principala diferență constă în aceea 
că, în această stare, gândirea este în întregime 
liberă, că individul are o'perfectă conştiinţă de 
sine, și că trupul poate acţiona ca in stare normală 
lucru care ţine de faptul că, fiziologic, cauza som- 
nului magnetic nu este aceeași cu cea care produce 
somnul natural ; dar somnul natural reprezintă un 
stadiu tranzitoriu care precedă întotdeauna somnul! 
magnetic ; trecerea de la unul la celălalt constituie 
o adevărată trezire a sufletului. lată de ce toți 
cei care'sunt aduşi pentru prima oaiă in stare de 
somn magnetic răspund întotdeauna prin „nu la 
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întrebarea „dormiţi ?“. Si, într-adevăr, deoarece 
văd și gândesc în mod liber, pentru ei aceasta nu 
înseamnă ceea ce înțelegem în mod obișnuit prin 
a dormi, 

Spiriduş : Putem desemna prin acest cuvânt 
anumite Spirite superficiale, mai degrabă zburdal- 
nice și răutăcioase decât rele ; ele isi fac o plăcere 
din a vexa și contraria, fără ca aceste acte să fie de’ 
natură gravă pentru persoana care le suportă. 

~ Spiridușii sunt ignoranti, mincinosi si batjocoritori : 
ei reprezinta copiii. teribili ai lumii Spiritelor. Lim- 
bajul lor este deseori caustic si ironic, rareori gro- 
solan ; le plac glumele si farsele si simpatizează cu 
persoanele” având un caracter superficial ; ar în- 
semna o pierdere de timp si expunerea la dezamăgiri 
ridicole şi inutile, a le adresa întrebări serioase, , 


Spirit (din latinescul spiritus, provenit din spi- 
rare, a sufla): În sensul special al doctrinei spiri- 
tiste, Spiritele sunt fiinţele inteligente ale creaţiei 
care populează universul în'afara lumii corporale. 

Natura intimă a Spiritelor ne este necunoscută ; 
„nici ele însele nu o pot defini, fie datorită necu- 
noasterii, fie datorită insuficientei limbajului nos- 
tru. Suntem sub: acest aspect ca orbii din nastere 
“pentru lumină.: 

„Conform celor comunicate, Spiritul nu este 
deloc material în sensul obișnuit al cuvântului ; el 
nu este însă nici imaterial în sensul absolut al ter- 
menului, fiindcă Spiritul este ceva 'în vreme ce 
imaterialitate absolută ar însemna neantul. Spiritul 
este deci format dintr-o substanță, dar asupra 
naturii căreia materia  grosieră ce ne înconjoară 
simţurile ne împiedică să ne formăm o idee. fl pu- . 
tem compara cu 0 flacără sau cu o scânteie a cărei 
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strălucire variază în funcţie de gradul de puritate 

al Spiritului. Spiritul poate lua orice formă prin 

mijlocirea perispiritului, de care se află înconjurat 
` ca de un veșmânt (Vezi Perispirit). 

Spirit elementar : Spirit considerat în sine in- 
susi, abstracţie făcându-se de perispiritul său, sau, 
altfel spus; de învelișul său semimaterial. 

Spirit familiar : Spirit care se | atașează de o 
persoană sau de o familie, fie pentru a o proteja, 
dacă este bună, fie pentru a îi cauza neplăceri dacă 
este rea. Spiritul familiar. n-are nevoie să fie invo- 
cat, el este întotdeauna prezent și răspunde în mod 
instantaneu la chemarea care îi este adresată. 
Deseori își manifestă prezența prin semne percep- 
tibile cu ajutorul simțurilor obișnuite. 

Spirit zgomotos : Spiritul care își relevă prezen- 
ta prin zgomotele făcute, ca urmare a loviturii de 
către el a anumitor obiecte, în special a mesei, 
dulapurilor, scaunelor, etc. 


Spiritism : Doctrina fondată pe baza credinţei 
în existența Spiritelor și a comunicării lor cu oa- 
menii. 


Spiritist : Cel care adoptă doctrina spiritistă. 


Spiritualism : Credinţa în existenţa unui suflet 
spiritual, imaterial, care își conservă individuali- 
tatea după moarte, de care nu este afectat ; este 
opusul materialismului. A 

Spiritualismul 'nu trebuie legat în mod inerent 
de Spiritism. Oricine crede că nu totul din noi este 
materie este spiritualist, dar aceasta nu implică 
cù necesitate şi faptul de a fi de acord cu doctrina 
Spiritelor. Mai „concret, orice spiritist este în mod 
necesar” (si) spiritualist, dar putem fi spiritualiști 
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fără a fi spiritisti ; materialistul nu este însă nici 
una nici alta. Cum aceasta reprezintă două idei 
totalmente . distincte, era mai mult decât util si 
chiar obligatoriu, să le separăm prin cuvinte dife- 
rite în scopul de a evita orice echivoc. ! 


Stereotite (din grecescul stereos, solid) : Cali- 
tate a aparitiilor care dobândesc proprietățile ma- 
teriei rezistente si tangibile ; termenul este folosit 
pentru a desemna opoziţia față de aparitiile vapo- 
roase sau eterice, care sunt impalpabile. Aparitia 
stereotită (solidă) prezintă "temporar organelor 
vizuale si celor tactile proprietăţile unui corp viu. 


Suflet (din latinescul sufflitus, provenit din su- 
flare, a sufla). După unii, sufletul constituie prin- 
cipiul vieţii materiale; „după alţii este principiul 
inteligenței ce isi pierde individualitatea dupa 
moarte (atman) ; majoritatea doctrinelor religioase 
susțin că este o creaţie imaterială, distinctă, pentru 
care corpul nu reprezintă decât un înveliș, şi care 
supravietuiste trupului si își păstrează individua- 
litatea după moarte. 

Această diversitate de acceptii date unui sin- 
gur cuvânt constituie o sursă perpetuă de contro- 
verse care n-ar exista dacă fiecare idee şi-ar avea 
reprezentarea clar definită. Pentru a evita orice 
neîncredere faţă de sensul pe care noi îl ataşăm 
acestui cuvânt, vom preciza : ; 

Sufletul Spiritual, sau, simplu, sufletul este 
creația imaterială, distinctă şi individuală, unită cu 
corpul, care îi servește drept înveliș temporar : cu 
alte cuvinte, reprezintă Spiritul în starea sa de 
încarnare, și care nu aparţine decât speciei umane ; 

Principiul Vital, reprezintă: principiul general 
al vieţii materiale si este comun tuturor fiinţelor 
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|“ organice : oameni, animale și plante ; sufletul vital | 
constituie principiul vital individualizat în raport 
cu o anume fiinţă ; j 

Principiul Intelectual, este principiul general al 
inteligenței comune oamenilor și animalelor ; su- 
fletul intelectual reprezintă acest principiu indi- 
vidualizat. 

‘Suflet Universal : Sintagma prin care anumiți 
filozofi şi mistici definesc principiul general al 
inteligenței (Vezi Tot Universal). 


Superstitie : Oricât de absurdă ar fi sau ar 
părea o idee ținând de superstiție, ea.se bazează 
aproape întotdeauna pe un fapt real, pe care însă 
ignoranta l-a denaturat, exagerat sau interpretat 
fals. Ar fi o eroare să se creadă că răspândirea pe 
o scară mai largă a cunoaşterii despre manifestă- 
rile spiritiste este eçhivalentă cu propagarea super- 
stitiei. Din două una : sau aceste fenomene repre- 
zintă o himeră, sau sunt reale ; în primul caz, am 
fi justificati în a le‘combate ; dar dacă ele într-ade- 
văr există, fapt care a fost demonstrat de expe- 
rienta, nimic nu le va împiedica să se producă (in 
continuare). De vreme ce a încerca să lupti contra 
unor fapte dovedite ar constitui, aşa cum își poate 
da oricine seama, un act inutil și lipsit de valoare, 
ceea ce trebuie combătut nu sunt faptele în sine 
și falsa interpretare care le poate fi dată de igno- 
rantă, sau chiar şi numai de o cunoaştere insufi- 
cientă, neaprofundata. : 

Fără îndoială că în secolele trecute manifestă- 
rile spiritiste au constituit, sursa unei întregi serii E 

„de superstiții, la fel ca toate fenomenele naturale 
a căror cauză era necunoscută ; progresul înregis- 
trat de științele pozitive face însă ca ele să dispara ° 
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împreună cu așa-zisele mistere, una după alta; 
în clipa când va fi mai bine cunoscută, știința spi- 
rilistă, va face să dispară altele. 

Adversarii spiritismului invocă ca motiv prin- - 
cipal pentru combaterea lui pericolul pe care acesta 
l-ar prezenta, chipurile, pentru rațiune : tot ceea 
ce este de natură a înspăimânta imaginatiile și | 
minţile slabe, fragile, nepregătite, poate produce 
nebunia, par a susține unii: Nimic mai fals si mai 
rău intenționat. Primul lucru care trebuie făcut, în 

' tot ceea ce înseamnă viața, este învingerea răului, 
a slăbiciunii dureroase şi inutile, reprezentat(ă) de 
frică, şi pentru a ajunge la aceasta trebuie să în- 
cepem prin a nu exagera gravitatea pericolelor, 
oricare ar părea să fie acestea. : i 

În ceea ce ne privește, nimic mai absurd să crezi 
că toate manifestările spiritiste sunt opera diavo- 
lui, că toate comunicările cu “Spiritele sunt făcute 
prin intermediul lui. Cei care, orbiti de frică sau ’ 
de prejudecată, de rigiditatea unor dogme, sau 

"din cauze pur şi simplu obscure, propagă această 
convingere pentru a discredita spiritismul, nu-şi 
ating deloc scopul, în primul rând că pentru a atri- 
bui o cauză anume procedurii fenomenelor spiritiste 
înseamnă deodată, implicit, a le recunoaște exis- 
tenta ; în al doilea rând, din dorinţa de a convinge 
că singur diavolul este responsabil, şi capabil, de 
aceasta, moralul anumitor persoane este afectat în 
‘mod foarte grav. Cum niciodată nimeni, nici chiar 
cei care nu vor să se intereseze sau să ştie de aceasta 
nu va putea să împiedice Spiritele să-şi manifeste 
prezența, persoanele la’ care tocmai m-am referit 
vor ajunge, din câuzele menționate, să nu vadă în 
jurul lor decât diavoli și demoni, chiar si în cazul 
fenomenelor spiritiste având natura cea mai puţin 
complexă și care, evident, se vor produce si fără a 
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fi fost primit acordul lor, explicit sau nu, in acest: 
sens. $ 
Da, aceste ființe de aparență foarte doctă, și 
"totodată foarte morală, extrem de sobră și de se- 
rioasă, amintind de vechii farisei, atât de „Stimaţi“ 
de către Hristos, care luptă împotriva spiritismului, 
şi care sunt de fapt mai mult interesate in a-și 
apăra o poziție sau, un aproape întotdeauna fals 
prestigiu, bazat pe considerente fragile, știu cum să 
tulbure creierele oamenilor, știu cum să creeze ne- 
bunia pe care apoi o condamnă dintr-un înalt şi 
distant, neiertător amvon. A aduce în mijlocul nos- 
tru teama faţă de manifestările Spiritelor, neincre- 
derea față de posibilitatea de a comunica cu acei 
dispăruţi dragi nouă, fapt care nu constituie nici- 
decum un păcat dacă respectă anumite reguli, 
înseamnă a sădi frica în loc de a o extirpa: aici 
este superstitia, în aceasta constă. | 
Sylphi : In-mitologia Evului Mediu, sylphii erau 
geniile aerului, asa cum gnomii erau celé ale pa- 
mântului si ondinele cele ale apelor, Erau reprezen- 
tati sub forma unor fiinte umane semivaporoase, 
având trăsături frumoase ; aripile transparente 
constituiau simbolul rapiditatii cu care sylphii se 
deplasau ; le era atribuită puterea de a deveni 
vizibili sau invizibili după voinţă ; caracterul lor 
era blând și binevoitor, „Să nu vă indoiti de multi- 
tudinea de sylphi pe care fi aveti la ordinele voas- 
tre, având ca preocupare continuă culegerea 
gândurilor voastre ; este de ajuns să pronunfati 
un cuvânt ca ei să-l receptioneze si să-l transmită 
mai departe. Usurinta lor de mişcare este atât de 
mare încât pot parcurge o mie de paşi într-o sin- 
gură secundă ; sunt sylphii lui Paracelsus şi ai lui 
Gabalis“ : (A. Martin) 
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Credinţa în sylphi isi are evdient ca sursă 
manifestările spiritiste. Sunt Spirite de rang infe- 
rior, superficiale dar binevoitoare. 


Taumaturg (din grecescul thauma, thaumatos, 
minune, si ergon, lucrare) : Făcător de miracole— 
Sfântul Gregorie, Taumaturgul. Uneori acest ter- 
men este folosit în derâdere pentru a-i desemna pe 
cei ce se laudă cu puterea lor de a produce feno- 
mene în afara legilor naturii ;. în acest sens este 
calificat Swedenborg drept. taumaturg de către 
anumite persoane. ` 


Telegrafie Umană : Comunicare purtată la dis- 
tanta între două persoane vii, care se invocă una 
pe cealaltă. Această comunicare: provoacă eman- 
ciparea (elibefarea) Spiritului încarnat, sau a su- 
fletului, care vine să-și manifeste prezenţa în urma 
chemării ce i-a fost adresată şi care îşi poate co- 
munica gândurile prin scris sau în orice alt mod. 
“Spiritele ne spun că telegrafia umană va constitui 


` într-o zi un mijloc obișnuit de comunicare, si anu- 
` me- În ziua când oamenii vor fi mai morali, mai 


puţini egoisti și mai putin atașați de lucrurile și de 
valorile materiale ; până atunci însă ea nu repre- 
zintă decât privilegiul sufletelor foarte elevate. 


Tiptologie (din grecescul typto, lovitură, lovire, 
şi logos, discurs) : Comunicare inteligentă a Spi- 
ritelor efectuată prin intermediul loviturilor (batai- 
lor, ciocăniturilor). Putem delimita : 

Tiptologia prin mișcare, atunci când loviturile 
sunt executate prin intermediul unui obiect oare- 
care care se mișcă, cum ar fi, de exemplu, o masă 


care izbește cu picioarele sale printr-o mişcare. de 
basculă ; i 
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tiptologia intimă sau pasivă, când loviturile 
(bătăile) se fac auzite în chiar substanţa unui obiect 
complet imobil ; 

tiptologia alfabetică, când loviturile descriu 
literele alfabetului, a căror punere alături formează 
cuvinte și fraze. Ea poate fi produsă prin cele două 
mijloace descrise mai sus. 

Tiptologia reprezintă un mijloc de comunicare 
foarte imperfect prin încetineala cu care se desfă- 
şoară, care nu permite comunicări de întindere și 
complexitatea celor obţinute prin psihografie sau 
psihofonie. a 


Tot Universal, marele tot : Potrivit anumitor 
filozofii, există un suflet universal din care fiecare 
poartă in sine o părticică ; la moarte, toate aceste 
suflete individuale se întorc la sursă fără a-și con- 
serva identitatea, la fel cum picăturile de ploaie 
se contopesc, amestecându-se și” nemaiputând fi 
diferenţiate, în apele Oceanului. Această sursă 
'comună constituie pentru ei marele tot, întregul 
cosmic. 

Această doctrină a fost și va rămâne la fel de 
descurajantă, de aducătoare de disperare, ca si 
materialismul, fiindcă fără individualitate după 
moarte ar fi pur și simplu ca si cum n-am fi exis- 
tat de fapt. Spiritismul reprezintă cea mai evidentă 
i si mai valabilă dovadă contrară în acest sens. Dar 
ideea marelui tot nu implică cu necesitate fuziona- 

rea ființelor într-una singură. Un soldat care se 
întoarce la regimentul său se înapoiază tot într-un 
colectiv fără ca prin aceasta să nu-și conserve, sau 
să-şi conserve într-o, rhăsură mai mică, indiyiduali- 
tatea, 
i E La fel se întâmplă si cu sufletele care se întorc 
în Lumea Spiritelor, care si pentru ele constituie 
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un tot colectiv : întregul universal. Acesta este 
sensul in care trebuie înțeleasă această expresie 
dacă ea apare în limbajul folosit de către unele 


Spirite. 


Transmigrare (Vezi Reincarnare,, Metempsi- 
hoza) . 


Vedere (Secunda) : Efect al eliberării sufletu- 
lui care se manifesta in stare de veghe ; capacitatea 
de a vedea lucrurile absente ca si cum ar fi pre- 
zente. Cei care sunt dotați cu această vedere se- 
cundă nu văd cu ochii ci cu sufletul, care percepe 
imaginea tuturor lucrurilor aflate în raza sa de 
deplasare, aceasta petrecându-se printr-un fel de 
miraj. Această capacitate nu este permanentă ; 
anumite "persoane o posedă'fără să știe : acestora, 

i faptul de a avea ceea ce noi numim viziuni li se 
pare ceva firesc, în natura lucrurilor. 


Vizionar(ă) : Cel, cea, care-este înzestrată(ă) cu 
vederea secundă. Există persoane care prin acest 
cuvânt îi desemnează pe somnabulii „magnetici“ 
pentru a caracteriza mai bine fenomenul de luci- 
ditate. 


Vrăjitori, vrăjitoare : Termen prin care sunt 
definite, în mod primitiv, persoanele despre care se 
presupune că fac farmece şi, prin extensie, toate 
cele cărora li se atribuie puteri supranaturale. 

Fenomenele ciudate care se produc sub influenţa 
anumitor mediumi dovedesc că puterea atribuită 
vrăjitorilor se bazează pe ceva real, de care însă 
sarlatanismul a abuzat, asa cum abuzeaza de orice. 

Daca în chiar vremea unui secol luminat ca al 
nostru există încă persoane care atribuie aceste 
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fenomene demonilor, cu atat mai mare trebuie să 
fi fost credinţa că aceștia constituie sursa lor în 
vremurile ignoranței ; rezultatul a fost că indivizii 
sau individele care posedau, chiar și fără să știe, 
unele dintre facultăţile care îi caracterizează pe 
mediumii zilelor noastre erau condamnaţi la ardere 
prin rug. i 


Zâne : Potrivit celei mai răspândite credinţe, 
zânele sunt ființe semimateriale dotate cu putere 
supranaturală ; ele sunt bune sau rele, protectoare 
sau răufăcătoare ; ele pot, după dorinţă, să devină 
vizibile sau invizibile şi să ia orice fel de forme. 

Zânele au urmat, în Evul Mediu si la popoarele 
moderne, divinitatilor considerate de .ordin subal- 
tern în vremea Anticilor. Dacă înlăturăm din nim- 
bul cu care au fost înconjurate de către imaginaţia 
poetică şi” credința vulgului nota de miraculos, 
găsim în legătură cu ele toate aspectele caracteris- 
tice manìfestărilor spiritiste ai căror martori sun- 
tem și care s-au produs în toate tirhpurile :- cu si- 
guranté că fapte de această natură, si nu altele, 
constituie originea credinţei în zâne. In-acele zâne 
având menirea de a veghea la naşterea unui copil 
și de a-i îndruma: pașii pe parcursul vieţii recu- 
noaștem' fără dificultate Spiritele sau geniile fami- 
liare, Inclinatiile, tendinţele, lor mai mult sau mai 
puţin bune, și care reprezintă întotdeauna reflec- 
tarea pasiunilor umane le plasează în mod firesc 
în categoria Spiritelor inferioare sau puţin avansate 
(Vezi Politeism), 
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TABEL SINOPTIC CU TERMINOLOGIA 
SPIRITISTĂ SPECIALĂ 


— Urmăriţi explicaţia și definiţia fiecăruia dintre 
aceste cuvinte în Vocabularul Spiritist — 


DOCTRINA 

Spiritism 

Spiritist 

Spiritualism 

Spiritualist ; 

MANIFESTĂRI ALE'SPIRITELOR i 
Oculte - 5 ` 
Evidente (detactabile cu ajutorul simţurilor) 

Fizice 

Inteligente 

Apariţii — ‘eterice/vaporoase 

— tangibile/solide 

Spontane a 
Provocate 


SPIRITE 

Natura interioară a Spiritelor ` 

Spirit elementar 

Perispirit : 

“STĂRI (STADII) ALE SPIRITELOR 
Încarnare 

Rătăcire | 

Puritate absolută 


COMUNICĂRI 
Comunicare neserioasă 
Comunicare trivială 
Comunicare serioasă 
Comunicare instructivă 
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SCARA SPIRITUALĂ SAU DIFERITELE CATE- 
GORE DE SPIRITE 


Categoria Întâi — Rangul I: Spirite Pure 
Categoria a Doua — Rangul IL: Spirite Superi- 
oare ; 
— Rangul III: Spirite Inte- 
` lepte 


: — Rangul IV: Spirite Savante 
— Rangul V: Spirite Binevo- 
voitoare 
Categoria a Treia — Rangul VI: Spirite Neutre 
— Rangul VII: Spirite Fals 
Savante i 
— Rangul VIII : Spirite Super- 
ficiale : 
— Rangul IX : Spirite Impure 


MODURI DE COMUNICARE 


d „'— Sematologie 
ao — Tiptologie — prin mişcare 
„— intima. 
| — alfabetică. ` 
~ — Psihografie — directa 
i : — indirectă 
— Pneumatografie 
— Pneumatofonie 
— Psihofonie j 
. MEDIUMI 


(sau persoanele prin al căror intermediu are loc A 
comunicarea cu Spiritele) : 


— Mediumi — naturali 
po! — facultativi 
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— Mediumi de Influență Fizică 
— motori 
— tiptori (zgomotosi) 

— declanșatori de apariţii 
— Mediumi de Influență Morală 
— scriitori sau psihografi 

— pneumatografi 

— desenatori 

— muzicieni 

— vorbitori * 

— formatori 

— inspirați 

— presimtitori - 

— sensibili sau impresionabili 


ELIBERAREA SUFLETULUI SAU A SPIRITULUI . 


ÎNCARNAT 
`, — Vis i 
— Somnambulism — natural 
— artificial sau magne- 
A „tie (hipnoză) 
—. Extaz 


— Viziune sau Vederé Secunda 


aa a Capu i 

| “5 — Cei de dincolo 
3 } Ata 
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Scara Spirituală 


Dintre toate principiile fundamentale ale doc- 
trinei spiritiste, unul dintre cele, mai importante 
este fără îndoială acela care stabileşte diferitele 
categorii de Spirite. La început s-a crezut că o fi- 
inta, prin doar simplul fapt că este Spirit, trebuie 
să-și aibă încorporată, înnăscută, suprema cunoas- 
tere și înțelepciune, si, de aceea, multe dintre per- | 
soanele 'care au intrat în contact cu Spiritele s-au: f 
considerat a'še afla prin aceasta în posesia unui 
mijloc infailibil de prevestire a viitorului ; această 
eroare a dat naștere unui mare număr de alte 
erori. Experiența avea să demonstreze că lumea 
invizibilă este’ departe de a adăposti în ea numai 
Spirite superioare ; chiar acestea ne învaţă că 
Spiritele nu sunt egale nici în, ceea ce privește cu- 
noașterea, nici în ceéa ce privește moralitatea si 
că treapta lor de elevaţie 'se află în strictă și di- 
recté dependență faţă de gradul de perfecţiune la 
care au ajuns ; tot Spiritele superioare ne-au dat 
informaţii in legătură cu trăsăturile distinctive ale 
„diferitelor. categorii și, respectiv, ranguri de Spi- 
rite si care constituie ceea ce hoi numim Scara 
Spirituală, ka . 
Scara Spirituală reprezintă cheia' în explicarea 
unei multitudini de fenomene si anomalii fără de 
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care ar fi- dificil, dacă nu imposibil, să ni le re- 

. prezentăm pe acestea în mod corect. Ea este cu 
atât mai importantă pentru noi prin faptul că 
noi apar{inem cu sufletul lumii spirituale, in care 
ne întoarcem după ce părăsim "lumea corporală, ` 
această Scară Spirituală arătându-ne drumul pe, 
care-l avem de urmat pentru a ajunge la perfec- 
tiune si la bunăstarea supremă. 

Din punct de vedere al cunoaşterii practice, ea 
‘ne înzestrează cu instrumentul necesar -judecării 
corecte a Spiritelor. care se manifestă în prezenta 
noastră si stabilirii gradului de încredere pe care 
limbajul lor trebuie să ni-l inspire. Acest studiu 

„pretinde foarte multă atenţie și' concentrare din 
partea dumneavoastră, seriozitate. maximă ; pen- 

. tru a învăța să cunoști oamenii ai nevoie de timp . 
şi de experiență ; cu atât mai mult ai nevoie:de Deg 
acesteą pentru a învăța să cunoşti Spiritele, 

Scara `Spirituală cuprinde trei categorii princi- 

ale indicate ‘si perfect descrise de către Spirite. 

„Cum fiecare dintre aceste . categorii implică nu- 
ante diferite, noi le-am subdivizat in mai multe 
clase, evidentiate prin caracteristicile dominante 
ale Spiritelor care le compun. : 

“Trebuie să precizăm că Spiritele nu aparţin 
întotdeauna exclusiv uneia sau alteia dintre clase; . 
evoluţia lor nu se înfăptuieşte decât gradat şi de- 
seori mai- mult într-un sens decât intr-altul, ele 
putând să reunească caracteristicile mai- multor 
categorii, ceea ce este ușor de recunoscut: prin 
limbajul gi actele lor. / oe 

Vom începe Scara Spirituală de js in sus, cu 
rangurile inferioare, fiindcă acesta: este punctul de 
plecare al Spiritelor, care avansează gradat spre, 
cele mai. înalte trepte ale elevaţiei spirituale. 


10 


Scanned with CamScanner 


. 


Categoria a Treia : Spirite Imperfecte 


Caracteristici generale : Predominanță a ma- 
teriei asupra spiritului. Propensiune către rau. Ig- 
noranta, orgoliu, egoism și, toate pasiunile joase, şi 
josnice, patimile şi viciile decurgând din acestea. 

Intuiesc prezența lui Dumnezeu, dar nu-L în- 
teleg. i 

Nu sunt toate în mod. esenţial rele ; există la 
unele dintre ele mai. mult superficialitate, incon- 

_secvenţă si malitiozitate decât răutate în adeva- 
ratul sens al cuvântului. G 

Acestea nu fac nimic bine, nici rău ; dar, chiar 
şi numai prin faptul că nu fac deloc binele, de- 
notă inferioritatea lor. 

Altele, dimpotrivă, au o mate plăcere în a face 
rău, si sunt satisfăcute când găsesc ocazia de a-l 
face. Acestea pot să combine inteligența cu rău- 

` tatea sau malitiozitatea ; dar, oricare ar fi gradul 
lor de dezvoltare intelectuală, ideile lor sunt pu- 
tin elevate, iar sentimentele le sunt mai’ mult sau 
mai putin abjecte. i 

Cunostintele lor. despre lumea spiritului ‘sunt 
înguste, si putinul pe care-l știu se confundă cu š 
ideile „și prejudecățile ținând de ¿viața corporală. 
Ele nu ne pot da' decât noţiuni false şi incomple- 
te ; dar, un observator atent descoperă. deseori în 
comunicările lor, chiar, dacă imperfecte, confir- g 
marea marilor adevăruri 'despre care vorbesc Spi- : 
ritele superioare. Dn : i 

Caracterul lor se deduce din limbajul pe care-l 
întrebuințează. Orice Spirit care în comunicările 
sale trădează un gând sau o intenţie rea poate să 
fie clasat în cadrul celei de-a -treia categorii ; în 
consecinţă, orice gând rău care ne este sugerat 
provine de la un Spirit aparținând acestei categorii. 
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Ele, aceste Spirite, au putinţa de a constata 
starea de fericire în care trăiesc cei buni și acest 
fapt reprezintă pentru ele un chin permanent care 
le trece prin toate stările de neliniște pe care le 
pot naşte invidia și gelozia. 

Ele păstrează amintirea şi. percepţia suferințe- 
lor din viata corporală, și această impresie este 
deseori mai penibilă decât realitatea. Suferă, deci, 
în mod autentic atât din cauza durerilor pe care 
le-au suferit cât și- din cauza celor pe care le-au 
provocat ; şi, cum suferinţa lor este de lungă du- 
rata, ele cred că 'aceasta nu va avea vreodată sfâr- 
' şit. Dumnezeu este Cel care vrea ca ele să creadă 
aceasta, pentru a le pedepsi. ` 

Putem să le divizătn în patru grupe princi- 
pale : 


Rangul IX : Spirite Impure 


Sunt înclinate spre rău, ‘din a 'cărui comitere 
isi fac obiectul singular al preocupărilor lor. În 
calitate de Spirite, dau sfaturi perfide, insuflă dis- 
cordie și neîncredere si se servesc de toate măşti- 
le posibile pentru a putea cât: mai bine înşela (in 
ceea ce privește intenţiile ce le animă). Se atasea- | 
ză de acele caractere care sunt suficient de slabe 
pentru a ceda sugestiilor lor și pe 'care le împing 
către pierzanie, fiind satisfăcute de a avea pute- 
| rea prin care să le întârzie evoluţia, făcându-le să 
i ; cedeze în fața încercărilor cu care 'sunt confrun- 

tate. 
Le resunoastem prin limbajul pe care-l folo- 
sesc in momentul manifestării lor ; trivialitatea si 
$ josnicia expresiilor este întotdeauna, atât la Spirite 
cât şi la oameni, un indiciu al inferioritatii mora= 
le, dacă nu. intelectuale, 
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Comunicările lor dezvăluie caracterul josnic al 
înclinațiilor lor, si, dacă vor să pară altceva prin 
adoptarea unui limbaj manierat, al bunului simţ, 
nu vor putea rezista mult timp în această postură 
și vor încheia întotdeauna prin a-și trăda originea. 

Anumite popoare şi-au făcut din aceste Spirite 
divinități ale răului ; altele se referă la ele prin 
numele de demoni, genii rele, Spirite ale răului. 

Fiintéle vii pe care’ le animă, când sunt incar- 
nate, sunt înclinate către toate viciile care însoțesc 
pasiunile joase și degradante : senzualitatea exce- 
sivă, cruzimea, viclenia, ipocrizia, lăcomia, invi- 
dia, avaritia. i i 

Fac răul din plăcerea de a-l face, de cele mai 
multe ori fără motiv, şi, prin-faptul că urăsc bi- 
nele, își aleg aproape intotdeauna victimele dintre 
oamenii cinstiţi. Sunt un flagel pentru umanitate 
oricare ar fi rangul social pe care-l ocupă, acesta 
neputându-i feri de josnicia şi felul lor ruşinos de 
a fi. ae 


Rangul VIII : Spirite Superficiale 


Sunt ignorante, răutăcioase, inconsecvente şi 
batjocoritoare. Se amestecă in orice, răspund la 
orice chemare, nu se sinchisesc de adevăr.” Se 
complac în a cauza mici dureri și mici bucurii, în -a 
necăji, în a induce, cu malitiozitate, în eroare prin 
mistificări, minciuni și tot felul de trucuri. i 

„ Acestei clase îi aparțin Spiritele cunoscute in 
accepţia comună sub numele de spiriduşi.. Ele se 
află sub tutela Spiritelor superioare care se servesc 
deseori de ele așa cum facem noi cu servitorii sau 
marionetele. i f s \ ; 

„Par să fie mai, mult ca altele, atașate de ma; 
terie 'şi să reprezinte principalii infaptuitori ai vi- 
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cisitudinilor ce tin de mediul natural al pământu- 
lui, fie că este vorba despre aer, apă, foc, corpuri 
solide sau interiorul suprafeţei terestre. Își mani- 
festa prezenţa: prin efecte sensibile, cum ar fi lo- 
viturile (bătăile), mișcarea si deplasarea corpurilor 
solide, agitația aerului etc., ceea ce a făcut să fie 
numite. Spirite zgomotoase sau 'perturbatoare. Ne 
dăm cu uşurinţă seama de faptul că aceste fenome- 


„ne nu sunt deloc datorate unei cauze naturale, când 


ele au un caracter intentional și inteligent. 


'Toate Spiritele pot produce aceste fenomene, 
dar Spiritele elevate lasă această formă de mani- 
festare să constituie doar apanajul Spiritelor infe- 
rioare, mai apte faţă de lucrurile materiale decât 
fata de cele inteligente (subtile). ' 

În comunicările ce le au cu oamenii, limbajul - 
Spiritelor superficiale: este uneori spiritual și glu- 
mefi dar aproape întotdeauna lipsit- de profunzi-. 
me ;'sesizeaza strambatatea şi ridicolul celor spu- 
se de ele, fapt pe care-l exprimă în cuvinte şi fra- 
ze tăioase si satirice, Dacă se’ prezintă în locul 


„ Spiritelor invocate, ‘imprumutandu-le numele, fac ` 


aceasta mai mult din malitiozitate sau din dorinţa 
de a se juca, decât din răutate. 


Rangul VII : Spirite Fajs- Savante ` 


Cunostintele lor sunt destul de vaste, gar cred 
că știu mai mult decât în realitate, 

Făcând ceva progrese ‘din anumite puncte de ` 
vedere, limbajul lor are un: caracter serios care 
poate sa înșele" în privinţa capacităților si orizon- 
tului lor, acestea. reprezentând însă de cele mai 
multe ori decât un.retlex al prejudecăţilor şi al 
ideilor sistematizate ale vieţii terestre ; este un 
amestec ‘al câtorva adevăruri cu erorile cele mai 
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absurde în mijlocul cărora domnește înfumurarea, 
f orgoliul, gelozia si încăpățânarea de care nu au pu- 
|: tut să se dezbare. 


Rangul VI : Spirite Neutre 


Nu sunt nici suficient de bune pentru a face 
| binele, nici destul de rele pentru a face raul ; se 
| îndreaptă când într-o parte, când în cealaltă, și nu 
| se ridică deasupra condiției obișnuite. a umanita- 
tii, atât în ceea ce priveşte moralitatea, cât și in- 
teligenta. Apartin cu totul lucrurilor acestei lumi 
ale cărei plăceri de natură. inferioară le regretă. 


` 


» 
Categoria a Doua : Spiritele Bune 


Caracteristici -Generale : predominanta a Spi- 
ritului asupra materiei ; dorința de Bine, propen- 
siunea către Bine. Calitățile şi puterea lor dea 
face binele se:află în raport direct cu gradul de 
dezvoltare. spirituală și: mentală la care au ajuns : 
unele. au cunoașterea, altele, înţelepciunea şi bu: 
nătatea ; cele mai: avansate ‘dintre ele îşi au forţa 
în calităţile morale, care reprezintă, totodată, şi 
sursa pe care-și bazează și din. care-și extyag cu- 
noasterea. Nefiind încă complet dematerializate, 
ele își conservă, mai mult sau mai puţin, în funcţie 
de rang, urmele existenţei corporale, fie în felul 
de a vorbi, fie în obiceiuri, în care regăsim chiar 
unele dintre maniile lor, fapt fara de care ele ar 
fi Spirite perfecte. à E, 

Aceste Spirite Îl înțeleg pe Dumnezeu şi infi- 
nitul, având, deci,.deja parte de fericirea rezerva- ” ' 
tă celor buni, r i 
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Se bucură de binele pe care-l fac și de răul a 
cărui comitere o împiedică. Dragostea este trăsă- 
tura care-i uneşte si care reprezintă pentru ele 
izvorul unei mulţumiri de sine inexprimabile din 
care sunt excluse invidia, regretele, remuscarile 
sau oricare alta dintre patimile care torturează Spi- 
vitele imperfecte, ‘dar fiecare dintre ele are încer- 
cări de trecut până să ajungă la perfecțiunea ab- 
solută. Fer: Me 
Ca Spirite, ele suscită gânduri bune, pozitive, 

îndepărtează oamenii, de, calea răului, protejează 
viata celor care merită, si neutralizează influență 
Spiritelor imperfecte asupra celor care nu.se com- 
plac în a le ceda. . : ‘ 
Cei în care ele sunt incarnate sunt fiinţe bune 
şi binevoitoare faţă de semenii lor’; nu sunt pă- 
trunsi de orgoliu, egoism sau ambiţie ; nu dau do- r 
vadă de ură, ranchiună, invidie sau gelozie şi, fac 
binele: doar din dorinţa de a-l face, fără a aștepta” 
vreo. recompensă pentru aceasta. - 
Acestei categorii îi aparțin Spiritele pe care 
înțelepciunea populără le numește genii- bune sau 
genii protectoare, Spirite ale Binelui. În vremurile 
superstifici si ale ignoranței ele erau considerate 
„divinităţi ale binefacerii. age ` 
Le putem împărți în patru grupe principale. 
Rangul V : Spirite Binevoitoare 
„Calitatea lor principală este bunătatea ; își 'află 
multumirea în a face servicii oamenilor şi în a-i 
proteja, dar cunoaşterea lor este limitată ; evoluţia > 
lor s-a înfăptuit mai mult sub aspect moral decât 
intelectual; : ao i 
"16 o sp Pant 
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Rangul IV :' Spirite Savante 


Ceea ce le deosebeşte în mod special de cele- 
lalte este vastitatea cunoștințelor lor. Sunt mai pu- 
țin pr eocupate de’ problemele morale decât de 
chestiunile ce tin de ştiinţă, fata de care prezintă 
mai multe aptitudini ; dar ele nu abordează știin- 
ta decât din punct de vedere al utilității, neames- 
tecând-o cu nici una dintre pasiunile proprii Spi- _ 
ritelor imperfecte. 


Ranugl III : Spirite Intelepte 

Caracteristica lor’ distinctivă ò constituie. cali- 
tăţile morale, proprii rangului celui mai elevat. 

Fără să aibă cunoștințe nelimitate, sunt .dotate 
cu o capacitate intelectuală care le conferă o ju- ` 
decată sănătoasă asupra oamenilor și a lucrurilor. 


Rangul II : Spirite Superioare. 


“Substanţei acestor. Spirite îi corespund ca ima- 
nentă cunoașterea, înţelepciunea. și bunătatea. Fe- 
lul lor de a se exprima nu tr ădează decât bună- 
voinţa : este, în mod constant, demn, elevat, de- 
seori sublim. Superioritatea lor le face, mai mult 
decât pe altele, apte să ne predea noţiunile. cele 
mai corecte asupra lucrurilor şi faptelor ce ţin: de 
lumea imaterială, bineînţeles în limitele în care îi 
este permis unui om să aibă acces la acestea. Co- 
munică în mod voluntar cu aceia care caută ade- 
vărul cu bună credinţă, si al căror sullet este su- 
ficient de’ desprins de legăturile sale terestre pen- 

„tru a-l înţelege ; dar se îndepărtează de cei ce sunt 
animați numai de curiozitate: sau asupra căroră | 
materia are o influență ce Îi întoarce de la face- 
rea „binelui, | gi 
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Când, în cazuri excepţionale, se încarnează pe 

"pământ, aceasta se întâmplă pentru a îndeplini 

aici o misiune al cărei scop este, progresul nostru 

spiritual, caz în care ne oferă modelul de perfec- 

tiune la care poate să aspire. umanitatea aici jos. 
i 


Categoria Întâi : Spiritele Pure 


Caracteristici Generale :;. Influență materiei nu 
există. Superioritate morală și intelectuală abso- 
lută în raport cu Spititele aparţinând celorlalte ca- 
tegorii.. 


Rangul- I. Rang unic 


_ Au parcurs toate treptele scării spirituale și 
s-au eliberat de toate impuritatile materiei. 
Atingând vârful perfecțiunii la care poate ac- 
cede ceea ce: este creat, ele nu mai au de suportat 
încercări şi nici nu mai trebuie să ispășească (pen- ` 
3 tru faptele lor). é : 
Nemaifiind supuse reincarnarii: in corpuri pe- 
risabile, ele trăiesc de acum viaţa eternă în sânul 
lui Dumnezeu. Se 
„Se bucură de o fericire inalterabilă, deoarece 
ele nu mai sunt supuse nici nevoilor, nici vicisitu- 
dinilor vieţii materiale ; dar această fericire nu este 
deloc cea a unei inactivităţi monotone devenită 
contemplatie perpetuă. Ele sunt mesaegrii și tri- 
misii lui Dumnezeu, ale cărui ordine le execută 
pentru menţinerea. armoniei. universale. Ele coman-. 
dă asupra tuturor Spiritelor, le ajută să se per- 
fectioneze și le stabilese misiunile, Faptul de a-i“ 
ajuta pe oameni să treacă peste- greutăţile sau mi- 
zeria cu care se confruntă, de a-i îndemna spre 
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bine sau spre ispășirea greselilor care îi îndepăr- 

tează de fericirea supremă, reprezintă ocupaţia 

permanentă şi datatoare de satisfacţie pentru a- 

ceste Spirite. Ne referim uneori la ele sub denu- 

mirea de îngeri, arhangheli sau serafimi. 

Oamenii pot intra în comunicare cu ele, dar 
ar constitui o impietate să crezi că le poţi avea 
mereu și necondiţionat la ordinele tale. . | 

» Unele persoane folosesc în legătura cu ele nu- 

mele de- Spirite increate, fapt. care reprezintă o 

eroare. Spiritele increate ar fi, în acest caz, Spiri- 

te care. există dintotdeauna, la fel ca si Dumne- 

'zeu ; si, deci, dacă în univers ar putea exista fiinţe 
ce nu au apărut din voinţa lui Dumnezeu, Dumne- 

- zeu n-ar mai fi atotputernic. St 

Spiritele s-au folosit de această expresie, dar 
nu în acest sens; ele se referă prin „aceasta la 
Spiritele care nu se vor mai încarna şi care, deci, 
din acest punct: de vedere, nu vor mai fi create 
ca oameni. 

Termenul este impropriu, fiindcă a dat. nastere 
unei false interpretari : orice cuvânt trebuie stu- 
diat cu atenţie în funcţie de contextul în care a- 
pare; acesta putându-i modifica sensul de bază, 
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CAPITOLUL II 
Modurile de a se Manifesta ale Spiritelor . 


Actiune Oculta 


Spiritele acționează deseori asupra gândurilor 
noastre fără ca să ne dăm seama; ne îndeamnă 
să facem cutare sau cutare lucru ; noi credem că 
acţionăm, din proprie voinţă, când de fapt n-am fă- 
cut decât să cedăm unor sugestii venind din afară. 

Prin aceasta nu trebuie să înţelegem că noi 

“suntem lipsiţi de posibilitatea de a avea si de a 
lua inițiative, departe de așa ceva : Spiritul încar- 
nat dispune întotdeauna de liberul său arbitru ; 
el nu face, în definitiv, decât ceea ce vrea, și de- 
seori urmează unui puls personal. Pentrii a ne da 
seama de felul în care. se petrec lucrurile, trebuie 
să ne reprezentăm sufletul ca fiind, prin emanci- 
pare, desprins de legăturile sale cu corpul, fapt care 
se petrece întotdeauna în timpul somnului, fie că 
acesta este presărat sau nu cu vise. El intră, în a- 
cest caz, în comunicare cu celelalte Spirite, ca ci- 
neva care și-ar părăsi locuința pentru a merge să-şi 
viziteze vecinii (a ni se ierta această comparaţie 
probabil prea simplistă). 
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Se stabilește atunci între ele un fel de conver- 
satei, sau, pentru a fi mai exacţi, un schimb de 
gânduri. Influenţa Spiritului străin nu reprezintă 
deloc o constrângere, ci un fel de sfat pe care-l dă 
sufletului nostru, sfat care poate fi mai mult sau 
mai putin înțelept, în funcţie de natura acestui 
Spirit, şi pe care sufletul este liber să-l urmeze sau 
să-l respingă, dar care poate fi mai bine apreciat 
„ când noi nu ne aflăm sub imperiul ideilor pe care 

ni le impune viaţa de relație, sau, altfel spus, cea 
de zi cu zi; iată de ce spunem că noaptea este un 
sfetnic bun. 

Nu este întotdeauna ușor să distingi gândul su- 
gerat, de gândul (tău) personal, fiindcă deseori a- 
cestea se confundă ; totuși, apare, la un moment 
dat, presupunerea că. ne vine dintr-o sursă străină 
când este spontan, că se-ivește în noi ca o inspira- 

` ţie și că se află în opoziţie cu felul nostru de a 
vedea. Mintea si conștiința noastră ne fac să stim 
dacă este bun sau .nu. : i 

Manifestări evidente - 


Manifestările evidente diferă de manifestările 
oculte prin aceea că ele pot fi deduse prin organele 
noastre de simț ; ele constituie, ca să ne exprimăm 
altfel, toate fenomenele spiritiste care ni se pre- 
zinta sub diferite forme. 


Manifestări fizice 


„ Numim astfel manifestările care se limitează la 
fenomene de natură materială, cum ar fi zgomo- 
tele, mișcarea și deplasarea obiectelor. l 

Ele nu implică, de cele mai multe ori, nici un 
sens direct ; scopul lor este de a fixa atenția noastră 
asupra a ceva și de a ne convinge de prezenta unei 
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puteri superioare celei a omului. Pentru multe per- 
soane acest gen de manifestări nu reprezintă decat 
obiectul curiozităţii ; pentru cel interesat, este cel 
| putin revelarea unei forte necunoscute, demnă de 
a fi studiată cu cea mai mare atenţie. i 
| Cele mai simple efecte de acest gen sunt lovi- 
| turile (ciocăniturile) ce se produc fără a exista vreo 
cauză vizibilă cunoscută pentru aceasta și mişca- 
rea în cerc a unei mese sau a oricărui alt obiect, 
cu sau fără atingerea acestuia cu mâinile ; dar aceste 
manifestări pot lua și proporţii ciudat de mari ; 
loviturile se fac uneori auzite în toate părţile și cu 
o intensitate care se transformă într:o adevărată 
gălăgie ; mobilele sunt deplasate; răsturnate, ridi- 
cate-de la sol ; obiectele sunt transformate dintr-un 
loc în -altul în fata tuturor, - perdelele sunt trase, 
cuverturile paturilor sunt sfasiate, soneriile sună. 
Nu este nimic de neînțeles în faptul că, atunci când 
astfel de fenomene sè produc, anumite persoane 
le-au. putut atribui, și încă le. atribuie, o origine 
diabolică. O studiere atentă a faptelor de acest gen 
a clarificat însă lucrurile cif privire la‘ această con- 
vingere bazată pe superstiție. Vom reveni mai 
târziu asupra -acestui subiect. = 


Manifestări inteligente 


) Dacă fenomenele despre care tocmai am vorbit 
se limitează la efecte de ordin material, fără în- 
2" doială că ele au putut fi atribuite unei cauze de 


natură pur fizică, acţiunii unui anume fluid ale 
cărui proprietăţi ne sunt încă necunoscute. Acest 
lucru nu se mai poate întâmpla însă şi când ne 
aflăm în prezenţa unor semnale de natură absolut 
inteligentă ; dacă orice efect are.o cauză, orice 
efect inteligent trebuie să aibă o cauză inteligentă. 
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Este uşor să distingi la un obiect care se deplasea- 
ză o mişcare pur mecanică de una făcută în mod 
intenționat. Dacă acest obiect, prin felul zgomo- 
tului sau al mișcării, se constituie într-un semnal, 
este evident că avem de-a face cu intervenţia unei 
inteligente. Rațiunea  spunându-ne că nu este 
obiectul material însuși cel care este inteligent, 
tragem concluzia că ceea ce constituie cauza impul- 
sionării lui este o cauză străină ; -acesta este cazul 
cu fenomenele de care ne ocupăm. 

Dacă manifestările pur fizice despre care toc- 
mai am vorbit sunt de natură a ne capta interesul, 
cu atât mai mult acest lucru se petrece când ele ne 
relevă prezenţa unei inteligente oculte, fiindcă în 
acest caz nu mai putem afirma că în fata noastră 
avem un corp inert, ci o ființă capabilă să ne in- 
țeleagă si cu care putem face schimb de gânduri, 
Din aceasta tragem concluzia că ‘experimentele 
trebuie să aibă o cu totul altă orientare fata de 

„cea privind fenomenele de natură strict materială, 
și că procedeele noastre de laborator sunt incapa- 
bile de a aduce lumina în legătură cu faptele care 
ţin de sfera intelectuală. Nu mai poate fi aici vorba 
despre analize sau calcule matematice asupra for- 
felor ; or, aceasta este exact eroarea în care au 
căzut majoritatea savanților ; aceștia s-au crezut 
în prezența unuia dintre acele- fenomene pe care 
știința poate să.le reproducă la comandă și asupra 
cărora se poate opera ca în cazul sării sau al gazu- 
lui ; prin aceasta noi nu reprosim nimic cunoaș- 
terii lor, ci vrem numai să spunem că s-au înșelat, 
crezând că pot pune Spiritele într-o eprubetă și că 
fenomenele spiritiste nu ţin mai mult de domeniul 
științelor exacte, decât chestiunile de teologie sau 
metafizică, 
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Apariţii 


Aparițiile cele mai neobişnuite se: petrec în 
timpul somnului sub forma viselor : acestea sunt 
viziunile. Visele n-au putut fi niciodată explicate 
de către știință ; aceasta crede că a spus totul prin 
faptul că le-a atribuit unui efect al imaginaţiei, 
dar ea nu ne spune ce este imaginaţia si nici cum’ 
aceasta produce imagini atât de clare si limpezi 
care ne apar câteodată ; ştiinţa nu face prin aceasta 
decât să explice un lucru necunoscut printr-un 
alt lucru necunoscut ; semnul de întrebare își păs- 
trează deci intactă prezența. 4 

Visele sunt, se spune, o amintire a preocupări- 
lor din timpul stării de veghe ; dar chiar admițând 
această soluţie ca justă, mai rămâne de aflat care 
este oglinda magică care conservă într-o asemenea 
măsură amprenta lucrurilor ; cum pot fi, înainte 
de toate, explicate viziunile alcătuite din acele lu- 
cruri pe care nu le-am văzut niciodată in stare de 
veghe şi la care nici măcar nu ne-am gândit vreo- 
dată ? Numai Spiritismul ne poate dărui cheia în 
legătură cu acest fenomen bizar care trece neob- 


` servat din cauza însăși a faptului că este atât de 


comun, ca de altfel toate minunile naturii pe lângă 
care trecem nepăsători. i 
Lucrarea noastră nu se poate opri asupra tu- 
turor particularitatilor pe care ni le prezintă visele ; | 
ne rezumăm la a spune. că ele pot reprezenta o vi- 
ziune actuală a lucrurilor prezente sau absente ; o 
viziune retrospectivă asupra trecutului, si, în cazuri 
excepționale, un  presentiment asupra viitorului. 
Spiritele ne trec, de asemenea, pe sub ochi, de multe 
ori, și scene alegorice prin care ne dau avertismente 
utile și sfaturi salutare, dacă sunt Spirite bune, 
sau de care se servesc pentru a ne induce în eroare 
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sau a ne flata pasiunile dacă sunt Spirite imper- 
fecte. 

Persoanele pe care le vedem în vis sunt deci 
adevărate viziuni ; dacă îi visăm cel mai des-pe cei 
care ne ocupă gândurile, aceasta se întâmplă fiindcă 
gândul reprezintă un mod de invocare, prin care 
chemăm Spiritul acelor persoane, fie ele moarte 
sau vii, 

La modul propriu, apariţiile au însă loc în stare 

de veghe, când persoana în a cărei prezenţă se 
produc se află în întreaga plenitudine şi libertate 
a facultăţilor sale* conștiente. Acesta este fără în- 
doială genul de manifestare cel mai susceptibil de 
a aţâţa curiozitatea, dar este si cel mai puţin ușor 
de obţinut. Spiritele se pot manifesta în mod vizi- 
bil in mai multe feluri ; uneori.o fac sub forma 
flăcărilor. superficiale sau sub cea a unor lumini 
mai mult sau mai puţin strălucitoare care: n-au 
nici o legătură, însă, nici prin aspect nici prin 
împrejurările în care se produc cu focurile create 
prin arderea de substanţe lichide, nici “cu alte fe- 
nomene fizice a căror cauză este perfect demon- 
strată. Alteori, ele iau trăsăturile unei persoane 
cunoscute sau necunoscute, asupra identităţii căreia 
ne putem crea iluzii în funcţie. de ideile pe care le 
emite. Este în acest caz vorba despre. o: imagine 
vaporoasă, eterică, pentru care corpurile solide nu 
reprezinta nici un fel de obstacol. Faptele: de acest 
pen sunt numeroase, dar înainte de a Je: atribui 
imaginației sau șmecheriei, trebuie să ținem cont 
de circumstanţele în care s-au produs. 

În anumite cazuri, apariția devine tangibilă, 
adică dobândeşte pe moment, si sub influenţa anu- 
mitor circumstanţe, proprietățile specifice materiei ` 

solide, În momentul acesta nu mai contactăm rea- 
litatea prin ochi, ci prin atingere.. Dacă apariţia 
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pur vizuală o putem atribui iluziei sau unui anume 
gen de fascinaţie, îndoiala nu mai este permisă când 
putem atinge, apuca sau palpa apariția, sau când 
însăși aceasta vă strânge de mână sau vă mângâie, 


Manifestări spontane 


i Cea mai mare parte a fenomenelor despre care 
tocmai am vorbit, în special cele care aparțin genu- 
lui de manifestări fizice şi aparitiilor pot să se 
producă spontan, adică fără ca voinţa să aibă in 
aceasta vreun rol. . E 
Manifestările spontane nu sunt nici rare, nici 
noi. Frica -a exagerat, fără îndoială, faptele in legă- 
| tură cu. acestea, ele luând proporţii gigantice prin 
| transmiterea lor din gură în gură de-a lungul tim- 
pului și  apărându-ne astăzi, din această cauză, 
aproape ca neverosimile si ridicole ; casele in care 
acestea s-au produs sunt considerate, conform su- 
| perstiţiei ce s-a creat; a fi fost bântuite de diavol, 
r | şi de aici toate poveștile minunate si înspăimântă- 
„ toare, halucinate în acelaşi timp. La rândul său, 
viclenia n-a. lăsat să-i scape o atât de frumoasă 
ocazie, pentru a exploata credulitatea, și aceasta 
de ce'e mai multe ori în scopul satisfacerii intere- 
selor personale; a 
Ne dăm, fără greutate, seama în consecinţă de 
impresia pe care faptele de acest gen, chiar dacă 
aduse la dimensiunile juste ale realului, o pot face 
asupra caracterelor slabe dar predispuse, prin edu- 
cafie, la acceptarea ideilor superstitioase. Cel maf 
sigur mijloc de a preîntâmpina neplăcerile pe care 
le-ar putea avea aceste persoane în cazul în care = 
li se întâmplă „lucruri ciudate“, faţă de care nu știu 
să'se comporte, este de a-i face să cunoască adevă- 
rul. Cele maj simple lucruri par şi devin înspăi- 
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dn. S n 


mântătoare când cauza producerii lor este necunos- 
cută ; când vom ajunge să fim familiarizați cu 
Spiritele, si când cei în fata cărora ele se manifesta 
nu vor mai crede că au de-a face cu o legiune de 
demoni, frica va dispărea. 

Manifestările spontane se produc foarte rar în 
locuri izolate ; ele au loc de cele mai multe ori în 
case locuite, și prin faptul prezenţei anùmitor per- 
soane care exercită o influenţă de un anume gen 
fără ca ele să știe ; aceste persoane sunt adevăraţi 
mediumi care-și ignoră această calitate și pe care 
noi îi numim tocmai din acest motiv mediumi na- 
turali ; ei reprezintă faţă de ceilalți mediumi ceea 
ce somnambulii naturali reprezintă față de som- 
nambulii magnetizaţi ; iată de ce noi rugăm pèr- 
soanele care se ocupă cu studierea fenomenelor 
spiritiste să își noteze toate faptele de acest gen 
care ajung la cunoștința lor, dar mai ales să ia act 
de realitate cu prudenţă pentru a evita să devină 
victimele iluziei sau ale păcălelii; lucru care poate 
fi făcut printr-o observaţie atentă. i 

Trebuie să ne păstrăm în gardă nu numai fata 
de povestirile si mărturisirile, afirmaţiile, care sunt 
mai mult sau mai putin supuse exagerarii,-dar si 
fafa de propriile noastre impresii, și să nu atribuim 
o origine ocultă tuturor lucrurilor si fenomenelor 
pe care nu le înţelegem, i 

O infinitate de cauze foarte simple si fireşti pot 
produce efecte foarte stranii la prima vedere, şi ar 
eonstitui o adevărată superstiție faptul de a vedea 
peste tot Spirite preocupate 'de a răsturna mobile, 
de a sparge vase, și, în fine, de a produce tot felul 
de neplăceri menajere, fapt care, în ‘mod logic, 
trebuie pus mai mult pe seama stângăciei (anumitor 
persoane), i 
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Ceea ce trebuie făcut în astfel de cazuri este 
de a căuta cauza gi; mai mult ca sigur, vom des- 
coperi una foarte simplă acolo unde ne așteptăm 
să avem de-a face cu nu știu ce Spirit perturbator, 
Când un fenomen inexplicabil se produce, primul 
gând pe care trebuie să-l avem este că el se dato- 
rează unei cauze materiale, ceea ce este cel mai 
probabil, și să nu admitem, în legătură cu acesta, 
intervenția  Spiritelor decât după ce am studiat 
cazul cu cea mai mare atenţie. Cel care, de exem- 
plu, fără să se afle în apropierea nimănui, ar primi 
o palmă sau o lovitură de baston peste spate, fapt 
petrecut .de multe ori, n-ar putea să se îndoiască 
de prezenţa unei ființe invizibile. i 

Dintre toate manifestările spiritiste, cele mai 
simple şi cele mai frecvente sunt zgomotele si lo- - 
viturile ; mai ales în legătură cu acestea trebuie 
să ne temem de acţiunea iluziei, fiindcă există o 
mulțime de cauze naturale cărora acestea li se pot 
datora : vântul care suflă sau, care mișcă un obiect, 
un corp pe care-l mutăm chiar noi înşine fără a ne 
da seama, un animal ascuns, o insectă, etc... vezi 
chiar glumele făcute de cei înzestrați cu un umor 
macabru si care au o anume ştiinţă a trucurilor. 
Zgomotele produse de Spirite au de altfel o carac- 
teristică care le diferențiază și care constă dintr-o 
intensitate și dintr-un timbru care le fac uşor de 
recunoscut și care împiedică confundarea lor, de 
'exemplu, cu zgomotul de lemn care crapă, cu fos- 
netul scânteilor focului, sau cu ticditul monoton al 
unui orologiu ; sunt lovituri (bătăi) când surde, 
foarte ușoăre și delicate, când foarte clare şi dis- 
tincte, uneori chiar foarte puternice, ‘asurzitoare, 
care isi schimbă locul gi care se repetă fără o regu- 
laritate mecanică. Dintre toate mijloacele de veri- 
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ficare, cel mai eficace, cel care îndepărtează orice 
îndoială cu privire la originea: lor, este răspunsul 
la comandă. | 

Dacă zgomotele ‘se fac auzite în locul pe care-l 
indici tu, dacă ele răspund gândului tău prin numă- 
rul sau prin intensitatea lor, nu putem să nu re- 
cunoaștem ca sursă a lor- existența unei cauze de 
natură inteligentă : dar faptul de a nu se supune 
voinţei noastre nu constituie întotdeauna o dovadă 
contrară. 

Să admitem acum că, în urma unei constatări 
minutioase, dobândim certitudinea că zgomotele și 
toate celelalte efecte sunt manifestări reale : este, 
în-acest caz, logic ca ele să ne facă frică ? Nu, cu 
siguranță, deoarece niciodată nu există nici cel mai 
mic pericol în legătură cu ele ; doar persoanele pe 
care cei rău intenţionaţi le fac să creadă că zgomo- 
tele si celelalte se datorează diavolului pot fi afec- 
tate în sensul de a se înspăimânta, la fel precum 
copiii când li se spun poveşti cu vârcolaci. 

„ Trebuie totuşi să punem în evidenţă faptul că 

aceste manifestări ating în anumite. circumstanţe 

. proporții si o persistență dezagreabile, caz in care 

„avem dorinţa firească de'a scăpa de ele. În legătură 
cu acest subiect este necesară o explicaţie. 

Am spus ca manifestările fizice au ca scop fixa- 
rea atenţiei noastre asupra unui anume lucru, şi 
de a ne convinge de prezenţa unei puteri superioare 
celei a omului. Am spus de asemenea că Spiritele 
superioare nu iau parte la acest gen de manifestări ` 
ele se servesc de Spiritele inferioare pentru a le 
„produce, așa cum noi ne folosim de servitori pen- 
tru nevoile cele mai curente, şi asta în scopul pe 
care tocmai l-am indicat, Acest scop odată atins, 
manifestarea de natură materială încetează, fiindcă 
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nu mai este necesară. Unul sau două exemple vă 
vor face să înţelegeţi mai bine despre ce este vorba. 

La începutul studiilor mele asupra spiritismului, 

când, într-o seară, eram concentrat în analizarea 
anumitor aspecte legate de acest subiect, în jurul 
meu s-au făcut auzite, timp de patru ore fără in- 
trerupere, zgomote ` produse de lovituri ; era pen- 
tru prima oară când mi se întâmpla așa ceva : am 
constat că ele nu se datorau unei cauze accidentale, 
dar aceasta numai după scurgerea unei bune pe- 
rioade de vreme. : 

În acea perioadă cunosteam un foarte bun me- 
dium sciitor pe care-l vizitam si consultam deseori. 
A doua zi l-am rugat pe acesta să întrebe pe unul 
dintre -Spiritele care comunicau prin el care este 
cauza ce a' provocat aceste zgomote, aceste bătăi. 

„Este, mi s-a răspuns, Spiritul tău familiar, care 
vroia. să-ți vorbească — Și ce dorea să-mi zică ? 

Răspuns : Poţi să-l întrebi tu însuţi, fiindcă se 
află aici.. 

Întrebând acest Spirit, el mi s-a făcut cunoscut 
E sub un nume alegoric (am aflat pe urmă, prin in- 
termediul altor - Spirite, că este al unui ilustru 
filozof al Antichității) ; acesta îmi semnala erori 
în activitatea mea, și îmi indica unde anume se 
găseau acestea și, în linii mari, în ce constau ; mi-a 
dat sfaturi utile și înțelepte, şi m-a încredințat că 
va fi întotdeauna alături de mine şi că: va răspunde 
oricărei solicitări ale mele, 

De atunci, într-adevăr, acest Spirit nu m-a mai 
părăsit. Mi-a dat nenumărate dovezi ale ‘superio- 
rității sale, si intervenția sa binevoitoare s-a ma- 
nifestat atât în aspectele ţinând de viata mea ma- 
terială, cât și în cele ținând de încercările mele de 
a descoperi și aprofunda secretele metafizicii. 
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Dar, după prima noastră conversaţie, zgomotele 
acelea n- au mai apărut niciodată. Ce dorea el de 
fapt ? Să intre în comunicaţie regulată cu mine : 
în acest scop, el trebuia să mă avertizeze cumva ; 
fără îndoială că nu este el cel care venise să se 
manifeste în prezenţa mea prin zgomote, însărci- 
nând probabil un emisar cu aceasta. Avertismentul 
fiind dat, si pe urmă explicat, relaţiile regulate 
fiind stabilite, zgomotele, loviturile aplicate asupra 
mesei și a altor obiecte nu-și mai aveau rostul, 
fapt pentru care au și încetat. Nu mai batem toba 
după ce soldații s-au trezit. 

Un fapt greu de crezut s-a petrecut cu unul 
dintre prietenii: noştri. De câtăva vreme camera sa 
răsuna de zgomote dintre cele mai variate si ciudate 
care începeau să devină obositoare. Intreband, prin- 
tr-un medium scriitor, Spiritul tatălui său în legă- 
tură cu acest fapt, află ce se dorea ‘de la el, făcu 
ceea ce i-a fost recomandat, si de atunci orice zgo- 
mot a părăsit definitiw încăperea. Trebuie remar- 
cat că persoanele care au un mod regulat și facil 
de comunicare cu Spiritele ajung foarte rar la a 
se confrunta cu manifestări de acest fel pot să o 
facă de asemenea pentru ele însele. Este deseori 
vorba despre Spirite aflate în suferință care imploră 
ajutor moral. Ele cer acest ajutor în forma care 
le era familiară pe timpul vieţii lor pământene, 
sau în cea apropiată de ideile și obiceiurile celor 
cărora, li se + adresează, dar prea puţin contează 
această formă în momentul când este vorba des- 
pre o intenţie și un mesaj pornite din inimă. 

Pe scurt, mijlocul prin care pot fi făcute să 
înceteze manifestările inoportune este de a căuta 
să se intre în comunicare inteligenţă cu Spiritul 
care vine să ne perturbe, pentru a afla care îi este 
rugămintea sau cerința ; dorința fiindu-i satisfă- 
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cută, Spiritul ne părăsește și atât noi cât şi el ne 
redobândim liniștea. Este ca și cum cineva ar bă- 
tea la o poartă până când i se deschide. Dar ce să 
facem, cum să procedăm, veți spune, dacă nu dis- 
punem de un medium ? Ce face un bolnav care nu 
poate avea parte de doctor ? Se dispensează de el, 
În cazul de faţă beneficiem însă si de un alt re- 

2 mediu. Bolnavul nu se poate transforma în doctor 
da, din zece persoane, nouă pot fi mediumi scrii- 
tori ; trebuie deci să încercați sau să deveniți dum- - 
neavoastra înșivă asa ceva sau să găsiți pe cineva 
din familiă dumneavoastră sau dintre cunoscuţi 
care să intre în această postură. În lipsa unui me- 
dium scriitor, mai există soluția de a adresa între- 
barea direct Spiritului care provoacă zgomotele și 

"care ne poate. răspunde în același fel, adică prin 
lovirea, în mod convențional a diferitelor obiecte 
ce ne înconjoară. Vom reveni asupra acestui subiect 
în capitolele ce urmează, 
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Capitolul III 


t 
Comunicări Spiritiste 


Orice manifestare care dezvăluie, prezența unei 
intenţii si a unei voințe este, prin aceasta însăși, 
cum am mai spus-o, inteligentă. Este deci vorba 
despre un calificativ de ordin generic prin care se 
face distincţia între acest gen de manifestări şi cele 
de natură pur materială. În măsura în care gradul 
de dezvoltare al acestei inteligente permite. un 
schimb. reciproc de gânduri și idei, se obţin comu- 
nicări regulate al căror caracter ne permite să ju- 
decim Spiritul aflat în manifestare ; acestea vor fi 
în funcție de natura și obiectul lor, superficiale, 
triviale, serioase: sau instructive. Această distincţie 
prezentă aici o mare importanţă -fiindcă pri ea 
Spiritele ne relevă superioritatea sau inferioritatea 
lor. “Cunoaştem oamenii după . limbajul pe care-l 
întrebuinţează ; la fel se întâmplă si eu Spiritele ; 
oricine. este foarte bine edificat asupra calităţilor . 
care fac deosebirea între diferitele categorii și ran- 
guri de. Spirite, calităţi de altfel menţionate ante- 
rior, va putea să determine fără greutate cărei 
clase îi aparţine Spiritul cu care vine în contact şi 
totodată va putea, la fel de uşor, stabili care este 
gradul de încredere pe care trebuie să i-l confere. 
Dacă experiența n-ar veni să susțină valabilitatea 
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acestui principiu, bunul simţ ar fi suficient în acest 
sens. Stabilim deci ca regulă invariabilă faptul că 
limbajul Spiritelor se află întotdeauna în directa 
corespondenţă cu gradul lor de elevaţie. Cel al Spi- 
ritelor cu adevărat superioare este în mod constant 
unul serios, demn, nobil, putând deveni chiar su- 
blim dacă subiectul o cere ; nu numai că acestea 
nu spun decât lucruri bune, dar le spun folosind 
niște termeni care exclud de o manieră absolută 
orice trivialitate ; “oricât de bune, de pozitive, de 
încurajatoare, ar fi lucrurile comunicate, dacă în 
rostirea lor se strecoară chiar și numai o singură 
expresie sugerând grosolonia, aceasta constituie un 
semn neîndoielnic al inferioritatii, cu atât mai mult 
dacă, luată în asamblu, comunicarea sfidează con- 
venienţele limbajului civilizat prin grosolănia cu- 

vintelor și frazelor care. o compun. Limbajul tră- 
dează întotdeauna originea, fie prin gândul pe care-l 
traduce, fie prin forma sa, și, atunci, chiar dacă 
un Spirit ar vrea să ne dovedească pretinsa sa 
superioritate, este suficient să conversăm câtva 
timp cu el pentru a vedea care este realitatea în 
ceea ce-l priveşte. Acest fapt s-a petrecut de ne- 
numărate ori în decursul lungilor noastre ședințe 
de spiritism. 

Noi conversim cu un Spirit al cărui caracter 
şi limbaj ne sunt cunoscute, un alt Spirit, mai mult 
sau mai putin elevat, isi face aparitia şi, fără să 

. Lo cerem, se amestecă în conversaţie. Or, încă 
înainte. de a-și spune numele, diferenţa de stil este 
atât de evidentă încât fiecare își spune în exact 

zi același moment : nu mai vorbeşte el, nu este Spi- 
i ritul pe care îl stim. 

i ‘Nici în cazul oamenilor, constatarea n-ar fi alta ii 

f este suficient să-i auzim pentru a-i deosebi, nu tre- 

buie să-i vedem, Imaginaţi-vă, în acest sens, că 
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intr-o cameră alăturată celei în care vă aflați s-ar 
găsi mai multe persoane pe care nu le cunoasteti 
şi pe care nu aveţi cum să le vedeţi ; ghdându-vă 
după ce și cum discută intre ele, vă veţi da imediat 
seama dacă este vorba despre bădărani sau oa- 
meni de condiție, despre ignoranti sau despre eru- 
diți, despre răufăcători sau oameni cinstiţi. 

Bunatatea şi bunăvoința sunt alte atribute esen- 
fiale ce caracterizează Spiritele purificate într-un 
grad înalt ; acestea sunt lipsite de ura atât faţă de 
oameni cât și faţă de celelalte Spirite ; ele deplâng 
slăbiciunile, critică erorile, dar întotdeauna cu mo- 
deratie, fără dispreţ şi ură. Aceasta în ceea ce pri- 
veşte aspectul moral. Le putem totodată judeca în 
funcţie de natura inteligenței lor. Un spirit poate 
fi bun, binevoitor, să nu predice- decât binele, dar 
să aibă cunoștințe limitate, fiindcă dezvoltarea. lui 
este incompletă. Nu ne referim aici la Spiritele 
absolut inferioare ; ar constitui o pierdere de timp 
să le cerem acestora explicaţii asupra anumitor 
lucruri, la fel, de exemplu, cum am cere unui gco- 
lar să ne vorbească despre viziunea lui Aristotel 
asupra universului, 

Dar există, printre Spirite, unele care par să fie 
luminate asupra anumitor aspecte în timp ce asu- 
pra altora vădesc o ignoranță absolută, emițând 
ipoteze absurde în legătură cu ele. Pe cât de logic 
şi de serios argumentat și motivat pot aborda unele 
subiecte, pe atât de lipsite de rațiune .și argumente 
reale se pot-arăta în cazul altora. La fel se întâm- 
pla si cu noi: un astronom este savant în ceea ce 
privește astrele, dar poate fi un mare necunoscător 
în domeniul arhitecturii, al muzicii, al picturii, al 
agriculturii, ete. Toate acestea denotă evident o 
dezvoltare imperfectă, ceea ce nu vrea să spună că 
este vorba despre un Spirit rău. i 
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„totdeauna adevărat. 


Pentru a judeca Spiritele, ca şi pentiu a judeca 
oamenii, trebuie să stim inainte să ine judecăm” pe 
noi înșine, Există din nefericire multe persoane 
care își fac din opinia lor personală etalon unic al 
binelui și al răului, al adevărului și al minciunii ; 
tot ceea ce contrazice felul lor de a vedea, ideile 
lor, sistemul pe care l-au conceput sau adoptat, este 
rău, greșit în ochii lor. Acestor oameni le lipsește 
în mod evident cea mai importantă calitate pentru 
a avea o apreciere sănătoasă asupra lucrurilor, jus- 
tefea gândirii. Dar ei nu se îndoiesc că o au, să nu 
ne facem iluzii. 

„Se crede în general că punând întrebări Spiri- 
tului unui om care a fost savant într-una dintre 
specialităţile ținând de dezvoltarea umană vom 
obţine mai mult ca sigur răspunsul adevărat ; acest 
lucru pare logic la prima vedere, dar nu este totuși 

Experienţa demonstrează că 
savanții, la fel ca si ceilalţi oameni, in special cei 
care au părăsit pământul de scurtă vreme, se află 
încă sub imperiul prejudecatilor ce tin de viata 
corporala ; ei nu se desprind imediat de influenta 
sistemului. Asa se face, deci, c& sub incidenta ideilor 
pe care le-au' îmbrățișat in timpul vieţii lor teres- 
tre si din care și-au făcut un titlu de glorie, ei au 
© viziune mai putin clară decât credem. Nu pre- 
zentăm deloc acest principiu ca pe o: regulă, cu 
toate că ar trebui ; noi spunem doar că aceasta se 
vede și că, în consecinţă, cunoașterea lor dobândită 
ca oameni nu este întotdeauna o dovadă a infaili- 
bităţii lor ca Spirite. Cei care (re) trecând în starea 
de imaterialitate ajung să respingă, cel puţin în 
mare măsură, doctrinele pe care le-au susținut ca 
oameni, dau dintotdeauna prin aceasta dovada de 
elevaţie. 


s 
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REGULA GENERALĂ : Spiritul este cu atât 
mai puţin perfect, cu cât este mai puţin desprins 
de legăturile sale cu materia. Ori de câte ori, deci, 

i recunoaștem la el persistența ideilor false care 
| l-au dominat în timpul vieţii, fie că acestea 
aparțin sferei fizicului sau a eticului, trebuie 
să admitem in aceasta un semn evident al fap- 
tului că Spiritul în cauză nu este complet dema- 
terializat. Forţa sau, să-i spunem, tenacitatea, ca- 
pacitatea de rezistenţă a ideilor terestre este cu 
cât moartea este de dată mai recentă. În clipa morții 
sufletul se află într-o asemenea stare de tulburare 
încât aproape că își pierde în întregime conștiința 
de sine; trezirea sa nu este completă. „Nu știu 
unde sunt, totul este confuz pentru mine“, acesta 
w este răspunsul lui aproape mereu ; unele dintre 
suflete se plâng de a fi fost deranjate atât de de- 
} vreme ; altele pretind pe un ton brutal să fie lăsate 
„A! În pace și, conformându-se caracterului lor, isi 
pp exprimă această dorinţă în termeni mai mult sau 
mai putin urbani. Multi dintre cei ce pleacă dintre 
noi nu cred să fie morţi, in special sinucigașii, gi, 
în general, cei care au pierit în urma unei morţi 
violente ; ei își văd încă corpul ; știu că acest corp 
le aparține si nu înțeleg de ce sunt separați de 
acesta ; acest lucru îi surprnde ; le trebuie câtva 
timp pentru a conștientiza și accepta noua lor stare. 
Aceste -Spirite nu pot fi invocate și în nici un caz 
nu le pot fi cerute informaţii. 

Această stare de confuzie, pe care o putem com 
para cu trecerea de la stadiul de somn la cel de 
veghe, persistă mai mult sau mai puţin timp. Am 
văzut Spirite care se desprinseseră de legăturile cu 
materia în numai trei sau patru zile, și altele care 
nu o făcuseră nici după câteva luni. Noi, urmărind 
cu interes drumul lor ascendent, asistăm într-un 
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fel la trezirea sufletului lor ; întrebările pe care i 
le punem, dâcă facem aceasta cu măsură, prudentă, 
circumspectie și bunăvoință, le ajută chiar să se 
descurce mai bine. Dacă ele suferă si noi ne ală- 
turăm durerii lor,  compătimindu-le, aceasta le 
ușurează. Când moartea este ceva natural, adică un 
fenomen ce se produce ca urmare a dispariţiei 
treptate a forțelor vitale, sufletul este deja desprins 
parțial (de corp) încă înainte de încetarea completă 
a vieţii organice si nu se mai recunoaşte foarte 
bine în interiorul acesteia. 

Există de altfel oameni care în chiar timpul vieţii 
lor pământene s-au ridicat prin gândire deasupra 
lucrurilor materiale ; încă din această lume ei apar- 
fin într-o oarecare măsură lumii Spiritelor ; tre- 
cerea dintr-o lume in alta se face, in acest caz, 
foarte repede si dezorientarea și confunzia sunt de 
scurtă. durată, 

Odată desprins din fazele corporalitatii, sufle- 
tul se găseşte în starea sa normală de Spirit : numai 
în. acest moment îl putem judeca, fiindcă de-abia 
acum cl arată cu adevărat în ceea ce este ; calită- 
tile și defectele sale, -imperfectiunile și prejudecă- 
tile, precautiunile, falsele sale idei, meschine sau 
ridicole, persistă fără a se modifica de-a lungul în- 
tvegii perioade de rătăcire, fie aceasta și de o mie 
Ge ani ; trebuie ca el să se acopere cu învelișul unei 
noi vieţi. corporale pentru a se mai debarasa de 


unele dintre impuritatile sale si de a avansa cu câ- 
teva. grade, 


Am văzut Spirite care, după 200 de ani de ră- 
tăcire, aveau- încă maniile şi micimile care carac- 
terizează viata lor pământeană, în vreme ce altele 
dobândesc aproape imediat o mare superioritate, 

Am vorbit, în legătură cu starea de tranziţie 
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pe care tocmai am descris-o, despre Spiritele sufe- 
rinde. es 
Vă veți întreba aproape cu siguranță dacă accas- 
ia stare este una a durerii. Nu intră în cadrul 
nostru să ne ocupăm de chestiunea referitoare la 
suferința Spiritelor, si nici să  examinăm natura 
acestei suferințe. Ne vom limita la a spune că pen- 
tru omul de bună credință, pentru cel pe care 
sfârșitul îl găseşte trăind pacea unei conștiințe pure, 
luminoase, trezirea este întotdeauna calmă, linis- 
tită și blândă ; pentru cel a cărui conștiință este 
încărcată cu lucruri grele, pentru omul aservit ma- 
teriei, care și-a găsit bucuria numai în satisfacerea 
dorințelor corpului, pentru cel care și-a folosit 
prost darurile oferite lui de către Providenta, tre- 
zirea este îngrozitoare, Da, aceste Spirite vor suferi 
din chiar clipa când au părăsit această viaţă ; vor 
suferi mult, si această suferință se poate întinde 
pe tot parcursul perioadei de rătăcire ; această su- 
ferinté, de natură doar morală, este cu atât mai tă- 
ioasă cu cât nu îi poate fi întrevăzut, de multe 
ori, nici un sfârșit ; Spiritele la care ne referim 
vor suferi până în clipa când o lucire de speranţă 
va sclipi în dreptul ochilor lor ; și această speran- 
fa noi o putem face să se nască vorbind cu ele: 
cuvintele calde, dovezile de simpatie, de compasi- 
une, constituie pentru ele o usurare care poate fi 
comparată cu cea pe care ne-o oferă nouă Spiri- 
tele bune pe care le chemăm în ajutor. Un sinu- 
cigas al cărui Spirit l-am invocat la putin timp 
după moartea sa ne descria chinurile la care este 
supus. „Cât vor dura ele, l-am întrebat, nu ştiu 
A nimic, ne-a, răspuns, și tocmai asta mă aduce la 
disperare“. Un Spirit superior care se afla de față 
spuse atunci în mod spontan : Ele vor, dura, atât 
cât trebuia să dureze viața pe care a întrerupt-o 
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în mod deliberat. Mulţumesc, spuse Spiritul sinu- 
cigasului, pentru ceea ce am aflat de la cel care 
este aici“. 

Vom încheia acest capitol printr-o remarcă e- 
senţială. Aspectele pe care tocmai le-am prezentat 
nu reprezintă deloc concluzia unei teorii sau filo- 
zofii, mai mult sau mai putin ingenioase. Toate cele 
pe care le-am afirmat și explicat ne-au fost pre- 
date de insesi Spiritele ; lor le-am adresat întrebă- 
rile, si ele ne-au răspuns deseori într-un mod care 
contrazicea convingerile noastre anterioare. Am 
făcut pentru Spirite ceea ce anatomistul face pen- 
tru corpul uman, am, sectionat cu bisturiul minţii 
nenumărate subiecte ; nu ne-am mulțumit deloc 
prin a le face să vorbească, ci am sondat toate 
zonele și dedesubturile existenţei lor, cel puţin în 
măsura, în care acest lucru ne-a fost permis şi con- 
form resurselor noastre, Le-am urmărit traseul din 
momentul ultimului suspin al vieţii corporale până 
în clipa când se reintorc în ea ; le-am studiat lim- 
bajul, obiceiurile, gândurile și sentimentele, asa 
cum doctorul ascultă bătăile inimii unui bolnav, si, 
în această clinică a sufletelor, unde. toate fazele 
vieţii Spiritului ne-au trecut pe sub ochi, am ob- 
servat si am comparat ; am văzut pe de-o parte 
răni hidoase, dar, pe de alta, si lucruri care ne-au 
consolat în totalitate. Încă o dată, dorim să repe- 
těm că nu noi am inventat aceste lucruri și că Spi- 
ritele sunt acelea care s-au prezentat pe ele însele 
si lumea lor. Oricine doreste să intre în relaţie cu 
ele, trebuie mai întâi să le cunoască bine spre a 
putea să le aprecieze asa cum trebuie situaţia şi 
poziţia si pentru a le înţelege mai bine limbajul, 
care, fără aceasta, ar putea uneori părea contra- 
dictoriu ; acesta este motivul pentru care am pre- 
lungit putin acest capitol. 
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CAPITOLUL IV 
SPIRITISMUL 


Moduri de Comunicare cu Spiritele 


Spiritele pot comunica cu noi prin diferite mij- 
loace. Acestea v-au fost prezentate în cadrul Vo- 
| cabularului, noi urmând ca în acest capitol să ex- 
punem detaliile prin a căror cunoaștere vă veți 
putea servi în mod practic de acestea. 


Sematologie şi Tiptologie 


Pentru realizarea acestui mod de comunicare 
ne-am folosit la început numai de masă, și aceasta 
numai pentru că este un obiect comod prin faptul: 
că ne putem așeza cu uşurinţă în jurul său, toto- 
dată, prin aceea că este primul obiect asupra că- 
ruia s-au produs mișcările care au dat naştere ex- 
presiei burlești de „dans al meselor“ ; este însă im- 
portant de reţinut că o masă nu are mai multă in- 
fluenta în acest sens decât orice alt obiect de mo- 
bilă, ' 

Vom începe prin a aborda acest fenoment din 
punctul său cel mai simplu. l 

Dacă o persoană îşi aşează vârtul degetelor la 
marginea unui obiect circular mobil, cum ar fi o 
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ceașcă, o tavă, o farfurie, o pălărie, un pahar ete. 
şi dacă, în această postură, își concentrează voin- 
fa asupra respectivului obiect pentru a-l face să 
re miște, va putea ajunge la situația in care obiec- 
tul să se deplaseze în formă de cerc, la început 
lent, pe urmă din ce în ce mai repede. Obiectul 
se va învârti fie spre dreapta, fie spre stânga, în 
funcţie de direcţia indicată, verbal sau mental, de 
către. persoana în cauză. Odată stabilită comunica- 
rea fiuidică între persoană și obiect, aceasta poate 

produce mişcarea fără contact, acţionând numai 
as intermediul gândului. Am spus că se poate 
produce, fiindcă în realitate nu există certitudinea 
absolută a reușitei. Anumite persoane sunt dotate 
în acest sens cu o putere de o asemenea natură 
încât mișcarea se produce la capătul a numai câ- ` 
teva secunde de concentrare ; altele nu reușesc de- 
cât după cinci sau zece minute ; şi, în sfârșit, exis- 
tă şi cele care nu reușesc niciodată. Descoperirea 
aptitudinii de a produce acest fenomen nu se poa- 
te face decât ca urmare a încercării ; forța fizică 
nu ajută la nimic în cazul de fata ; persoanele de- 
licate si fragile ajung deseori la rezultate mai bune 
decât cele viguroase. Este o încercare pe care fie- 
“care o poate face în afara oricărui pericol, chiar 
dacă în urma ei rezultă câteodată o destul de mare 
oboseală musculară, si un anume-gen de agitaţie 
febrilă. : 

Dacă persoana este dotată cu suficientă pute- 
re, ea va putea face singură să se rotească o masă 
ușoară, și, uneori, chiar. una masivă şi grea : pen- 
tru aceasta este însă nevoie de o putere exceptio- 
nală, 

Pentru a acționa mai eficace asupra unei mese 
de o greutate destul de mare, ne așezăm mai mulți 
în jurul ei ; numărul. nu contează ; nu este nece- 
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sar nici să alternăm sexele, nici să ne prindem de- 
getele unul celuilalt ; este suficient să ne punem 
vârful degetelor pe marginea mesei. 

Urmează acum partea mai dificilă, si anume 
concentrarea la unison a gândirii fiecăruia în ve- 
derea obținerii unei mscări a mesei într-un sens 
sau altul, o reculegere şi o liniste absolută, si în 
special o foarte mare răbdâre. “Miscarea intervine 
unsori după cinci sau zece minute, dar deseori tre- 
buie să ne resemnăm în a aștepta o jumătate de 
oră sau mai mult. Dacă după o oră n-am obţinut 
încă nici un rezultat, este inutil să continuăm. 

Trebuie să adăugăm că anumite persoane con- 
stituie un mediu ce se opune producerii acestui fe- 
nomen și că influenta lor negativă se poate exer- 
cita în acest sens prin simplul fapt al prezenţei lor; 

i altele sunt complet neutre. În general, cu cât avem 
IN mai puţini spectatori în jurul nostru cu atât mai 
bine, fie pentru că există mai puţine şanse de a 
avea între ei influențe negative, fie pentru că, în 
aceste condiţii, liniștea . și .reculegerea sunt mai 
ușor de obținut si de păstrat. 

Fenomenul este întotdeauna provocat ca ur- 
mare a punerii în valoare a aptitudinilor sau ca- 
pacităţilor. existente la unele dintre persoanele a- 
flate în jurul mesei, fapt al cărui efect este ampli- 
ficat prin cumulare. Până când forţa rezultantă nu 
este destul de mare, masa nici măcar nu se clin- 
tește din loc, după care, însă, ea nu numai că poa- 
te începe să se miște, dar poate să salte, să se ba- 
lanseze pe un singur picior, putând chiar sfârși 
prin a se desprinde de la sol. 

Un lucru demn de remarcat este faptul că, ori- 
care ar fi gradul de înclinare al mesei, obiectele 
care se află pe ea își păstrează poziţia, aflându-se 
în deplină siguranță, Nu mai putin singular este 
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faptul că, fiind înclinată și stând pe un singur pi- 
cior, masa poate opune 0 asemenea rezistenţă în- 
cât greutatea unei singure persoane nu este sufi- 
cientă pentru a o face să coboare. | 
În momentul când am ajuns să producem miş- 
cări puternice, contactul cu mâinile nu mai este 
necesar ; putem să ne îndepărtăm de lângă masă 
şi ea-va continua să se deplaseze spre dreapta sau 
spre stânga, spre înainte sau înapoi, către o anu- 
me persoană, să se ridice pe un picior sau pe altul, 
în funcţie de ordinul care îi este adresat 
Până aici fenomenele nu prezintă deloc un ca- 
racter esențialmente inteligent ; nu înseamnă însă 
că prin aceasta sunt mai puţin ieşite din comun şi 
mai puţin demne de a fi observate. Ele sunt de 
altfel de natură a convinge multe dintre persoanele 
care n-ar putea fi convinse prin dovezi sau argu- 
mente de natură filozofică. 
În ştiinţa spiritistă reprezintă primul pas care 
ne conduce către ideea de mijloace de comunicare. 
Cel mai simplu dintre aceste mijloace este, la 
fel ca pentru omul ce nu poate să vorbească sau 
să serie, limbajul semnelor, i 
Un Spirit poate să-și comunice gândul prin mis- 
“carea unui anume obiect. Cunoastem o persoană 
care conversează cu Spiritul său familiar, cel al 
unei ființe pe care a impresionat-o mult, odinioa- 
ră, din punct de vedere emotional, prin interme- 
diul celor mai la îndemână obiecte : o riglă, un 
coupe-papier etc. ; îşi aşează degetele pe ele, si, 
dupa ce a invocat Spiritul respectiv, rigla se muta 
la stânga sau la’ dreapta pentru a zice nu sau da, 
conform înţelegerii stabilite, indică numere etc. A- 
celași rezultat, se obține prin folosirea unei mese 
sau a unui gheridon ; degetele fiind plasate pe 
margine, indiferent dacă este vorba despre degete- 
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le unei singure persoane sau ale mai multor per- 
soane, și, fiind chemat un Spirit, acesta, dacă este 
prezent şi dacă dorește să-şi facă cunoscută pre- 
zenţa, poate recurge la ridicarea gi la coborârea, 
sau la rotirea mesei, gi, prin răsucirea ei către 
stânga sau dreapta, sau printr-o mișcare de bas- 
culă, el răspunde negativ sau afirmativ la între- 
bările ce i se pun. Prin tropăituri, el. își exprimă 
bucuria, nerăbdarea, sau chiar furia ; câteodată, 
masa este aruncată ca și cum ar fi fost împinsă de 
o mână invizibilă, şi în această mișcare noi recu- 
noaștem exprimarea unui sentiment de afecțiune 
sau de antipatie. 


Într-o seară, pe când se afla în mijlocul unei 
astfel de ședințe de spiritism, unul dintre priete- 
nii noștri a primit o scrisoare ; în timp ce o citeş- 

> te, gheridonul avansează spre el şi se apropie de 

scrisoare, in mod: spontan și neaflându-se sub in- 

2 ) fluenta nimănui dintre cei prezenţi. Terminând de 
„mi citit scrisoarea, prietenul nostru o ia si o pune pe 
| "o masă aflată la celălalt capăt al camerei ; gheri- 

donul îl urmează şi, făcând un salt, se aşează peste 
scrisoare. S-a concluzionat că în cameră își făcu- 
\_ se apariţia. fără să fie chemat, un Spirit necunos- 
j cut. care îl cunoștea si simpatiza pe autorul seri- 
sorii și care vroia să comunice cu acesta. Într-a- 
devăr, interogându-l prin intermediul gheridonu- 
lui, acest Spirit a confirmat cele presupuse. Aceas- 
ta este ceea ce noi numim sematologie sau limba- 
jul semnelor, 

Tiptologia sau limbajul loviturilor (ciocănituri- 
lor, bătăilor) oferă mai multă precizie, Există două + 
modalităţi toarte diferite de a-l obţine. Prima, pe 
care am denumit-o tiptologie prin mişcare, constă 
‘din loviturile pe care le execută însăși masa cu 
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unul dintre picioarele sale. Loviturile pot însemna 
nu sau da, în funcţie de numărul de lovituri con- 
venite pentru a-l exprima pe unul sau pe celălalt. 
Răspunsurile sunt, aşa cum vă dați seama, foarte 
incomplete, de natură a crea îndoieli și foarte pu: 
fin convingătoare pentru necunoscători sau pentru 
cei aflaţi la început, fiindcă pot fi întotdeauna a- 
tribuite hazardului. 

Tiptologia intimă sc produce într-un cu totul 
alt fel. Nu mai este masa cea care loveşte ; aceas- 
ta rămâne complet imobilă, dar loviturile se fac 
auzite în chiar substanţa lemnului, a pietrei, sau 
a oricărui alt material din care este făcut obiec: 
tul respectiv, și deseori cu o forţă suficient de mare 
pentru a fi auzite dintr-o încăpere alăturată. 

Dacă ne lipim urechea sau palma de masă, o 
vom simți vibrând de la picioare până sus. Acest 
fenomen se obține la fel ca în cazul când masa a 
fost făcută să se miste, cu diferenţa că această mis- 
„care poate să aibă loc fără invocare, în vreme ce 
pentru lovituri. (semnale) trebuie întotdeauna să 
apelăm la un Spirit. 

Recunoastem în aceste lovituri (ciocanituri, bă- 
tai, izbituri) intervenţia unei inteligente, mai ales, 
sau și. prin aceea, că se supun gândului nostru. 
Astfel, în: funcţie de dorința exprimată verbal sau 
mental, ele isi schimbă locul, se fac auzite in drep- 
tul cutărei sau 'cutărei persoane, fac înconjurul 
mesei, se manifestă printr-un zgomot mai puternic 
sau mai slab, imită ecoul, zgomotul de ciocan, de 
tobă, bat ritmul în cadenta care le este ceruta, in- 
dică ora, numărul de persoane prezente etc., sau, 
în sfârșit, părăsesc spațiul mesei si se duc spre a 
se face auzite in dreptul peretelui sau al usii, in 
locul convenit ; răspund prin da şi prin nu la în- 
trebările ce le sunt adresate, Aceste exepriente se 
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| constituie mai degrabă într-un obiect al curiozita- 
f fii, ele neimplicând comunicări de natură serioasă. 

Spiritele care se manifestă astfel sunt, în ge- 
neral, de ordin inferior. 

Spiritele serioase nu se pretează la tururi de 
forță, la fel cum la noi oamenii sobri nu reactio- 
nează deloc pozitiv in fata jongleriilor saltimban- 
cilor. Cand le întrebăm cu privire la acest subiect, 
ne răspund prin următoarea întrebare : La voi sunt 
oamenii superiori cei care fac urșii să danseze ? 

Tiptologia alfabetică ne oferă un mijloc de co- 
vespondență mai comod și mai complet. Aceasta 
constă în redarea literelor alfabetului printr-un nu- 
măr de lovituri corespunzând poziţiei în care se 
află fiecare dintre literele în cadrul ordinii alfabe- 
tice : în acest fel se formează cuvinte și propozi- 
tii, fraze. Totuși, acest mijloc de comunicare, prin 
faptul că este: foarte lent, prezintă marele incon- 

) venient de a nu permite comunicări de lungă du- 
-/| rată. In multe cazuri se poate interveni în cadrul 
lui prin operarea de prescurtări ; deseori este su- 
ficient să cunoaștem doar primele litere ale unui 
cuvânt pentru a-i deduce sfârșitul, rugând, în aceas- 
tă situaţie, Spiritul să treacă la următorul cuvânt 
sau propoziție ; dacă avem o oarecare îndoială, 
întrebăm dacă este vorba despre cuvântul la care 
ne gândim, și Spiritul ne va răspunde prin da sau 
nu, folosindu-se de semnul convenit. 

Tiptologia alfabetică. se poate obţine în două 
moduri, pe care tocmai le-am indicat : loviturile 
executate, de masă, si cele care se fac auzite în 
substanţa unui corp dur, Pentru comunicările mai 
serioase noi preterăm prima variantă din două mo- 
tive : primul se referă la faptul că este ceva mai 
ușor de obținut și se află la îndemâna unui număr 
mai mare de persoane, iar al doilea vizează na- 
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tura Spiritelor, În tiptolegia intima, Spiritele ce 
se manifestă sunt în general acele Spirite pe care 
noi le numim zgomotoase : Spirite superficiale, câ- 
teodată foarte amuzante, dar întotdeauna ignoran- 
te, lipsite de cunoștințe adânci. 

Se poate întâmpla ca, în funcţie de impreju- 
rari, ele să acționeze ca trimiși ai Spiritelor seri- 
oase, dar de cele mai multe ori ele acţionează spon- 
tan și în nume propriu : Trebuie reținut că, așa 
cum o demonstrează experiența, Spiritele aparti- 
nand rangurilor superioare se servesc într-o mă- 
sură mult mai mare de mișcarea mesei și a altor 
obiecte pentru a comunica cu noi. 

În orice caz, tiptolvgia alfabetică este un mod 
de comunicare de care Spiritele superioare nu se 
folosesc cu plăcere si de: care nu uzează decât a- 
tunci când n-au de ales, sau, mai bine zis, când nu 
li se permite alegerea ; ele iubesc ceea ce fine. de 
rapiditatea gândirii, și, din cauza acestei încetineli 
care le irită, își scurtează răspunsurile. Ele găsesc 
oricum prea greoi limbajul nostru obișnuit), aşa 
încât a-l face si mai lent li se pare o catastrofă. 


t 


' Psihografie 


“Știința spiritistă a progresat la fel şi chiar mai 
repede decât toate celelalte, fiindcă, putem s-o 
spunem, câțiva ani buni ne despart de acele mij- 
loace primitive si incomplete pe care le numeam 
in mod obișnuit „mesele vorbitoare“, astăzi având 
deja posibilitatea de a comunica cu Spiritele la fel 
‘de repede și de ușor cum o fac oamenii între ei 
înșiși, și prin aceleași mijloace : scrisul și vorbi- 
tul, Scrisul prezintă în special avantajul de a do- 
vedi într-un mod mai ușor constatabil din punct 
de vedere fizic (material) intervenția unei puteri. 
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oculte și de a lăsa urme, senine, pe care le putem 
conserva, așa cum procedam si cu corespondenta 
noastra. . 

Una. dintre ‘modalitatile de a ne servi de acest 
mijloc de comunicare este cea a riglelor sau co- 
surilor prevăzute la capăt, sau, în cazul coșurilor, 
la mijloc, cu un creion ; această modalitate ne-a 
fost sugerată de înseși Spiritele. Iată despre ce este 
vorba: ' 

Ne refeream la începutul acestui capitol la 
faptul că o persoană dotată cu aptitudini speciale 
poate să imprime o mișcare de rotaţie unui anume 
obiect ; să luăm, de exemplu, un coș (de lemn sau 
de răchită, materialul nu contează), având un di- 
ametru de 15 sau 20 de centimetri. Dacă vom fixa 
în mijlocul acestuia un creion bine ascuţit al că- 
rui vârf să iasă în afară și în jos, și dacă vom fixa 
in așa fel mâinile și atenţia asupra acestuia încât 
el să reprezinte punctul de echilibru al ansamblu- 
lui rezultat, vârful sprijinindu-se, la rândul său, 
pe o foaie de hârtie ; coșul, ţinut de degetele noas- 
tre, va lua mișcarea acesteia, dar, în loc să-l în- 
vârtă ca pe o sfârlează, ea va face creionul să-se 
deplaseze, pe hârtie, în forma unor semne distinc- 
te, aceasta putând fi și cea a literelor alfabetului. 
Dacă un Spirit invocat vrea într-adevăr să comu- 
nice cu noi, el nu va mai răspunde prin da sau nu, 


ci prin cuvinte și fraze complete. 
Ajuns la sfârșit de rând, creionul nu se întoar- 


ce spre a o lua de la capăt un spațiu mai jos, ci își 


“continuă mișcarea circulară de așa manieră încât 


scriitura formează o spirală, noi trebuind să răsu- 
cim de mai multe ori foaia pentru a citi ceea ce 
a fost scris, : i 

all 
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Scriitura astfel obţinută nu este întotdeauna 
foarte lizibilă, cuvintele nefiind deloc separate. in- 
tre ele, dar mediumul, printr-o anume intuiţie, o 
descitrează cu uşurinţă, Vom denumi acest instru- 

ment coș rotitor. 
Pentru atingerea aceluiași scop au fost inven- 
tate si alte dispozitive. Cel mai ușor manevrabil 
Uintre acestea este ceea ce noi numim „coș cu cioc“, 
$ şi care constă din adaptarea la coș a unci tije în- 
clinate de lemn, care iese în afara coșului, într-o 
parte, pe o porţiune de 10 până la 15 cm, având 
aproximativ poziţia (oblică a) catargului față de 
puntea unei ambarcatiuni cu pânze. La capătul 
acestei tije decupăm o gaură prin care facem să 
treacă un creion suficient de lung pentru ca vârful 
său să se sprijine pe hârtie. Coşul este susținut de 
degetele mediumului și dispozitivul va funcţiona 
la fel ca cel prezentat mai sus, cu diferența că 
scriitura este, în general, mai lizibilA, cuvintele se- 
paraie, și rândurile nu mai sunt în spirală, ci se 
| succed ca în scriitura normală,- creionul muţân- 
_ du-se de la sine putere de pe un rând pe celălalt. 

* Obtinem astfel informări ce se întind pe parcursul 
mai multor pagini la fel de repede ca în cazul când 
ar fi scrise de mână. 

Inteligența care acționează prin acest instru- 
ment se manifestă deseori și prin alte semne lip- 
site de echivoc, Ajuns la sfârşit de pagină, cre- 
ionul face .o mișcare spontană pentru a o întoarce 
(pe partea cealaltă) ; dacă Spiritul vrea.să se re- 
fere la un pasaj precedent, în cadrul aceleiaşi pa- 
gini sau al alteia, îl caută pe acesta cn vârful cre- 
ionului, cum am face-o noi cu ochii, după care, gă-. 
sindu-l, îl subliniază, În sfârșit, dacă Spiritul vrea 
să i se adreseze unuia dintre cei prezenţi, capătul 
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tijei de lemn se îndreaptă către el. Ca să evite 

pierderea de timp, Spiritul exprimă deseori cuvin- 

tele da și nu prin aceleași semne pe care le facem 

noi cu capul. Dintre toate mijloacele folosite, a- 

cesta este cel care realizează scriitura cea mai va- 

riată, în funcţie de Spiritul în manifestare, si de- 
1 seori o scriitură identică cu cea avută de Spirit in 
timpul existenţei sale terestre, dacă a părăsit pă- 
mântul. de putin timp. 

În loc de cos, anumite persoane se servesc de 
un fel de masă mică având 12 până la 15 cm lun- 
gime, și cinci până la 6 cm înălțime, cu trei pi- 
cioare, dintre care unul poartă creionul. 

Alţii se servesc de o simplă scândură (riglă) ; 
la unul dintre capete este executată o gaură în 
care se introduce creionul ; apucăm scândura de 
la celălalt capăt si o înclinăm ușor înspre partea 
cu creionul, astfel încât acesta să se sprijine cu 
vârful pe hârtie. 

Fiecare dintre aceste dispozitive este cel mai 
bun în măsură în care este cel mai comod, nefiind 
vorba despre superioritatea în sens absolut a vre- 
unuia dintre ele. E = 

Trebuie însă întotdeauna să fim doi în cazul ` 
utilizării unor astfel de instrumente ; totodată, nu 
este necesar ca cea de-a doua persoană să posede 
capacități mediumnice ; rolul ei este doar acela de 
a păstra echilibrul şi de a reduce oboseala me- 
diumului, p 

Numim psihografie indirectă scriitura astfel 
obţinută prin opoziţie cu psihografia directă sau 
scriitura obținută prin însăși mâna mediumului. 
Pentru a înțelege acest din urmă procedeu, tre- 
buie să ne dăm seama de ceea ce'se întâmplă in 
cadrul acestei operaţiuni, Spiritul care vrea să co- 
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munice cu noi, acţionează asupra mediumului ; a- 
cesta, sub influenţa Spiritului, își aşează, în mod 
automat, mâna în poziţie de scris, fără să aibă nici 
cea mdi mică cunoștință, și conștiință, a ceea ce 
scrie ; mâna acționează asupra coșului și coșul asu- 
pra creionului. f 

Astfel, nu este deloc coșul cel care devine in- 
teligent, el nefiind în realitate decât un instrument 
dirijat de o inteligență, un port-creion, o prelun- 
gire a mâinii, un intermediar neînsuflețit, inert, 
între mână si creion ; renuntati la acest intermedi- 
‘ar și luaţi creionul direct în mana: rezultatul va 
fi acelaşi, dar mecanismul va fi unul mult, mai 
simplu, fiindcă în acest caz mediumul scrie așa 
cum o face in condiţii. normale, obișnuite. 

Să reținem, deci, că orice persoană care scrie 
servindu-se pentru. aceasta de un coş, linie sau alt 
obiect, poate să scrie si direct. Dintre toate mo- 
durile de comunicare acesta este, fără îndoială, cel 
mai simplu si cel mai comod, deoarece nu implică 
nici o pregătire prealabilă, nici o complicatie, în 
vreme ce, totodată, prin el se pot-obtine comuni- 
cările cele mai vaste. Vom reveni asupra acestui 

„punct când ne vom referi la mediumi. 

Pneumatografia reprezintă scriitura efectuată 
în: mod direct. de către Spirite (fără intermediar). 
fri momentul descoperirii. lui (cel putin în timpu- 
rile noastre, fiindcă nu avem nici o dovadă că el 
n-ar fi fost cunoscut în Antichitate sau Evul Me- 
diu, la fel ca și toate celelate genuri de manifes- 
tări) el a trezit, așa cum era si firesc, multe indo- 
ieli i astăzi însă orice. îndoială, orice suspiciune, a 
dispărut. O persoană. foarte demnă de încredere 
ne-a mărturisit că duhovnicul părinţilor săi, în în-. 
felegere cu abatele Faria, obținea acest gen de scri- 
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itură la Paris încă din anul 1804. Domnul baron 
de Guldenstube tocmai a publicat o lucrare foarte 
interesantă în legătură cu acest subiect, însoţită de 
` autogratele Spiritelor care au comunicat cu el prin 
pneumatografie. f 

Am început prin a așeza un treioa gi o foaie 
de hârtie pe mormântul, sub statuia sau portre- 
tul, unei anume persoane, iar a doua zi, sau, de- _ 
seori, doar cu câteva ore mai târziu, găseam în- 
scris pe hârtie un nume, o propoziție sau, mai rar, 
semne neinteligibile. Este cât se poate de evident 
că nici mormântul, nici statuia, nici portretul nu 
puteau să se manifeste prin ele însele, ci aveam 
de-a face cu o metodă de invocare bazată pe pu- 
terea gândului. Astăzi ne limităm a a pune hâr- 
tia, însoţită sau nu de creion, într-un sertar sau în- 
tr-o cutie pe care o putem închide cu cheia, lu- 
îndu-ne toate măsurile de precauţie pentru a evita 

` orice posibilă escrocherie, şi obținem, prin invo- 
carea Spiritului respectiv, același rezultat. 

Acest fenomen este, fără îndoială, unul dintre 
cele mai extraordinare întâlnite în sfera manifes- 
tarilor spiritiste, si totodată una dintre cele care 

- pune, fără posibilitate de tăgadă, în evidenţă inter- 
ventia unei inteligente oculte ; dar această meto- 
dă nu poate totuși înlocui psihografia (cel puţin 
până în prezent) deoarece aceasta din urmă per- 
mite obţinerea de comunicări mult mai complete 
în legătură cu majoritatea subiectelor, 

Este adevărat, prin pneumatografie putem ob- 
ține exprimarea unui gând spontan, dar aceasta 
ni se pare inadecvată când este vorba de a efec- 

% tua un schimb rapid și susținut de idei, în acest 

caz fiind mult mai preferabilă psihografia. De alt- 
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fel, comunicarea directă prin scris se obţine mult 
mai greu, în vreme ce mediumii scriitori sunt foar- 
te numeroși, 

În fine, Spiritele ne mai transmit gândurile 
lor și prin vocea anumitor mediumi dotați în acest 
sens cu calităţi speciale ; este ceea ce noi numim 
psihofonic. Acest mijloc de comunicare prezintă 
toate avantajele întâlnite în cazul psihografiei, în 
special prin rapiditatea. și complexitatea comuni- 
cărilor. El este foarte îndrăgit de Spiritele superi- 
oare, dar prezintă inconvenientul de a nu înlătura 
în totalitate îndoiala în legătură cu veridicitatea 
intervenţiei unei inteligente străine din sufletele 
celor care oricum nu se prea încred în adevărul re- 
prezentat de Spiritism. El este preferat de acele 
persoane care, fiind deja suficient edificate asupra 

fi realității faptelor, se servesc de acesta pentru com- 
pletarea cunoștințelor lor, nemaiavând de ce să-și 
întărească convingerea în vreun fel. 

V-am arătat pe scurt, în acest capitol, care sunt 
metodele de a comunica cu Spiritele ; le-am de- 
semnat prin nume specifice" care acoperă toate va- 
rietatile si, chiar, toate nuanțele, si permit astfel | 
O înţelegere mai bună a lor decât dacă ne-am fi 
exprimat în legătură cu ele prin perifraze care 
nu au în alcătuirea lor nimic stabil si metodic. 

Ceea ce trebuie cunoscut nu este natura instru- 
mentului folosit pentru comunicare, ci modul de 
obținere a acesteia, Dacă, de exemplu, comunica- 
rea se. efectuează prin intermediul scrisului, caz în 
care ne folosim și de un port-creion -sau, pur si 
simplu, numai de mină, va fi vorba despre psiho- 
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grafie ; dacă comunicarea se efectuează prin lovi- 
turi, ne vom referi la aceasta prin tiptologie. 

7 Având in vedere ca Spiritismul începe să se 
apropie de dimensiunile unei științe, trebuie ca şi 
limbajul folosit în legătură cu el să fie unul stiin- 
tific, - 
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CAPITOLUL V 
LUMEA DE DINCOLO 


~ Mediumi 


Orice persoană care resimte într-un anume grad 
influența Spiritelor-este, prin chiar aceasta, me- 
dium. Aceasta -facultate este inerentă omului, și, 
în consecință, nu reprezintă deloc un privilegiu ex- 
clusiv. Putem deci spune că aproape oricine este 
medium ; totuși, în practică acest calificativ nu se 
aplică decât acelora la care calităţile mediumnice 
sunt absolut manifeste și evidente, tiaducându-se 
prin efecte clare și de-o intensitate mare. Este: 
demn de remarcat faptul că facultăţile medium- 
nice nu se manifestă la toți în acelaşi fel ; fiecare 
medium are, în general, o aptitudine în legătură 
cu un anume gen de fenomen, existând, cu alte 
cuvinte, o categorie de mediumi pentru orice gen 
de manifestare. Vom da în continuare câteva de- 
talii cu privire la aceste categorii. 


Mediumi de influenţă fizică 
Mediumi naturali. Mediumi facultativi 


Mediumii de influență fizică sunt cei care au 
o aptitudine 'specială în producerea de fenomene 
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materiale. Aceasta este categoria în care întâlnim 
cel mai mult mediumij naturali, cei a căror influ- 
enţă se exercită fără ca ei să aibă cunoștință des- 
pre acest fapt. Nu au deloc conștiința puterii lor 
şi deseori faptele ciudate sau anormale care se pe- 
trec in jurul lor nu li se par a avea nimic extra- 
ordinar in ele ; aceasta face parte din structura 
lor, la fel ca vederea secundă, sau clarvederea, în 
cazul altor persoane. Acești oameni constituie un 
subiect foarte interesant pentru studiu, şi nu tre- 
buie să neglijăm nici un aspect ce tine, in legătu- 
ră cu ei, de manifestarea puterilor menţionate, 
puteri care se manifestă la orice vârstă și deseori 
în perioada copilăriei. Aceste aptitudini nu consti- 
tuie deloc, prin ele însele, un indiciu al unei stări 
patologice deoarece nu sunt deloc incompatibile cu 
o stare de sănătate perfectă. ; 

Dacă cel care posedă aceste aptitudini este su- 
ferind, aceasta ține de o cu totul altă cauză ; iar a 
crede că îl putem „vindeca“ de aceste aptitudini, 
sau că prin eliminarea lor îl putem scăpa şi de 
posibile. afecţiuni ale: organismului este o eroare. 

Ceea ce trebuie să facem când observăm o ast- 
fel de calitate dezvoltându-se la o persoană este 
de a lăsa fenomenul să-și urmeze cursul firesc: 
natura este mai prudenţă decât oamenii; Providen- 
fa are, de altfel, planurile si punctele ei de vede- 
re, în atingerea unor țeluri grandioase, ca putân- 
du-se servi de instrumente aparent fragile şi in- 
signifiante. Dar, trebuie s-o spunem, acest feno- 
men poate dobândi uneori proporţii îngrijorătoare 
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gi nedorite ; iată ce trebuie făcut în acest caz (1). 
Plecând de la ideea că manifestările spontane de 
natură fizică au ca scop atragerea atenţiei noas- 
tre asupra unui anume lucru, trebuie să încercăm 
să descoperim care este motivul pentru aceasta și 
în acest sens trebuie să interogăm Fiinţa Invizibi- 
14 care vrea să comunice cu noi. Am dat o explica- 
tie în legătură cu acest subiect în capitolul desti- 
nat manifestărilor. | 

Spiritul respectiv poate să. dorească ceva. pen- 
tru el însuşi sau pentru persoana prin care se ma- 
nifestă ; și într-un caz și în celălalt este posibil, 
asa cum deja am menţionat, ca, dorinţa fiindu-i sa- 
tisfăcută, să-şi înceteze vizitele. ' 

Fiintele invizibile care își relevă prezența prin 
efecte sensibile sunt, în general, Spirite de ordin 
inferior, care pot fi dominate în plan moral ; tre- 
buie întotdeauna să încercăm a dobândi acest as- 
cendent moral asupra lor. Nesupunându-ne capri- 
ciilor lor, trebuie, dimpotrivă, să le opunem voinţa 
noastră, prin care să ne arătăm fermi in hotărâ- 
rea de a nu ceda dorinţei lor, fapt care ‘nu inseam- 
nă însă să nu luăm in considerare cererile și pre- 
tentiile lor juste şi corecte, care tin de rational. 
Totul depinde, de fapt, de natura Spiritului care 
comunică ; poate să fie inferior dar binevoitor şi 


$ 1 Unul dintre faptele cele mai extraordinare de această natură, 

f prin varietatea și stranietatea fenomenelor, este fără îndoială cel 
petrecut în 1852, la Palatinat (Renania), la Beryzabern, în apropiere 
de Wissembourg. Este cu atât mai remarcabil cu cât reuneşte în ca- 

„drul lui, aproape foate genurile de manifestări spontane: zgomote: 
infernale, răsturnare de mobilă, obiecte aruncate cu putere şi la 
distanţă de către o mână invizibilă, viziuni și apariţii, somnambu- 
lism, extaz, catalepsie, atracție magnetică, strigăte si sunete venind 
din atmosferă, instrumente. acționând singure, comunicări de natură 
inteligentă, etc. si, ceea ce este foarte important, aceste fapte au fost 

„constatate, pe parcursul a aproape doi ani, de nenumărați martori N, 

oculari demni de încredere prin cunostintelef și poziţia lor socială. - 
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venind cu intenţii pozitive ; asupra acestui aspect 
trebuie să ne asigurăm, și îl vom identifica cu 
uşurinţă în felul în care este făcută comunicarea; 
dar să nu-l întrebaţi niciodată dacă este un Spirit 
bun : oricum ar fi, răspunsul este sigur, și numai 
unul, este ca şi cum ai întreba un escroc dacă este 
om cinstit, + 
Pentru a obține acest ascendent, trebuie ca 
persoana în cauză să treacă din starea de medium 
matural în cea de medium facultativ. Se produce 
în acest caz un efect analog cu cel care are loc în 
somnambulism. Știm că somnabulismul natural în- 
cetează, în general, când este înlocuit de somnam- 
bulismul magnetic. Nu facem prin aceasta. să în- 
ceteze capacitatea de a se desprinde a sufletului, 
ci numai îi dăm un alt sens. La fel și în ceea ce 
privește calităţile mediumnice. Astfel, în loc de a 
împiedica fenomenele, ceea. ce reușește rar, si nu 
- este lipsit întotdeauna de pericol, trebuie să stimu- 
lam mediumul în a le da voie să se producă con- 
form voinţei sale, care- trebuie să se impună asu- 
pra celei a Spiritului ; în acest fel, el ajunge să le 
stăpânească si uneori isi transforma. tiranicul do- 
minator într-un subordonat foarte docil și ascultă- 
tor. Demn de remarcat este faptul că un copil are 
în astfel de situaţii la fel și chiar mai multă au- 
toritate decât un adult, nouă dovadă În susţinerea 
principiului principal al doctrinei spiritiste, con- 
form căruia Spiritul nu este copil decât prin corp, 
“el având o dezvoltare anterioară actualei incarnari, 
dezvoltare care îi poate conferi. ascendentul asu- 
pra Spiritelor care îi sunt inferioare, ; 
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Mediumi Facultativi 


Mediumii facultativi sunt cei care au constiin- 
ta puterii lor si care produc fenomene spiritiste 
prin voința si cu acordul lor, Această calitate, cu 
toate că inerentă speciei umane, cum deja am spu- 
"s-o, este departe de a exista la toți în aceeași mă- 
sură ; rare sunt însă persoanele la care ea lipseşte 
în totalitate, iar cele apte de a produce efecte 
mari si spectaculoase, cum ar fi suspendarea cor- 
purilor -în aer, telekinezia si in special apariţiile 
sunt încă şi mai rare. i 

Efectele cele mai simple sunt cele care constau 
în rotirea unui obiect, în lovituri cauzate de ridica- 
rea acelui obiect sau produse în chiar substanța lui. 


` Fără să acordăm o importanţă capitală acestor fe- 


nomene, nu "vrem totuși. nici să le neglijăm ; ele 
pot duce la observaţii interesante și, totodată, să 
îi facă să -creadă pe cei sceptici. “Trebuie remar- 
cat faptul că facultatea de a produce efecte ma- 
teriale există rareori. la cei care dispun de mijloa- 
ce superioare de comunicare, cum ar fi scrisul sau 
vorbitul. În: general, capacitatea de-a comunica 
într-un mod scade pe măsură ce crește legătura cu 
alt mod, 


Mediumi Scriitori sau Psihografi 


Dintre toate mijloacele de comunicare, scrisul 
este cel mai simplu, cel mai comod, şi în special 
cel mai complet. 

Spre acesta trebuie să tindă toate eforturile, 
deoarece permite obținerea unor relaţii cu Spirite- 
le la fel de constante și de regulate ca cele care exis- 
tăîntre noi. În plus, acesta este modul de comunicare 
prin care Spiritele își dezvăluie cel mai bine natura 
si gradul lor de perfecţiune sau de inferioritate. 
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Prin faptul că în acest fel pot să se exprime mult 
mai ușor, ele ne vor dezvălui gândurile lor cele mai 
intime şi, totodată, ne vor permite nouă să le ju- 
decăm şi să le apreciem la adevărata lor valoare. 

Facultatea de a scrie este, pentru un medium, 
cea care se dezvoltă cel mai mult prin exercițiu. . 
Am explicat deja în capitolul destinat modurilor 
de comunicare care sunt diferitele căi de a obţine 
scriitura Spiritelor ; am văzut că rigla/scândura și 
coșul nu servesc decât ca prelungitor al mâinii : 
acestea nu reprezintă decât un port-creion ceva 
mai lung, atata tot ; același efect l-am obţine și fi- 
xând un creion la capătul unui baston. Aceste dis- 
pozitive prezintă avantajul de a se obține prin ele 
o_scriitură mai specifică decât cea obținută -prin 
folosirea directă a mâinii, dar în același timp pre- 
zinta si inconvenientul de a necesita aproape în- 
totdeauna cooperarea din partea unei a doua: per- 
soane, -ceea ce poate fi incomod ; iată de ce incli- 
năm să ne îndreptăm preferința spre scriitura 
imediată (directă). Procedeul este dintre cele mai 
simple : constă doar în a lua un creion și o foaie 
de hârtie si de a se așeza in pozitie de scris, fara 
nici o altă pregătire ; dar, pentru a reuşi, câteva 
recomandări sunt indispensabile. 

Cum nu scriem, de fapt, decât sub influența 
unui anume Spirit, acest Spirit nu va veni dacă 
nu îl chemăm. Este deci necesar să-l invocăm prin 
intermediul gândului și să-l rugăm, în numele Dom- 
nului, să comunice cu noi; numai, bineînţeles, 
dacă vrea, Nu există nici o formulă sacră în ‘acest 
sens, Oricine va pretinde că se află în posesia unei 
astfel de formule poate fi etichetat drept escroc, 

Gândul, tăria și intensitatea lui, este totul, for- 
ma nu inseamnă nimic. La fel de indicat, aproape 
obligatoriu, este să chemăm, cel puţin la început, 
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un Spirit despre care știm sigur că nu poate să 
aibă decât intenţii bune faţă de noi, și aceasta din 
două motive : primul, fiindcă un astfel de Spirit 
va veni mai Uşor, si al doilea, deoarece dată fiind 
afectiunea ce ne-o poartă, el va fi mai dispus decât 
allee să ne uşureze eforturile comunicării, răspun- 
zând mai prompt si mai direct dorințele r şi cerin- 
telor noastre ; acesta Poe e fi de preferință Spiritul 
unui părinte sau al unui prieten ; se poate intâm- 
pla însă ca acest părinte sau prieten să nu se afle 
într-o poziţie care să-i permită a răspunde chemării 
noastre, sau să nu aibă, suficientă putere pentru a 
ne face să scriem ; iată de ce este întotdeauna in- * 
dicat să invocăm si Spiritul nostru familiar, oricare 
ar fi acesta, că îi stim sau nu numele, fiindcă 
acesta se află mereu alături de noi ; atunci, din două 
una, sau va fi el cel-care ne răspunde, sau Îl va 

căuta pe celălalt ȘI, în măsura posibilităților, îi 
va oferi sprijinul său. 

Un lucru pe care-l neglijează aproape toți înce- 
pătorii este punerea unei întrebări ; este normal 
ca, Spiritul invocat nu poate răspunde dacă nu îl 
întrebăm, nimic. Ar putea, bineînţeles. spune, cava 
în mod spontan, de la sine, așa cum se întâmplă 
mereu cu mediumii formati, având o experiență 
îndelungată, dar, în cazul celor aflaţi la început, 
Spiritul are de învins în primul rând un obstacol 
de ordin “funcțional ; trebuie deci să-i ușurăm pe 
cât posibil misiunea, și în acest.sens cel mai indicat 
lucru este să începem prin a-i pune întrebări care 
cer un răspuns pretis. Vom avea grijă ca primele 
întrebări să ni le formulăm în așa fel încât răspun- 
sul să poată fi, pur și simplu, doar da'sau nu ; mai 
târziu această precautiune devine inutilă. Natura 
| întrebării are o foarte mare importanţă, ea nu poate 

fi aleasă la întâmplare, potrivi capriciilor noastre 
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nu este necesar doar ca întrebarea să aibă prin sine - 
însăși o importanţă reală ; dimpotrivă, cu cât este 
mai simplă, cu atât este mai bine ; la început nu 
trebuie să fim interesaţi decât în a stabili un ra- 
port cât mai sincer şi mai direct cu Spiritul, raport 
care să ne permită comunicări interesante, lipsite 
de superficialitate; totodată, trebuie să fim atenţi în 
a nu leza Spiritul prin adresarea de întrebări care 
vizează structura sa intimă în ceea ce aceasta, din- 
tr-un motiv sau altul nu vrea să lase a fi știut. 
Dacă Spiritul va simţi nevoia, ne va face el 
însuși dezvăluiri cu privire la aceasta, mai ales 
dacă va vedea în. noi un posibil ajutor și sfătuitor. 
Cel mai important lucru de. reținut este că ati- 
tudinea noastră faţă de Spiritul cu care comunicăm 
trebue să fie întotdeauna una de bunăvoință și de - 
înţelegere. $ e E aere 
Aproape la fel de important este să ne păstrăm 
liniştea și calmul, însoţite de o puternică dorință 
şi voinţă de a reuşi, si prin voință nu ne referim la 
o voinţă efemeră, de moment, care este în fiecare 
) clipă întreruptă de cine știe ce alte preocupări, ci 
la o voinţă-clară și plină de perseverenţă, orientată 
într-un singur 'sens, la care trebuie să se adauge 
rugămintea intensă pe care i-o adresăm Spiritului 
invocat. Reculegerea este favorizată de aflarea în 
singurătate, de liniște si de îndepărtarea de tot ceea 
ce poate cauza abaterea atenţiei. Dacă toate acestea 
au fost îndeplinite, nu mai rămâne decât uh singur 
lucru de facut, și anume acela de a nu ceda, în 
așteptare, și de a ne reînnoi în fiecare zi încercă- 
rile pe parcursul a zece sau cincisprezece minute, 
adăugind mereu altele câteva, după cum este cuzul, 
și aceasta timp de cincisprezece zile, o lună, două 
luni sau chiar mai mult dacă trebuie ; iată de ce 
am zis că e nevoie de o voinţă arzătoare şi corstan- 
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i tă ; iată de ce Spiritele chestionate în legătură cu 
i aptitudinile de medium ale cutărei sau cutarei per- 
soane răspund aproape întotdeauna prin : cu voinţa 
vor reuși“. Este deci posibil să reușim de prima oară, 
la fel cum este posibil și să așteptăm vreme mai 


4 lungă sau mai scurtă ; dar, în oricare dintre cazuri, 
i dacă dupa trei luni nu am obţinut nici un rezultat, 


este aproape inutil să continuăm. 

Trebuie remarcat că atunci când întrebăm Spi- 
ritele dacă cineva sau altcineva este sau nu medium 
ele răspund aproape întotdeauna prin da, ceea ce 
nu împiedică însă ca încercările de a comunica cu 
Spiritele ale multora să fie infructoase. Acest fapt 
își are explicaţia sa firească : Noi punem. Spiritului 
o întrebare de ordin general iar acesta răspunde 
în consecinţă ; or, cum ştim facultatea de a fi me- 
dium implică o foarte mare elasticitate prin faptul 
că ea poate să se prezinte sub- formele cele mai 
variate și în grade foarte diferite: Putem deci să 
fim medium fără a ne da seama, și într-un sens 
care nu este cel pe care-l bănuim. La întrebarea 

- vagă „Sunt eu medium ?“, Spiritul poate, asa cum 
de cele mai multe ori se întâmplă, să răspundă prin 
da, dar la o întrebare mai precisă cum ar fi aceea 
de „Sunt eu medium scriitor ?“, el poate răspunds 
prin nu. Trebuie de asemenea ţinut cont si de natura 
Spiritului pe care îl interogăm ; există Spirite atât 
de ignorante și de superficiale care răspund aiurea, 
ca și cum ar fi de-a dreptul ametite. 

eUn mijloc care dă de cele mai multe ori rod, 
fie pentru a conferi claritate răspunsului, fie pentru 
a face să scrie o persoană care, fără aceasta n-ar fi 

“reușit, constă în a folosi momentan un bun medium 
scriitor. Dacă acesta își {ine mâna sau degetele peste 
mâna care trebuie să scrie, rare vor fi cazurile când 
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aceasta nu va începe să scrie în mod instantaneu ; 

nu e greu de înţeles ceea: ce se întâmplă în această 

situaţie : mâna care ţine creionul devine un fel de 
prelungitor al mâinii mediumului, adică ceea ce ar 
reprezenta un coș sau o scândură ; aceasta nu îti: 
piedică însă ca acest exercițiu să fie foarte util, 

» când ne putem servi de el, prin aceea că el ajută, 
de cele mai multe ori, la surmontarea obstacolelor 
dificile ale începutului și duce la dezvoltarea aces- 
tei facultăți (mediumnice). 

În alte cazuri este suficient şi numai să mag- 
netizim puternic brațul si mâna celui care vrea să 
scrie ; deseori însuși magnetizatorul își așează mâna 
peste umărul” braţului care scrie, și influența este 
în acest. caz foarte puternică în ceea ce .privesie 
calitatea și viteza scriiturii. Același efect se poate 
produce și prin simplul fapt al voinţei, deci în lipsa 
oricărui contact material ; în acest caz, trebuie să 
stimulăm eforturile Spiritelor încurajându-le prin 
folosirea vocii. Ne dăm cu ușurință seama că în- 
crederea magnetizatorului în propriile sale puteri 
joacă aici un mare rol, și că un magnetizator lipsit . 
de convingere n-ar reuși mai nimic.” 

Puterea care permite dezvoltarea la; alţii: a fa- 

: cultatii de a scrie este specifică unei categorii de 

i mediumi pe care noi i-am numit mediumi forma- - 

7 tori ; ceea ce este mai curios în legătură cu aceștia 
este că-printre ei se află si persoane care ele însele 
nu pot scrie, singure. 

Ajutorul, participarea, lor este deseori util(ă) 
începătorilor, chiar și în cazul celor ce au aptitu- 
dini mediumnice prin natura lor personală. 

; Exista o mulţime de mici precauţiuni pe care 
le neglijăm prea des în detrimentul repiditatii si al. 
progresului, și pe care un ghid experimentat le 
aduce în atenție, în special în ceea ce priveşte natu- 
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| ra primelor întrebări și a modului de adresare a 
lor. Rolul său este același cu al unui profesor, la 
care 'venunţăm numai după ce ajungem să ne dcs- 
curcăm suficient de bine singuri. 

Credinţa nu constituie o calitate obligatorie la 
un medium aflat în faza de formare ; ea ajută, fără 
îndoială, dar nu este indispensabilă ; dorinţa pu- 
ternică si bunul simț sunt suficiente. Am văzut 
persoane absolut lipsite de încredere în Divinitate 
și Lumea de Dincolo care, în ciuda incredulitatii si 
spre propria lor surprindere au ajuns să scrie, la 
fel cum am întâlnit persoane sincer credincioase 
care n-au putut să scrie un rând : fapt care dove- 
deste că această facultate, mediumnică, tine de o 
dispoziție organică. 

Cu privire la condiţiile materiale, recomandăm 
a se evita tot ceea ce poate stânjeni mișcarea 
mâinii ; este în același timp preferabil ca aceasta 
să nu se sprijine cu totul pe hârtie. Varful creio- 
nului trebuie să apese doar atât cât să poată trasa 
litere sau semne fără a opune rezistenţă la inain- 
tare. Toate aceste precautiuni devin inutile în 
momentul când am ajuns să scriem în mod curent, 
fiindcă în acest caz nici un obstacol nu mai poate 
sta în calea noastră : acestea au fost preliminarile 
inerente vieţii de scolar. 

Primul indiciu al aptitudinii pentru scris este 
un anume fel de tremur sau, mai bine zis, de frea- 
mat al braţului și al inimii ; încet, încet, mâna de- 
vine servitoarea unui impuls pe care nu-l pecate 
controla. i 

Deseori ea nu trasează la început decât semne 
indescifrabile ; mai târziu caracterele literelor devin 
din ce in ce mai clare și scriitura sfârșește prin a 
dobândi rapiditatea scrisului curent. Este obligatoriu 
ca mâna să fie lăsată să urmeze mișcarea ce îi este 
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imprimată și să nu opună nici un fel de rezistență 
sau să se manifeste prin mișcări dictate de propria 
voinţă a mediumului, 

Scriitura este uneori foarte lizibilă, cuvintele 
şi literele având între ele spaţiile necesare distin- 
gerii clare a lor ; uncori însă este greu de descifrat, 
și, în acest sens trebuie dobândită o obișnuinţă şi 
o experienţă. De obicei scriitura se face prin carac- 
tere mari ale literelor, care uneori umplu o pagină 
întreagă: Spiritele nu fac economie de hârtie. 
Dacă un cuvânt sau o frază nu este aproape deloc 
lizibil(ă), vom ruga Spiritul să fie atât de amabil 
încât să rescrie acel cuvânt sau acea frază, ceea ce 
face de obicei cu plăcere. Când scriitura este in 
mod constant ilizibilă, chiar si pentru medium, 
acesta ajunge aproape întotdeauna să obţină una 
mai corectă prin efectuarea frecvență de exercitii 
susținute, folosindu-și pentru aceasta foarte mult 
voința și rugându-l cu ardoare pe Spirit să scrie 
mai clar, mai inteligibil. 

Dacă vrem să păstrăm răspunsurile este bine să 
le transmitem imediat, la fel ca și întrebările, cât 
le avem în memorie, deoarece acest lucru devine 
deseori imposibil ceva mai târziu. Unele Spirite, 
înainte de a începe un răspuns, fac mina să exe- 
cute diverse mișcări și să traseze o mulțime de 
semne indescifrabile ; ele spun că prin aceasta se 
pun mai bine în legătura cu mediumul, si obisnu- 
iese mâna în sensul de a o elibera de rigiditate ; 
deseori cuvintele sau propoziţiile se constituie în 
simboluri sau alegorii asupra cărora Spiritele dau 
mai târziu explicaţia, 

Deseori ele adoptă semne convenţionale pentru 
a exprima anumite idei, semne care intră în lim-- 
bajul comun al şedinţelor de spiritism, 
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Pentru a indica faptul că o întrebare le displace, 
vor trage, de exemplu, o bară lungă sau ceva ase 
mănător. 

Când Spiritul a terminat ceea ce avea de spus, 
sau când nu mai vrea să răspundă, mâna rămâne 
imobilă, şi mediumul, oricare ar fi puterea sau vo- 
infa sa, nu mai poate obţine nici măcar un singur 
cuvânt în plus de la Spirit, ceea ce constituie un 
semn al faptului că Spiritul a plecat. Dimpotrivă, 
atâta vreme cât acesta nu şi-a încheiat mesajui, 
creionul continuă să se miște fără ca mâna să se 
poată opri. Dacă vrea să spună ceva de la sine pu- 
tere, fără a fi fost întrebat în legătură cu acel ceva, 
mâna va strânge cu putere creionul și va începe să 
serie fără a avea puterea de a se opune. 

„Acestea sunt explicaţiile cele mai importante pe 
care le-am avut de dat în legătură cu psihografia ; 
practica vă va face să cunoasteti detalii pe care ar 
fi inutil să le menţionăm aici, față de care vă veţi 
orienta urmând principiile generale. Vă sugerez să 
încercați în special această metodă pentru a comu- 
nica cu cei de dincolo, şi pot să vă asigur că aproa- 
pe nu există familie care să nu aibă în rândul ei un 
medium scriitor, fie el chiar copil. 

Cel care a primit 'darul de a scrie cu ușurință 
sub influenţa Spiritelor se află în posesia unei ca- 
lităţi foarte preţioase, fiindcă el devine un interme- 
diar între lumea vizibilă şi cea invizibilă. Este de 
cele mai multe ori o misiune pe care a primit-o în 
scopul Binelui, dar din care nu trebuie să-și facă 
motive de laudă, deoarece această calitate îi poate 
fi retrasă dacă nu o foloseşte cum trebuie, sau chiar 
devine o armă îndreptată împotriva sa, în sensul că 
va scrie lucruri rele, urâte, si că nu va mai avea 
decât Spirite negative la dispoziţia sa. Cel care în 
ciuda eforturilor și a perseverentei nu ajunge totuși 
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să devină medium scriitor, nu trebuie să tragă din 
acest fapt concluzii defavorabile lui, ci trebuie doar 

„să-și dea seama și să accepte că structura sa psihi- 
că nu îi permite aşa ceva. Aceasta nu înseamnă că 
el nu are deloc acces la comunicările spiritiste. Dacă 
nu le poate primi în mod direct, el le poate obţine 
la fel de bine printr-un intermediar. El poate de 
altfel beneficia de alte calități, deloc mai putin 
utile. Când eşti privat de un anume simţ poţi să fii 
aproape sigur că ţi s-a dat un altul. 
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Capitolul VI 
— SUFLET SI SPIRIT — 


Rolul şi Influenţa Mediumului în Manifestările 
Spiritiste = ` 


Pentru a înţelege rolul mediumului în mani- 
festările spiritiste, trebuie să ne dăm seama de felul 
în care se petrece transmiterea către noi a gânduri- 
lor Spiritelor. Ne referim, in cazul de faţă, la me- 


-diumii scriitori. . 


Spiritul are, așa cum deja stim, un înveliş se- 
mimaterial pe care l-am numit perispirit. Fluidul 
condensat, ca să' spunem așa, în jurul Spiritului 
pentru a forma acest înveliş este intermediarul prin 
care acesta acționează asupra corpului și prin care 
produce fenomenele fizice. 

Dacă examinăm anumite efecte care se produc 
în cazul mișcării mesei, a coșului sau a scândurii 
care scriu, nu ne putem îndoi de existenţa unei 
acțiuni exercitate direct de către Spirit asupra 
acestor obiecte, Coşul se mișcă uneori cu atita 
putere încât scapă din mâinile mediumului ; uneori 
el chiar se îndreaptă către unele dintre persoanele 
aflate de față pentru a le lovi ; alteori felul său de 
a se mișca dovedește existenţa la el, la Spirit, a 
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unui sentiment de afecţiune faţă de o anumită per- 
soană. 

Acelaşi lucru se petrece şi când creionul este 
ținut direct de către mână ; deseori el este aruricat 
cu forță la depărtare, sau mâna, precum coșul, 
agită convulsiv şi lovește masa cu furie, chiar și 
atunci când mediumul se află în cea mai desăvâr- 
şită stare de calm, acest lucru făcându-l să se mire 
de faptul că nu-și mai este propriul său stăpân. 
Să spunem totuşi, în trecere, că aceste efecte carac- 
terizează în general prezenţa Spiritelor imperfecte ; 
Spiritele cu adevărat superioare sunt în mod con- 
stant calme, demne, si binevoitoare ; dacă faţă de 
ele nu este adoptată o atitudine potrivită, de res- 
pect, se retrag si alte Spirite le iau locul. Spiritul 
îşi poate deci exprima direct gândul prin mișcarea 
unui obiect față de care mâna nu reprezintă decât 
punctul de sprijin ; Spiritul poate să facă acest 
lucru chiar şi fără ca mâna mediumului să se afle 
în contact -eu obiectul respectiv. : 

Transmiterea gândurilor mai are de asemenea 
loc si prin intermediul Spiritului mediumului sau, 
i mai bine zis, prin cel al sufletului său, deoarece 

noi prin acest nume desemnăm Spiritul incarnat. 
Spiritul invocat nu mai acţionează, în acest caz, 
asupra mâinii pentru a o face să scrie, nici asupra 
coșului ; nu o ‘tine, nu o ghidează ; el acţionează 
asupra sufletului cu care se identifică, Sufletul, sub 
acest impuls, dirijează mâna prin mijlocirea flui- 
dului care alcătuieşte propriul său perispirit ; mâna 
dirijează coșul și coșul dirijează creionul, Să re- 
marcăm aici, lucru important de știut, că Spiritul 
străin nu se substituie în nici un fel sufletului, dar 
il domină fără ca acesta să ştie, și îi imprimă vointa 
sa, Când spunem „fără ca acesta să ştie“, ne refe- 
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tim la sufletul care acţionează in exterior prin in- 
termediul organelor corporale ; dar sufletul în esen- 
fa sa intimă pe care o reprezintă Spiritul, chiar 
dacă încarnat, poate să aibă conștiința deplină a 
acţiunii exercitate asupra sa de către un alt Spirit. 
Rolul sufletului, în această situaţie, este uneori în 
întregime unul de pasivitate, caz în care mediumul 
n-are nici cea mai mică conștiință a ceea ce scrie 
sau a ceea ce spune, dacă este un medium vorbitor ; 
se întâmplă însă și ca pasivitatea să nu fie deplină 
situaţie în care mediumul are conștiința mai mult 
sau mai puţin vagă a ceea ce i se întâmplă chiar 
dacă mâinii sale îi este imprimată o mișcare meca- 
nică faţă de care a sa voință rămâne străină. 

Dacă acesta este cazul, vom spune, nimic nu 
dovedește faptul că cel care scrie este un Spirit 
dinafară şi nu cel- al: mediumului. Ne vedem aici 
obligaţi să evidentiem, cu această ocazie, o eroare 
comună multor persoane. Vom spune, deci, că se 
poate. întâmpla ca sufletul unui medium să comu- 
nice cu noi așa cum ar face-o un Spirit exterier, 
lucru uşor de conceput. Aşa cum putem invoca 
Spiritul unor persoane aflate în viata, absente sau 
prezente, acest Spirit putând comunica cu noi prin 
scriitura sau cuvintele mediumuliui, de ce n-ar fi 
posibil și ca Spiritul încarnat în medium.să comu- 
nice cu noi și cu sine însuși ? 

Faptele dovedesc că în anumile condiţii acest 
lucru se poate petrece, așa cum se întâmplă în 
somnabulism, de exemplu. 

Să deducem de aici că are o valoare mai mică 
comunicarea făcută de sufletul mediumului ? Deloc. 
Spiritul incarnat într-un medium poate să fie mult 
mai elevat decât multe dintre Spiritele ce au pără = 
sit această lume şi deci comunicările sale să pre- 
zinte foarte mult interes şi să fie considerate ca 
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atare : Judecata noastră este cea care trebuie să 
aprecieze într-o astfel de situaţie : Oricum, în acest 
caz mediumul vorbeşte în calitate de Spirit care s-a 
desprins de legăturile sale cu materia. Ceea ce ne 
interesează în mod special este să știm dacă nu este 
doar Spiritul mediumului cel care emite în cazul 
fiecărei comunicări gândurile și ideile, părerile sale, 

aşa cum pretind unii, 
Această opinie nu-și poate avea ca sursă decât 
o observaţie incompletă ; este întotdeauna periculos 
să elaborăm teorii asupra unor lucruri pe care nu 
le-am studiat în profunzime, sau în legătură cu care 
n-am putut să constatăm decât o față a problemei. 
Există fără îndoială cazuri în care intervenţia unui 
Spirit din afară este evidentă, dar este suficient 
ca într-unele dintre ele această intervenţie să fie 
absolut certă și manifestă pentru a concluziona că 
un Spirit, altul decât cel al mediumului, poate 
comunica cu noi. Cu atât mai putin ar trebui să ne 
/ „ îndoim de acâst fapt când constatăm că o persoană 
/ care in mod obișnuit nu ştie nici să scrie nici să 
citească poate să scrie foarte bine ca medium ; sau 
când un medium scrie și vorbește într-o limbă pe 
care n-o cunoaște ; când în sfârșit,.ceea ce constituie 
a cazul cel mai comun, n-are nici o conștiință a ceea 


a; ce scrie, gândurile pe care le exprimă reprezen- 
FR! tând contrariul faţă de felul său de a vedea lucru- 
b rile/sau care depășesc cu mult cunoștințele sale şi 


nivelul său de inteligenţă. 

Experiența ne pune la îndemână aâtea dovezi 
palpabile în legătură cu acest aspect încât nu ne 
mai este permis să ne indoim, 

Oricare ar fi, deci, modul a acționa al Spiriteloi 

"pentru a ne face să ne exprimăm gândurile prin 
scris sau prin vorbit, mediumul nu este întotdeauna 


136 


Scanned with CamScanner 


| decât un instrument, dar un instrument mai mult 
| suu mai putin comod, 

În legătură cu acest aspect trebuie să facem o 
remarcă importantă care se va constitui ca un răs- 
puns la următoarea întrebare : de ce nu seriu toţi 
mediumii în toate limbile care le sunt necunoscute ? 

Spiritul de dincolo cunoaște fără îndoială toate 
limbile, deoarece limbile sunt expresia gândului 
și Spiritul are ca sursă de înţelegere gândul ; dar 
pentru exprimarea gândului este nevoie de un in- 
strument : mediumul reprezintă acest instrument. 
Sufletul mediumului care primeşte comunicarea nu 
o poate transmite către noi decât prin organele sale 
corporale ; or, aceste organe nu pot să prezinte in 
fata unei limbi necunoscute flexibilitatea pe care o 
au.fat& de cea care le este familiară. Un medium 
care nu știe decât franceza ar putea, bineînţeles, 
da un răspuns în engleză, de exemplu, dacă asta 
ar fi dorinţa Spiritului ; dar Spiritele, care găsesc 
limbajul uman ca fiind prea lent, faţă de rapidita- 
tea gândirii, şi se folosesc de cât mai multe prescur- 
tări în utilizarea lui, suportă si mai greu să întâra- 
pine rezistență suplimentară la nivelul adaptării de 
formă al acestuia. Iată de ce ele nu comunică cu 
oricine. Iată motivul şi pentru care un medium 
aflat la început si care scrie greu chiar și în limba sa 
maternă, nu obține, în general, de la Spirite decât 
răspunsuri scurte și nedezvoltate. 

În legătură cu aceşti mediumi, Spiritele ne re- 

“ comandă, de altfel, să îi sfatuim a nu pune decât 
întrebări simple. Pentru. cele vizând răspunsuri 
mai complicate și ţinând de sfere mai înalte este 
nevoie de un medium format, care nu îi opune 
Spiritului nici o dificultate de ordin (psiho) tehnic 

| Nici noi nu ne-am servi pentru o lectură în public 
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de un scolar care abia a învăţat să silabisească. 
Unui muncitor nu-i place să se servească de unel- 
te proaste. 

Să mai adăugăm o consideraţie cu privire la 
limbile străine : încercările de comunicare într-o 
altă limbă au întotdeauna ca mobil curiozitatea sau 
dorința de a verifica, Or, nimic nu le este mai 
antipatic Spiritelor decât probele la care încercăm 
să le supunem. Spiritele superioare nu se confor. 
mează niciodată dorințelor de acest gen și pără- 
sesc încăperea de cum încercăm să le propunera 
o astfel de comunicare. Pe cât de deschise sunt în 
fata lucrurilor utile si serioase pe atât de refrac- 
tare sunt in fata celor neserioase şi lipsite de sens. 

„Vrem acest lucru pentru a ne convinge, vor 
spune incredulii, şi el are rost, fiindcă numai ast- 
fel putem, noi si alţii, fi câștigați pentru cauza 
spiritistă“. ` 

La aceasta. Spiritele au răspuns şi vor răspun- 
de întotdeauna cam în felul următor : Cauza noas- 
tră n-are nevoie de cei care au atât orgoliu încât 
să se considere indispensabili, noi îi chemăm că- 
tre noi pe cei pe care îi dorim și aceștia fac de- 
seori parte dintre cei mai mici si mai modesti. A 
făcut lisus miracole atunci când i-au cerut-o învă- 
{afil si fariseii ? $i de ce oameni s-a servit El pen- 
tru a transforma lumea? Dacă vreți să vă con- 
vingeti aveţi şi alte mijloace în afară de a pretin- 
de și de a impune; incepeti prin a vă supune: 
nu este în legea firii ca un ucenic să-și impună 
voința in fata maestrului său“, 

Rezultă de aici, că, în afara câtorva excepțu, 
mediumul redă gândirea Spiritelor prin mijloace 
mecanice care se află la dispoziţia sa, şi că în ex- 
primarea acestei gândiri poate şi chiar trebuie să 
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fie resimţită imperfecţiunea mijloacelor folosite ; 
tot astfel, omul incult, ţăranul, ar putea spune cele 
mai frumoase lucruri, ar putea exprima gândurile 
cele mai elevate, mai filozofice, vorbind ca un tă- 
ran ; pentru Spirite gândul este totul, forma nu 
reprezintă nimic. Prin aceasta vrem să răspundem 
si obiecției anumitor persoane cu privire la inco- 
rectitudinile gramaticale şi erorile de stil pe care 
le reproşează Spiritelor, cu toate că ele se pot da- 
tora și mediumului. Ar însemna să fim total ne- 
serioşi și superficiali dacă am acorda importan itd 
| “acestor lucruri. 

Dacă mediumul, din punct de vedere al ege- 
cuţiei, nu “este decât un instrument, el exercită o 
foarte mare influență: sub. alt aspect. Deoarece, 
pentru a comunica, Spiritul străin se identifică cu 
cel al mediumului, această identificare nu poate 
să aibă loc decât atunci când între acestea două 
există simpatie, și, dacă putem spune asa, afini- 
tate. Sufletul exercită asupra Spiritului străin un 
fel de-atracţie sau de repulsie în funcţie de gra- 
dul de potrivire sau nepotrivire al lor; or, 
bunii îi atrag pe cei buni și răii îi atrag pe cei 
răi ; este deci clar că trăsăturile morale ale mediu- 
mului determină în mod evident natura Spiritelor 
care vin să comunice cu şi prin el. Dacă este vor- 
ba despre o ființă vicioasă, în jurul lui vor veni 
să se așeze Spiritele inferioare care sunt întotdea- 
una gata să ia locul Spiritelor bune pe care le-a 
chemat mediumul. 

Calitățile cave atrag Spiritele bune sunt : bu: 
nătatea, bunăvoința, simplitatea inimii, dragostea 
pentru semeni, și detașarea de lucrurile materiale: 
defectele care le vepugnă cel mai mult sunt : ege- 
ismul, invidia, gelozia, ura, lăcomia, senzualitatea 
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4 
şi toate pasiunile inferioare prin care omul este în- 
robit materiei. Un medium excepţional va fi deci 
acela care va avea înalte calităţi morale asociate 
facilitatii de execuţie. 

influenţa Spiritului mediumului se mai poate 
exercita şi în alt sens. Dacă acesta îi este ostil Spi- 
ritului care comunică prin el, poate să constituie 
un interpret infidel al gândurilor și intentiilor a- 
cestuia, pe care le poate prezenta într-o forma mo- 
dificată sau deghizată, precum și să folosească un 
limbaj necorespunzător, vulgar uneori, în redarea 
lor. La fel se întâmplă si în cazul nostru, când în- 
credințăm o misiune importantă unei persoane de 
rea credință. 

Oricât de dezvoltată ar fi la cineva facultatea 
mediumnică, ea nu este suficientă în obţinerea „de 
comunicări optime ; astfel de comunicări nu pot 
fi realizate decât în cazul când mediumul prezin- 
tă atracţie faţă de Spiritele bune. Repulsia acesto- 
ra în legătura cu mediumii inferiori din punct de 
vedere moral este ușor de înţeles. Încredințăm noi 
gândurile noastre unor oameni pe care nu îi sti- 
măm ? 


, “Există anumite persoane cărora nu li se comu“ 
nică sau care nu transmit decât lucruri lipsite de 
importanță și prezentate în termeni grosolani, ca 
să nu spunem mai mult. Acest lucru reprezintă un 
i indiciu sigur al faptului că natura Spiritelor care 

se grupează în jurul acestor persoane nu este cu 
siguranţă una superioară, fiindcă, lucru clar, Spi- 
ritele superioare nu au cum să folosească un ast: 
fel de limbaj murdar ; totuși, paradoxal sau nu, 
aceste persoane nu fac prea multe eforturi pentru 

a se debarasa de acești acoliti deloc prea recoman- 

dabili, situaţie care s-ar putea să rezide în faptul 
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că persoanele în cauză găsesc prea mult farmee 
acestor conversații. Nimic lăudabil. 

În ceea ce ne priveşte, vom completa ceea ce 
avem de spus în legătură cu mediumii pe parcur- 
sul următoarelor capitole, după cum desfășurarea 
instrucțiunilor conţinute de acestea o vor cere 
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CAPITOLUL VII 
SPIRITUL SI MORALITATEA 


Influenţa Mediului în Manifestările Spiritiste 


Ar fi o gravă eroare să se creadă că trebuie 
să fii medium pentru a atrage către tine ființele 
lumii invizibile : acestea se află pretutindeni și 
mereu în jurul nostru, ne văd si ne observă, parti- 
cipă la întâlnirile noastre, ne urmează sau se în- 
depărtează de noi în funcţie de sentimentele pe 
care li le inspiram, Calitățile mediumnice nu joe- 
că nici un rol în acest caz, éle constituind doar un 
mijloc de comunicare. Acum, după ce am văzut 
ce cauzează antipatia sau simpatia față de noi a 
Spiritelor, vom înţelege cu ușurință că trebuie să 
fim întotdeauna înconjurați de acele Spirite com- 
patibile cu propriul nostru Spirit, raportat la gea- 
dul de elevație sau degradare al acestuia. 

j Dacă vom lua în considerare climatul moral e- 
xistent Ja ora actuală in lumea noastră vom inje- 
lege care trebuie să fie genul de Spirite care do- 
mină la ora actuală între Spiritele rătăcitoare. Dacă 
vom lua cazul fiecărui popor în parte, vom putea 
stabili, în funcţie de caracteristicile dominante ale 
componenților săi, de preocupările, de sentimen- 
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tele lor mai mult sau mai puţin morale și umani- 
tare, din rândul căror categorii si ranguri fac parte 
Spiritele care le frecventează. Spiritele nu sunt 
altceva decât sufletele.noastre ce s-au degajat de 
legăturile lor cu corpul și care păstrează asupra 
lor reflexul calităţilor si imperfectiunilor noastre; 
ele sunt rele sau bune, în funcție de cum am fost. 
noi, aici făcând excepţie cele care s-au despovărat 
de impurități, cel putin de mare parte dintre ele, 

şi s-au ridicat deasupra gloatei. Spiritelor imper- 

fecte. Lumea Spiritelor nu este deci, de fapt, de- 

cât un extras sau, să-i spunem, o chintesenţă a 

lumii corporale de la care ea preia, desi transfi- 

gurate, influenţele mai bune sau mai rele. 

Pornind de la acest principiu, haideţi să ne în- 
chipuim o întâlnire a unor. oameni superficiali, 
neseriosi, şi preocupaţi numai de satisfacerea plă- 
cerilor lor ; care vor fi Spiritele care vor însoți a- 
ceastă întâlnire ? Cu siguranţă, nu vor fi Spirite . 
superioare, tot așa cum la o astfel de adunare nu 
ar veni să-și petreacă timpul filozofii și savanții 
noștri de seamă. 

Astfel, de fiecare dată când mai mulţi oameni 
se întrunesc, ei au în jurul lor și un anumit nu- 
măr de Spirite dezîncarnate, care simpatizează cu 
vederile și calităţile lor, si aceasta fără'ca ele să fi 
fost invocate. ie aaa i 
„Să admitem acum că acești oameni ar avea po- 
sibilitatea să comunice cu fiinţele lumii invizibile 
fant Sptitale tate Gir fende Ja aaa it. care 
Evident, va fi. vorba chi are eae lor t 

, „vorba chiar despre Spiritele aflate 


deja acolo, și care n x 
, u așteaptă decâ ; 
a comunica. ptă decât o ocazia de 


Dacă în cadrul unei adun 


: f ări foita ds 
meni neserioși va fi chemat it i formată din oa- 


n Spirit superior, a- 
144 


Scanned with CamScanner 


cesta s-ar putea să vină si chiar să emită nisté 
fraze memorabile, ca un bun păstor care vine în 
mijlocul oilor sale rătăcite ; dar din momentul când 
va vedea că nu este nici înțeles și nici ascultat 
cu atenţie, el va pleca, la fel cum aţi proceda și 
dumneavoastră insiva. si 

Nu este întotdeauna suficient ca cei prezenţi la 
o întâlnire să fie persoane serioase pentru ca o co- 
municare să fie de nivel ridicat ; există și acel gen 
de ființe a căror seriozitate se manifestă numai 
prin faptul că nu râd niciodată, dar al căror su- 
flet nu este prin aceasta mai pur ; or, mai ales su- 
fletul este cel care atrage Spiritele bune. 

Nici o condiţie morală nu exclude comunicarile 
spiritiste ; dar dacă moralitatea celor ce participa 
la o şedinţă spiritistă este, în general, una de na- 

+ tură joasă si Spiritele cu care se va dialoga vor a- 
partine aceleiași categorii, inferioare, ele nefăcân- ‘ 
‘du-si nici un scrupul din a nu-i înșela pe cei de 
faţă şi din a nu le flata prejudecățile si orgoliiie. 

Prin faptul că nu aparţine unui rang superior, 
nu înseamnă că un Spirit este neapărat rau; el. ' 
) poate fi deseori numai unul superficial, Dacă un „| 
astfel de Spirit vă va vedea amuzându-vă in fafa 
glumelor sale își va deschide cu totul inima și vă 
va insirui o serie întreagă de cuvinte de duh care, 
câteodată, deşi contextul este unul al veseliei, pun 
în lumină adevăruri dure, 'de multe ori neplăcute. 
| Aceste Spirite reprezintă comediantii lumii. nevă- 
zute, tot astfel precum Spiritele superioare repre- 
zintă savanții si filozofii. : 

Vedem din cele de mai sus cât de mare este 
influența mediului asupra manifestărilor spiritisle; 
dar această influenţă nu a putut fi sesizată decât 

i în urma acumulării unei experiențe îndelungate. 
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Când cele expuse de Spirite în comunicări câa: 
cordă cu opinia persoanelor de faţă, aceasta nu se 
datorează deloc faptului că Opinia acestora se re- 
flectă în Spiritul mediumului exact ca într-o oglin- 
dă, ci aceluia că aveţi lângă dumneavoastră Spi- 
rite care vă simpatizează, atât în părţile bune cât 
şi în cele rele, și. care abuzează în a vă susţine, 
aproape fără discernământ și mereu, părerile, lu- 
cru demonstrat de faptul că, dacă aveţi forța de a 
atrage către dumneavoastră Spirite diferite de cele 
care vă înconjoară, același medium va începe să 
intrebuinteze un limbaj cu totul diferit şi. să vă 
spună lucruri care diferă foarte mult de gândurile 
şi convingerile dumneavoastră. Pe scurt, condiţiile 
reprezentate de mediu vor fi cu atât mai bune cu 
cât va exista mai multă omogenitate în sensul bi- 
nelui, al sentimentelor pure şi elevate, precum și 
o dorinţă sinceră dè a se instrui, lăsând deoparte 
gândurile ascunse. : 

Trei sunt elementele principale care pot influ- 
enta, fiecare în parte sau împreună, o, comunicare 
spiritistă : ansamblul reprezentat de persoanele: de 
faţă, prin Spiritele pe care le atrag, mediumul, prin 
natura propriului său Spirit, care servește ‘drept 
interpret, si cel care pune întrebările. Acesta din 

_ urmă, poate el singur să domine asupra tuturor ce- 
lorlălte influenţe, si, depășind condiţiile nefavora- 
bile create de anturaj, poate, prin ascendentul său 

- moral, să obţină lucruri mari, dacă scopul pe care 

şi-l propune este unul util; Spiritele superioare 

vin la chemarea lui și numai pentru el, moment 

in care toate celelalte se dau la o parte, ca nişte 
ucenici în fața maeștrilor. 3 i 

Deducem din cele prezentate până aici că şe- 

dinfele de spiritism se desfăşoară cu atât mai bine 
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ču cât asistența este mai redusă, deoarece în acest 
fel se poate ajunge mai ușor la omogenitate. 
„Micile grupuri stabile formate din persoanele 
care se cunosc bine și care aparțin aceleiași cate- 
gorii morale reușesc mult mai bine și mai des să 
obţină coniunicări interesante ; totuși, există po- 
sibilitatea și chiar certitudinea ca o sută de persoa- 
ne ce reușesc să păstreze liniștea și să se concen- 
treze așa cum trebuie să obţină rezultate mai bune 
decât zece persoane. distrate și zgomotoase. -Ceea 
ce trebuie in mod esenţial” să existe între cei de 
faţă este unitatea gândirii ; dacă această unitate se 
realizează în direcţia binelui, Spiritele bune vor 
veni ușor si de bună voie, `- 
Trebuie deci să fim foarte circumspecti in pri- 
vinta persoanelor noi pe care le introducem într-un 
ae grup de spiritism, si mai ales să ne asigurăm că 
acestea nu fac parte dintre ființele care creează. 
prin “firea lor, discordie și neplăceri oriunde s-ar 
duce. ; . 
Să ţinem totuși seama de faptul că supărăcio- 
sii nu reprezintă neapărat, in acest caz, niște necu- 
noscători îi materie, nici cei care nu cred ; con- 
vingerea nu se dobândește decât prin experiență 
şi există persoane care îşi doresc sincer să se ilu- 
mineze asupra unor adevăruri în legătură cu care 
manifestau incertitudine. Cei de care trebuie să ne 
ferim înainte de toate sunt oamenii care au un sis- 
tem de gândire preconceput, de incredulii care se 
îndoiesc de orice, chiar și de ceea ce este absolut 
evident, acei orgolioși care pretind a fi singurii - 
care văd lumina cea adevărată, care vor să-și im- 
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“pună opinia în orice situaţie și care-i privesc cl 


dispreț pe toţi cei. ce nu gândesc ca ei. Nu vă lă- 
sati păcăliți de pretinsa lor dorinţă de iluminare. 

Feriti-va în special de acei demagogi incura- 
bili care vor să aibă întotdeauna ei ultimul cuvânt: 
Spiritele detestă cuvintele inutile |. - 
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CAPITOLUL VIII 
RELAȚIILE CU SPIRITELE 


Nivelul comunicării cu un Spirit depinde foar- 
te mult si de felul relaţiei pe care o stabilim cu 
acesta. ase $ 
Dacă luăm în considerare distanța care sepa- 
“vă cele două extremități ale scării spirituale, vom 
realiza cu ușurință faptul că într-o comunicare spi- 
vitistă trebuie ţinut seama de categoria și rangul 
cărora le aparţin diferitele Spirite, noi având obli- 
gatia de a ne modela atitudinea ca atare. 

În acest capitol ne vom „referi, deci, la condi- 
tiile ce trebuie respectăte in cadrul unei şedinţe 
de spiritism, la modul în care trebuie făcute dife- 
ritele invocări, la limbajul care se indică a fi fo- 
losit în comunicarea cu unele sau altele dintre 
Spirite, în funcție de gradul lor: de elevație, și, 
în fine, la natura întrebărilor pe care le putem 
adresa acestora. ê i 


N 


Şedinţele de Spiritism 


Intotdeauna scopul şedinţelor de spiritism trc- 
buie să fie unul serios. Cei care isi fac din acestea 
un obiect de amuzament şi curiozitate o Tac pe 
răspunderea lor și sunt liberi să suporte consecin- ` 
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tele. Vrem totuși să se ţină cont de faptul că aces- 
te ședințe de spiritism prezintă un inconvenient 
grav, și anume acela că unele persoane ar putea lua > 
în serios ceea ce nu reprezintă cel mai des decat 
o. glumă din partea Spiritelor. superficiale care se 
amuză în contul celor care le ascultă, Cât despre 
cei ce n-au intrat încă în legătură cu fenomenul 
spiritist si vor să o facă la recomandăm să evi- 
te a-și lua primele lecţii în cadrul unor astfel de 
întruniri neserioase și, dacă totuși acest lucru s-a 
petrecut, să nu isi bazeze convingerile pe cele vă- 
zute aici : s-ar putea să se înșele în mod grosolan 
asupra naturii ființelor care alcătuiesc lumea- Spi- 
ritelor, aproape la fel cum. s-ar putea- înşela. cel 
care judecă întreaga populaţie.a unui mare oraș 
numai după locuitorii mahalalelor sale, 

În acord. cu cele afirmate anterior, vom spune 
că cele mai importante condiţii pe care trebuie să ` 
le respecte o ședință de spiritism sunt. liniştea şi 
reculegerea ; nu mai putin important este însă ca 
şedinţele -de spiritism să se repete cu regularitate. 
Există întotdeauna în legătură cu acestea Spirite 
despre care am putea spune că s-au obişnuit. cu 
respectivele întruniri spiritiste, și prin ele nu ne 
referim la acele Spirite care se află peste ‘tot și: -se 
amestecă în toate, ci sau la Spiritele familiare sau 
la Spiritele cărora le adresăm întrebări în mod 
frecvent, Nu trebuie prin.aceasta să se creadă că 
Spiritele în cauză nu au altceva de făcut decât să 
ne asculte pe noi; nu, ele îşi au ocupațiile lor, si 
Se poate întâmpla ca anumite contexte -să nu le 
permită să răspundă chemării noastre. In cazul când 
întrunirile au loc în zile și la ore fixe, 
în așa fel încât să se afle de faţă, si 
întâmplă să lipsească. ` 


ele fac însă 
rareori -se 
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Există printre ele chiar unele care tin enorm 
| de mult la punctualitate, pe care o intarziere de 
i un sfert de oră le exasperează, sau care nu răs- 
| pund la invocare dacă aceasta este făcută chiar și 
cu numai câteva minute înainte de ora stabilită, 
| Bineînţeles că ele 'pot veni și în afara orelor 
| 4 fixate, lucru care se petrece însă în special atunci 
\ când se apelează la ele într-un scop foarte serios; 

nimic nu este mai dăunător unei comunicări reu- 

site decât să chemăm un Spirit fără a avea-un mo- 

tiv serios, doar pentru ca aga ne-a dictat fantezia 

sau. capriciile noastre ; nu, Spiritele nu sunt obli- 

= gate a se supune capriciilor noastre si deci se poate 

întâmpla ca cele pe care le chemăm în urma unui 

impuls aleatoriu să nu vină, moment care consti- 

tuie cel mai bun și mai așteptat prilej pentru ca 

locul acestora să fie luat de alte Spirite, care se 

prezintă sub numele. lor. i 

Nu există ore cabalistice pentru invocări, -ora 

nu are nici un fel de importanţă ; orele pe care le 

ştim a nu avea legătură cu alte preocupări sunt 

| cele mai bune. + 
i Acele Spirite care vor pretinde să le :contac- 
taţi în legătură: cu un anumit aspect numai la ore 
pe care superstitia le consacra ființelor infernale 
nu pot fi, cu siguranţă, decât Spirite: mistificatoare. 

Desi nimic si nimeni nu o interzice, nu este 
totuși indicat ca ședințele de spiritism să se desfa- 
șoare cu o foarte mare frecvenţă. Așa cum Spiri- 
tele condamnă atașamentul exagerat faţă de lucru- 
rile acestei lumi, tot ele recomandă să nu ne ne- 
glijăm, totuși, nici îndatoririle ce fin de poziţia 
noastră socială, fapt care se află şi el în directă 
legătură cu încercările pe care trebuie să le tre- 
cem. De altfel, însuși propriul nostru Spirit are ne- 
voie pentru sănătatea: corporală să nu se concen; 
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treze tot timpul asupra aceluiaşi lucru, și mai ales 
nu-asupra unuia care tine de domeniul, să-i zicem, 
al abstractului ; concentiiarea este mult mai bună 
atunci când nu există oboseală. Este suficient ca 
şedinţele de spiritism să se ţină o dată sau de două 
ori pe săptămână, caz în care solemnul atmoste- 
‘rei este obținut si menţinut mai bine si mai ușor. 

Vorbim aici, sper că s-a înțeles, despre acele 
şedinţe de spiritism care tin de o activitate regula- 
tă şi nu despre cea a unui medium aflat la înce- 
put, activitate care implică multe exerciţii, nece- 
sare dezvoltării facultăţilor mediumnice ; în acest 
caz nu' este vorba despre ședințe de spiritism la 
modul propriu ci despre lecţii care vor da rezultate 
cu atât mai mult cu cât sunt mai dese ; dar odată 
calitățile mediumnice atingând stadiul de maturi- 
fate, este esențial a nu se abuza de ele, motivele 
în acest sens-fiind tocmai cele enunțate. 

Satisfactia pe care posedarea acestor calităţi o 
procură unora dintre începători dezvoltă la ei un 
entuziasm ‘care trebuie neapărat moderat. Aceștia 
trebuie să se gândească la faptul că aceste calităţi. 
le sunt*date în scopul binelui, și nu în cel al satıs- 
facerii unei curiozitati morbide şi fără sens. Prin 
bine ne referim la acel bine destinat ajutorării 
semenilor nostri și nu la un bine care să vizeze 
strict, în mod egoist, persoana noastră. 

Un medium care vrea să întreţină raporturi se- 
rioase cu Spiritele trebuie totodată să evite de a 
răspunde pozitiv curiozitatii acelor prieteni şi cu- 
nostinte care vin să-l asalteze cu întrebările lor 
inutile, prin superficialitatea lor, la fel cum, dim- 
potrivă, trebuie să-și facă o obligaţie chiar din a 
adresa Spiritelor acele întrebări care vizează lu- 


cruri absolut serioase ; dacă ar proceda altfel ar în- 
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semna să dea dovadă de egoism și egoismul este 
o hiba. 


Spaţiul destinat Şedinţelor de Spiritism 


Nu există locuri fatidice în ceea ce privește 
desfăşurarea comunicării cu Spiritele, la fel cum 
nu există, aşa cum am văzut, ore fatidice ; este 
chiar indicat să evităm acele locuri care prin ape- 
rența lor sunt de natură a soca imaginaţia. Spiri- 
tele bune vin oriunde cand un suflet le cheama in 

+ scopul binelui, iar cele rele au predilecție pentru 
sufletele care le seamănă. a 

Cimitirele au mai multă influență asupra gân- 
divii noastre decât asupra celei a Spiritelor, si ex- 
perienta dovedește că acestea pot veni la fel de 
bine într-o cameră extrem de comună ca infatisa- 
re, fără nici un amănunt care să ţină în vreun fel 
de: diabolic, si în mormintele lor sau in ruine de 
biserici, în plină zi sau sub miez de lună. 

Dacă locul nu contează ca. alegere, este totuși 
preferabil a nu-l schimba dacă nu suntem obligaţi = 
să o facem. Fluidul vital, care pentru oricare din- 
tre Spiritele rătăcitoare reprezintă, într-un, anumit 
fel, un cămin străluceşte în jurul său prin gânduri. 
Suntem, deci, conștienți că în. orice -loc populat 
sau frecventat de oameni trebuie să existe un eflu- 
viu de astfel de fluid care, să spunem asa, formea- 
ză atmosfera morală cu care Spiritele se identifi- 
că. Un loc care va fi în exclusivitate consacrat șe- 
dintelor spiritiste, ce nu vor fi deloc, dacă putem 
să ne exprimăm astfel, profanate de îndeletniciri 
obişnuite, va fi de preferat altora, deoarece va con- 
stitui un adevărat sanctuar din care Spiritele rele 
vor fi excluse, prin faptul că atmosfera morală 


va fi mult mai înaltă decât într-un loc obişnuit. 
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Spaţiul care convine cel mai bine şedinţelor de 
spiritism este cel care prezintă maximum de como- 
ditate si care este cel mai ferit de deranj si de even- 
tualitatea unor întâmplări nedorite, Între obiectele 
care alcătuiesc decorul este util a se afla tot ceea 
ce poate contribui la elevația gândirii şi*care au 
legătură cu ceea ce se petrece ; să ținem bine min- 
te însă că orice ornamentație care vrea să sugere- : 
ze o atmosferă de magie este absurdă, si, am spu- 
ne, chiar periculoasă, prin ideile superstițioase pe 
care le poate determina și întreţine, 

Repctăm încă o dată ceea ce am spus referitor 
la ore: Spiritele care recomandă lucruri de acest 
gen sau practici mistico-misterioase de un anume 
fel sunt Spirite inferioare pe care credulitatea oa- 
înenilor le amuză, sau care poate se află ele însele 
încă sub imperiul ideilor avute în timpul vieţii lor 
pământene. Am spus-o, si nu ne jenăm în a o re- 
peta, pentru Spiritele superioare gândirea înseam- 

„nă totul, forma nu înseamnă nimic ; pe acestea le 
atragem“ prin “gânduri bune şi. nu prin formule 
vane ; acele Spirite care atribuie importanţă lucru- 
rilor materiale dovedesc prin chiar aceasta că se 
află ele însele încă sub influența materiei. Dacă, 
într-o vreme, invocările erau însoţite de simboluri 
“Si de mistere, aceasta s-a întâmplat pentru că se 
dorea ca ele să pară ceva neobişnuit, accesibil nu- 
mai anumitor aleși ; astăzi însă adevărul se cunnaş- 
te, si nu trebuie să încercăm a-l ascunde după tută. 

Tot ceea ce am spus despre comunicările spi- 
ritiste efectuate în grup este valabil și în cazul co- 
municărilor “individuale, fapt pentru care nu vom 

‘destina acestora instrucțiuni separate, Am, ales ca 
model de referință întrunirile fiindcă. acestea im- 
plică îndeplinirea unor condiții de ordin mai com- 

_Plex, conditii pe care fiecare, poate să le aplice în 
154 


Scanned with CamScanner 


cadrul propriilor sale experienţe spiritiste. Vom 
adăuga totuşi că întrunirile, când se desfășoară în 
condiţii bune, prezintă un avantaj prin faptul că 


mai multe persoane ce creează un front de gândire 


comun au mai multă putere în a atrage Spiritele 
bune, cărora le place să se afle într-un mediu a 
cărui căldură să le îndemne la a: răspândi lumina 
învăţăturii lor. Există însă şi cazuri când ele pre- 
fera, si chiar pretind, comunicări care să fie fă- 
cute în prezenţa unei singure persoane : cel mai 
bun lucru este, în această situaţie, să ne confor-: 
măm dorinței lor. 


-- Invocările 


-Există persoane care consideră că trebuie să ne 
abtinem de la a invoca cutare sau cutare Spirit, 
mai ales atunci când vrem să obținem informaţii 
având un caracter general, si că este preferabil să 
așteptăm acel Spirit care se oferă el însuşi, în mod 
voluntar, să comunice cu noi. Respectivele persoa- 
ne își bazează această opinie pe faptul că, afirmă 
ele, prin chemarea unui anume Spirit nu putem fi 
siguri că este chiar acesta, și nu altul, cel care ni 
se prezintă, în vreme ce Spiritul care vine din 
proprie voinţă și iniţiativă îşi confirmă mult mai” 
bine identitatea prin chiar aceea că manifestă do- 
rinta de a comunica cu noi. După părerea noastră 
acest punct de vedere ţine de eroare ; în primul 
rând fiindcă există întotdeauna în jurul nostru 
Spirite aparținând în special rangurilor inferioare, 
care nu așteaptă altceva decât să comunice cu noi: 
în al doilea rând, și ţinând de însăși cauza men- 
tionat& mai sus, prin faptul de a nu chema un anù- 
me Spirit înseamnă a' deschide poarta tuturor Spi- 
ritele care vor să intre, A nu da cuvântul nimă- 
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nui, în cadrul unci întruniri, înseamnă a-] da tu. 
turor, şi stim foarte bine ce rezultă din aceasta, 
Chemarea directă adresată unui Spirit având iden: 
titatea. determinată: reprezintă o legătură între a- 
cesta și noi ; îl chemăm prin dorința noastră și 
creăm astfel o barieră în fața intrusilor care ne-ar 
putea, printre altele, induce în eroare cu privire 
la adevărata lor identitate. Fără o chemare adre- 
sată direct un Spirit n-are de cele mai multe ori 
nici un motiv pentru a veni la noi, dacă nu este 
Spiritul nostru familiar, . ; 
Experienta demonstrează, de altfel, că în ori- 
care dintre cazuri este preferabilă invocarea. 
Această regulă nu este totuşi bazată pe criterii 
absolute. În cadrul întrunirilor spiritiste regulate, 
în special când este vorba despre ședințe care abor- 
dează în mod obişnuit o anume aceeași temă, sau 
aspect, există întotdeauna, așa cum am spus, ,,Spi-'> 
rite de-ale casei“, care se află întotdeauna la intal- 
nire fără ca să fi fost chemate, și aceasta prin în- 
suși faptul că, dată fiind regularitatea cu care se 
țin respectivele şedinţe de spiritism, ele știu când 
trebuie să-și facă apariţia, lucru din care-și fac, 
„Prin puterea obisnuintei, care, iată, acţionează. și 
-În unele sfere ale lumii Spiritelor, un fel de obli- 
Satie sau, să-i spunem, de datorie. - 


mereu aceeași, fie după scriitură, fie după anumi- 

te obiceiuri care fe sunt caracteristice, sau, în | 
sfârşit, după numele lor, pe care le indică la, în- ` 
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Cât despre Spiritele necunoscute, modul de 4 
le invoca este unul dintre cele mai simple, nu e.‘ 
xistă in acest sens.o formulă sacră sau mistică ; 
este suficient să facem aceasta în numele lui Dum- 
fiezeu, folosind următorii termeni, sau alţii echiva- 
lenți : ÎL rog pe Dumnezeu Atotputernicul să-i dea 
voie Spiritului lui... (indicaţi în detaliu numele 
avut de acesta în existența terestră) să comunice 
cu noi; sau, în numele lui Dumnezeu Atotputer- 
nicul, rog Spiritul lui... să binevoiască a comunica 
cu noi. Dacă acesta poate veni, obținem în general 
răspunsul „Da“, sau „Sunt aici“, sau „Ce dorești 

de la mine ?“, ; > 

Cu siguranță că vă veți declara surprinşi de 
promptitudinea cu care unele dintre Spiritele in- 
vocate răspund la chemare, chiar şi dacă aceasta 
le este adresată pentru prima oară : am spune că 
À au fost prevenite ; este într-adevăr ‘ceea ce se și 
: întâmplă când gândul nostru, în legătură cu un a- 
nume Spirit, precede invocarea acestuia, el con: 
stituind de fapt o invocare anticipată ; asa cum 
știm, fiecare dintre noi isi are Spiritele: sale fami- 
liare sau alte Spirite care se identifică cu gândi- 
rea noastră, si acestea pregătesc lucrurile in așa fel 

încât nimic să nu împiedice ca Spiritul pe care do- * 
rim să-l invocăm să ajungă la noi chiar înainte 
de a-l fi chemat și să aștepte doar un semn. din 
partea noastră! Dacă se întâmplă ca Spiritul invo- 
cat să nu poată răspunde imediăt la chemarea ce 
i-o adresăm, Spiritul familiar al mediumului sau 
al celui care pune întrebările, sau unul dintre Spi- 
ritele ce frecventează în mod curent; întrunirile, 
se duce să-l caute, și găsirea lui nu durează, de re- 
gulă, mult timp. În orice caz, cel care se erijează 
sau este desemnat drept mesager al Spiritului in- 
vocat ne anunţă întotdeauna cu privire la durata 
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întârzierii acestuia, caite poate fi de cinci minutë, 
un sfert de. ord, o ora, sau chiar câteva zile. Cand 
respectivul Spirit a sosit, ni se spune~ „Este aici“, 
și. în aceasta. clipă "putem să începem a-i adresa 
întrebările dorite. Nti : d 

Când spunem că invocarea trebuie făcută in 
numele lui Dumnezeu, noi înțelegem ca cerința 
noastră să fie luată în serios la modul absolut : cei 
care nu vor vedea în aceasta decât un amănunt 
lipsit de importanţă ar face mai: bine să renunţe 
încă de pe acum la spiritism. > ; 


Spirite pe care le putem invoca 


Putem invoca orice Spirite, oricare ar fi. zona 
căreia îi aparțin ; atât pe cele bune cât și pe cele 
rele, pe cele care au trăit în vremuri foarte înde- 
„părtate sau pe cele care au părăsit de curând, nu 
mai devreme de șape ani, viaţa pământeană, pe 
cele ale oamenilor iluștri sau pe cele ale oamenilor 
modesti, Spiritul părinţilor nostri sau al prieteni- 
lor, la fel de bine cum îl putem invoca și pe cel 
al persoanelor care ne-au fost cu totul indiferen- 
te ; aceasta nu înseamnă însă că Spiritele vor sau 
pot întotdeauna să se prezinte la chemarea noas- - 
tră ; ele pot fi împiedicate în acest sens fie de pro- 
pria lor voință sau: cea aparținând unei instanţe 
superioare, fie de motive a căror substanță nu pu- 
tem sau nu ne este permis întotdeauna să o pc- 
netram. 4 
ine cate eee miel 
tuia iar altele îi SRE RIPA personală le seal 

ari e îi sunt exterioare si necunoscute. 
lia e Pre i Pa a a pica 
Senin e side. del îndeplinire nu pot renunţa 

dorințelor noastre. Mai poate fi» 
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apoi, vorba si despre situaţia sa personală. Ghiai: 
dacă stadiul de încarnare nu poate, în sens absolut, 
reprezenta un obstacol, acesta se poate totuşi con- 
stitui ca o piedică în anumite momente, în special 
când încarnarea se petrece în lumi inferioare sau 
când Spiritul; el însuși, nu este decât putin denia- 
terializat. În lumile superioare, în cele în-care le- 
găturile dintre Spirit şi materie sunt foarte slaba, 
manifestările Spiritelor se înfăptuiesc fără dificul- 
tate, aproape la fel de ușor ca în cazul stării de 
nestatornicie (rătăcire) proprie multor Spirite, și 
oricum mult mai ușor decât în cele în care materia 
corporală este mai densă, mai compactă. 

Cauzele exterioare se află în special în legăiu.ă 
cu mediur.ul, cu persoana care invocă, cu medial 
în care se face invocarea si, în sfârșit, cu scopul pe 
care și-l propune o comunicare spritistă. Anumiți . 
mediumi primesc un număr foarte mare de comu- 

) nicări, ce pot fi de o natură mai mult sau mai puțin - 
wii elevată ; alții au “capacitatea și calitatea necesară 
i - Pentru a servi ca intermediar față de orice Spirit ; 
acest lucru depinde de simpatia sau antipatia, de 
atracția sau de repulsia pe care Spiritul persoaal 
al mediumului o exercită asupra diferitelor Spirite, 
care îl pot folosi drept intrepret cu plăcere sau cu 
repulsie. Tot aceasta mai depinde și de gradul de 
dezvoltare al facultăţilor mediumnice existente la 
persoana de la care se doreşte a fi obţinută o tra- 
ducere cât mai corectă a informaţiei venind de la 
Spirite, Acestea răspund mai ușor chemării noastre 
si comunică într-un mod mult mai explicit când au 
de-a face cu un medium care nu prezintă impa- $ 
dimente de ordin tehnic. : F 
Trebuie să se mai tind cont si de ușurința pe 
care o conferă într-o comunicare obișnuită de a 


Scanned with CamScanner 


dănversă cu cutare sau cutare spirit ; cu pe 
Spiritul foarte des solicitat se seo ep cu cel a 
mediumului ca şi cu cel al persoanei care face in- 
vocarea. Afinităţile existând, între acestea se sta- 
bilesc puternice raporturi de natură semimaterială 
care fac comunicările mai rapide și mai clare ; iată 
de ce prima întrevedere nu este întotdeauna atât 
de satisfăcătoare pe cât ne-o doream, și iată, tot- 
dată, şi de ce Spiritele cer ele insele‘sa fie (re) che- 
mate cât mai des. Spiritul care vine întotdeauna 
la chemarea noastră o face pentru că lângă noi se 
simte la el acasă : este familiarizat cu auditoriul 
si interpreții săi, în raport cu care se expiimă si 
manifestă mult mai libet, mai lipsit de reţinere. 

Ca un rezumat al celor pe care tocmai le-am 
expus, rezultă următoarele lucruri : ușurința cu 
care putem invoca ofice Spirit nu implică din ‘par- 
tea  Spiritelor obligaţia de a se supune ordinelor 
noastre; se întâmplă uneori -ca ele să nu. dorească 
sau să nu poată veni atunci când le-o cerem, să 
răspundă numai la chemarea anumitor invocatori 
şi să se manifeste numai prin. intermediul unora ` 
dintre mediumi, să spună ceea ce vor fără a putea 
fi constrânși să spună ceea ce nu vor, să plece atunci 
când dorese sau simt nevoia, si, în finei ca din cauze 
ce depind sau nu de voinţa lor, după ce au fost o 
prezență constantă pe parcursul unui anumit inter- 
val de timp să înceteze brusc a mai veni. 

Tot astfel cum Putem invoca Spiritele dezin- 
carnate le Putem invoca si pe cele ale fiintelor 
umane ce tocmai igi trăiesc una dintre” existentéle 
lor corporale, Ele răspund în acest. caz în calitate 
de Spirit și nu în cea de om, iar ideile exprimate 
in aceasta postură sunt deseori diferite de ‘cele pe 
care le exprimă ca „Persoane, în viata de zi cu zi, ` 
Acest gen de invocări necesită prudență, deoarece 
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există împrejurări în caire ar putea prezenta unele 
inconveniente. Desprinderea sufletului are loc, asa 
cum știm, aproape întotdeauna în timpul somnului $ 
or, invocarea provoacă această desprindere dacă 
persoana nu doarme sau cel puțin produce o amor- 
fire și o dispariție momentană a simțurilor. Există 
deci posibilitatea de pericol dacă în această clipă 
persoana în cauză se găsește într-un context în care 
să aibă nevoie de toate facultăţile sale conștiente. 
Aceeași posibilitate de pericol există si dacă per- 
soana este foarte bolnavă, deoarece răul ar putea 
fi agravat. Altfel, Spiritul cunoaște: necesităţile 
corpului.ce îl găzduiește și se. conformează acestora, 
nerămânând în afara corpului mai mult decât tre- 
buie-; astfel, când, de exemplu, vede că al său cop 
este. pe cale de a se trezi, comunică acest lucru 


„ celor ce l-au chemat şi anunţă că se va vedea obligat - 


să se retragă. Dat fiind că Spiritele. se pot, între 
timp, reînearna pe pământ se întâmplă deseori să 
invocam fara să știm persoane ce își trăiesc în clipa 
de faţă una dintre existentele lor terestre : Spiri-- 
tul acestora va răspunde însă chemării pe care i-o 
adresăm sub numele. pe care i-l cunoaștem, chiar 
dacă nu se află acolo unde credem noi. 

Poate.să ne surprindă faptul de a vedea Spiri- 
tele oamenilor celor mai iluștri, ale celor cărora cu 
greu am fi îndrăznit să le vorbim dacă în timpul 
vieţii, sau vieților, lor pământene i-am fi întâln't, 
răspunzând chemării adresate lor de către fiinţele 
umane cele mai vulgare ; acest lucru nu îi poate 
însă mira, totuşi, decât pe cei care nu cunosc natura 
lumii Spiritelor ; oricine a studiat această lume știe 
că poziţia si rangul acupate-pe această planetă nu ` 
conferă nici un fel de supremație pentru dincolo, 
si că în lumea Spiritelor cel ce a fost odată puternic 
poate să se situeze mai prejos față de-cel care i:a 
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fost “servitor ; acesta este si sensul cuvintelor lui 
Iisus : Cei din urmă vor fi cei dintâi, si cei dintâi 
cei de pe urmă“. Un Spirit poate deci să nu ocupe 
printre celelalte locul pe care i-l bănuim ; dar dacă 
acesta este cu adevărat superior inseamnă că s-a 
lepădat de tot orgoliul si de tcată vanitatea, fiindcă 
ceca ce contează este inima si nu haina. 


„Limbajul pe care trebuie să-l folosim in Comu- 
nicarea cu Spiritele. l 


Gradul de superioritate sau de inferioritate al 
Spiritelor indică în mod firesc tonul care se cuvine 
a fi adoptat în raport cu ele. Lucru evident, cu cât 
un Spirit este mai evoluat cu atât merită mai mult 
respect, consideraţie si ascultare din partea noastră. 
Nu trebuie să manifestăm mai puţină deferenta 
față de ele decât am fi făcut-o adresându-se lor ca 
Spirite încarnate din motivul că nu mai reprezintă 

` ceea ce noi desemnăm prin cuvântul de persoană ; 
pe pământ noi am fi avut în vedere rangul și poziția 
lor socială, în lumea Spiritelor respectul nostru nu 
se adresează: decât superiorității de ordin moral. 
Însuşi gradul lor de elevaţie le așează deasupia 
puerilităţii formelor și modurilor noastre de adula- 
tie. Nu prin cuvinte le putem câștiga bunăvoința, 
ci prin sinceritatea sentimentelor noastre. 

Ar fi deci ridicol să ne adresăm lor prin titulaturi 
pe care obisnuinta noastră o' consacră diferențieri 
între ranguri, si care le-ar fi putut flata vanitatea 
în timpul vieții lor pământene ; dacă sunt cu ade: 
varat Spirite superioare, nu numai că nu se vor ` 
simţi flatate, dar actul nostru chiar le va displăcea 
Un gând bun le satisface mai mult decât epitetele 
cele mai pompoase cu putinţă ; dacă n-ar fi acosta 
cazul, ar însemna că nu se află deasupra nivelului 
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la care se situează umanitatea. Spiritul unei vene- 
rabil prelat care fusese pe pământ un fel de prinţ 
al bisericii, om bine intenţionat și trăind după cu- 
vântul Domnului, i-a răspuns într-o zi cuiva care 
i se adresase folosind apelativul ,,Monsenior“ prin 
următoarele : Ar trebui să spui măcar ex-Monse- 
nior, fiindcă aici nu există nici un Senior în afară 
de Dumnezeu ; vreau să știi că sunt aici fiinţe care 
pe pământ stăteau în genunchi in fata mea și în faţa 
cărora mă înclin acum eu însumi“: 

Cât despre faptul de a putea sau nu să ne adre- 
sim Spiritelor folosind persoana a doua singular, 
aspectul prezintă prea putin importantă Respectul 
ține de felul gândurilor și nu de cel al cuvintelor, 
totul depinzând de intenţia pe care-o atașăm aces- 
tora. Putem deci să tutuim sau nu Spiritele în func- 
fie de rangul lor sau de gradul de familiaritate care 
există între ele și noi, așa cum -procedăm și în 
relaţiile cu semenii noștri. à 

Dacă Spiritel€ nu pun un atât de mare preț pe 
cuvintele ce le folosim în legătură cu ele, manifestă 
în schimb dorința de a se şti respectate în sensul 
de a se tine cont că ceea ce fac, fac din bunăvoință 
şi nu din obligaţie. Trebuie deci să le mulţumim, 
la fel cum rebuie să mulţumim tuturor celor care 
ne îndrăgesc si ne protejează ; în felul acesta le 
vom determina să-și continue și să-şi imbunata- 
țească relaţia începută cu noi. Ar constitui o gravă 
greşeală să se creadă că un mod imperativ de adre- 
sare ar putea avea vreo influență asupra lor: 
aceasta este, dimpotrivă, metoda cea mai sigură de 
a îndepărta de lângă noi Spiritele bune. Le rugăm 
dar nu le ordonăm, deoarece ele nu se află la ordi- 
nele noastre, si tot ceea ce lasă să transpară orgoliu 
le repugnă. Înseși Spiritele familiare îi abandonează 
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pe cei care se arată ingrati și nerecunoscători fata 
de ele, 

Spiritele care nu aparțin categoriei întâia nu 
merita prin aceasta mai puţin respectul și conside- 
ratia noastră, mai ales dacă suntem conștienți de 
existența la ele a unei superiorități certe, chiar 
dacă nu totală, față de noi. În ceca ce privește 
Spiritele inferioare, caracterul lor ne indică lim- 
bajul pe care trebuie să-l folosim în raport cu ele. 

Există printre acestea Spirite care,‘ deși fiind 
inofensive gi chiar binevoitoare, au defectul super- 
ficialităţii, al ignoranței și al incapacității de a 
vedea lucrurile în adevărata lor lumină ; a le tra- 
ta pe acestea la fel ca pe niște Spirite serioase, asa 
cum fac anumite persoane, echivalează cu a inge- 

“nunchea în fafa unui școlar sau. a unui măgar îm. 
brăcat în halat de doctor. Tonul de familiaritat: 
este exact cel care trebuie abordat în cazul aces- 
tora, fapt care, departe de a le deranja, le atrage. 

Există printre Spiritele inferioare unele care 
sunt nefericite. Oricare ar fi greșelile pentru care 
ispăşesc, suferințele lor merită -cu atât mai mult 
compătimirea noastră cu cât ne gândim la aceste 
cuvinte rostite de Hristos : „Cel care este fără păcat 
să arunce el primul cu piatra“. 

Bunavointa pe care o arătăm față de aceste 
Spirite reprezintă-o ușurare pentru ele ; noi trebuie 
să manifestăm față de ele acea indulgență pe cars, 
la rându-ne, doiim ca Dumnezeu și, după aceea, 
Spiritele superioare să o manifeste fata de noi. 

Spiritele care-și dezvăluie inferioritatea prin 
cinism, minciuni, micimea sentimentelor şi perfidia 
sfaturilor lor, sunt cu siguranță mai puțin demne 
de interesul nostru decât cele ale căror cuvinte ne 
indică faptul că se căiesc ; le datorăm primelor cel P 
Puțin mila pe care o acordăm celor mai mari cri- 
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minali, şi singura posibilitate de a le reduce la 
tăcere constă în a ne arăta superiori lor : ele nu'se 
avântă în conversaţie decât cu acele fiinţe care nu 
le inspiră nici un fel de teamă sau reținere. Este 
deci cazul să dăm, în raport cu acestea, fermitale 
şi autoritate cuvintelor noastre pentru a le înde- 
părta, lucru la care nu putem ajunge decât prin- 
tr-o voinţă foarte hotărâtă, somându-le în numele 
Domnului și cerând ajutorul Spiritelor bune. Ele 
. se înclină in fata superiorității morale la fel precum © 
| vinovatul în fata. judecătorului. 
` În concluzie, pe cât ar fi de lipsit de respect să 
tratezi de la egal la egal cu Spiritele superioare pe 
atât de ridicol ar fi să manifesti aceeași deferență 
fafa de absolut toate Spiritele. Să avem venerație 
faţă de cele care o merită, recunoștință pentru cele 
care ne apără și ne ajută, iar tuturor celorlalte să 
le arătăm acea bunăvoință de care vom avea poate 
şi noi nevoie într-o'bună zi. Pătrunzând în lumea 
„imaterialităţii, am învăţat s-o cunoaştem, şi acesi 
fapt trebuie să ne ducă la modificarea raporturilor 
ine avute cu fiinţele care o locuiesc. Anticii, în ignoran- 
- ta lor, le-au ridicat altare : pentru noi ele nu re- 
„prezintă decât creaturi mai mult sau mai putin 
perfecte, iar altare noi nu-i ridicăm decât lui Dum- 
nezeu. i 


Întrebări care pot fi adresate Spiriteor ` 

Dacă veți fi asimilat aşa cum trebuie principiile 
pe care le-am expus până în momentul de fata, 
fără îndoială că veţi înțelege cu ușurință cât de 
mare este importanţa practică a subiectului pe care 
dorim să-l abordăm în continuare, lucru care nu 
poate fi făcut “decât prin raportare directă la 
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Scara ` Spirituală, care ne prezintă caracterul 
Spiritelor in funcţie de rangul pe care acestea 
îl ocupă. Această scară ne dă măsura între- 
bărilor pe care le putem adresa dif eritelor Spirite si 
totodată pe cea a răspunsurilor pe care ne puteni 
aștepta să le primim de la ele. Un străin care ar 
veni la noi în țară având convingerea fermă că aici 
toţi oamenii sunt egali în ceea ce priveşte cunoas- 
terea şi moralitatea ar trăi mari surprize. Si-ar 
explica însă repede totul în momentul când ar în- 
telege că la noi fiecare vorbeşte şi scrie în funcţie 
‘de aptitudinile pe care le posedă. Tot astfel se pe- 
trec lucrurile și în lumea Spiritelor. Între Spirite 
există, sub toate aspectele, distanţe atat de mari 
încât nu trebuie să ne vină greu a înțelege că nu 
toate surit apte să răspundă la numite întrebări si 
ca o întrebare adreșată cui. nu. trebuie poate fi ur- 
mată de un răspuns care să ne dezamăgească. Știute 
fiind aceste lucruri, mai este indicat oare, va veţi 
spune,. să adresăm. întrebări Spiritelor ? Anumite 
persoane consideră că trebuie să ne abtinem de 12 
a face aceasta si să lăsăm Spiritelor- iniţiativa de 
a spune numai ce vor ele. Aceste persoane îşi 
bazează opinia pe ideea că, atunci când vorbeşte 
din propria dorință, uh Spirit vorbește mai dega- 
jat, că nu spune decât ceea-ce vrea si că putem fi 
astfel mai siguri că ceea ce exprimă reprezintă pro- 
priile sale gânduri, ` ` „o 
Persoanele în cauză consideră chiar ca fiind . 
respectuos gestul de a aștepta, fără a sugera nimic 
în acest sens, învățătura pe care Spiritele, din ma- 
tive numai de ele cunoscute, țin să ne-o dăruiască. 
Experienţa contrazice însă această teorie, cum : 
contrazice atâtea altele născute odată cu inceputu- 
rile observarii conștiente a fenomenelor spiritiste 
166 ; 
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Cunoasterea diferitelor categorii de Spirite traseaza 
granitele respectului ce li se cuvine şi dovedeşte 
că, în afara cazului când suntem siguri că n-avem 
de-a face decât cu ființe superioare, învățătura 
dăruită nouă în mod spontan nu este întotdeauna 
foarte edificatoare. Dar lăsând deoparte aceste con- 
sideratii, si presupunând Spiritului un grad sufi- 
cient de elevaţie pentru a nu ne spune decât lu- 
cruri bune și folositoare, învăţătura dată nouă de 
către el ar fi chiar și așa deseori foarte limitată, 
dacă nu am alimenta-o și stimula-o, pentru diver- 
sificare, prin întrebări. 

Am fost martorii a numeroase ședințe de spi- 
ritism ce -lincezeau din cauza faptului că se aștepta 
ca un anume Spirit să încheie ceea ce se credea, 
din proprie iniţiativă, că dorește să spună, Nimeni 
dintre cei de faţă nu se gardes: să Îi propună un 
anume alt subiect. 

Or, cum în definitiv Spiritele ny răspund decât 
în măsura în care acest lucru 'le convine sau face 
plăcere, noi nu le lezăm absolut deloc liberul arbi- 
tru prin adresarea corectă și politicoasă de între- 
bari ce nu frizează indecenta. Chiar ele însele. ne 
provoacă deseori în a pure întrebări, spunând : Ce 
dorești ? Întreabă şi iti voi răspunde. „La fel de 
des ne pun-ele însele întrebări, nu pentru a se ins- 
trui ci pentru a ne face să ne exprimăm mai clar 
anumite gânduri. A ne limita la un rol absolut 
pasiv în prezența lor ar însemna să ne pretăm la 
un grad de supunere pe care ele nu ni-l pretind ; 
ceea ce cer este concentrarea și reculegerea. În cazul 
când iau în mod spontan. cuvântul, fără a mai aş- 
tepta întrebările, lucru la care ne-am referit vor- 
bind despre invocări, trebuie să ne conformăm și 
să-nu le abatem de la ceea ce vor să ne spună. 
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- Dar cum așa ceva nu se petrece mereu, este 
bine să avem asupra noastră un subiect gata pre- 
gătit, lucru care să ne facă a nu depinde de ini- 
țiativa Spiritelor. REGULĂ GENERALĂ : Când un 
Spirit vorbeşte nu avem voie să-l întrerupem ; gi 
când el îşi manifestă, printr-un anume semn, in- 
tenţia de a vorbi, trebuie să aşteptăm şi să nu înce- 
pem noi să vorbim înainte de a fi siguri că nu are 
nimic de spus. i 

Dacă, în principiu, Spiritelor nu le displac între- 
bările, sunt însă unele care le repugnă în mod 
categoric și pe care trebuie să'ne abtinem a le pune, - 
altfel existând riscul fie de a nu primi răspuns fie 
de a primi răspunsuri neplăcute. Când vorbim des-. 
pre întrebările care repugnă ne referim la faptul 
că ele sunt detestate de Spiritele elevate ; Spiritele 
inferioare nu sunt deloc atât de scrupuloase ; pu- 
tem să le întrebăm orice vrem fără a le ofensa,-chiar 
și lucrurile cele mai bizare, și ele vor răspunde în- 
totdeauna ; dar, aşa ' cum ele. însele spun: „La 
întrebări prostești, răspunsuri _prostesti“, şi, ei 
bine, cu totul nebun trebuie să fie cel ce le ia în 
serios; -> 


3 Spiritele se pot abţine de la a răspunde din ur-. 

-mătoarele motive : E 
-1) Întrebarea poate să le’ displacă.; 

: 2) Nu posedă întotdeauna . cunoștințele: nece- ` 
sare pentru a răspunde la întrebarea ce le-a fost 
adresată ; ` 

3) Există lucruri în, legătură cu care nu este 
permis a se face dezvăluiri, sale, 
Dacă, deci, Spiritele nu satisfac o anumită ce- 
rere, aceasta se întâmplă fie că nu vor, nu pot, 
sau nu trebue s-o facă, Oricare ar fi motivul, tre- 
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buie respectată o regulă invariabilă, și anume 
aceea că ori de câte ori un Spirit refuză în mod 
categorie să răspundă nu trebuie niciodată să in- 
sistăm, astfel noi primim răspuns de la unul dintre 
acele Spirite superficiale gata de a se băga peste 
tot, si cărora puţin le pasă de adevăr. Dacă refuzul 
nu este absolut, putem să continuăm a ruga Spi- 
ritul să răspundă pozitiv dorinței noastre : uneori 
o face, dar nu cedează niciodată în fata exigentei. 

Când un Spirit vrea să încheie o comunicare, 
el -indică în general acest lucru printr-un cuvânt 
cum ar fi: adio, suficient pentru. astăzi, este prea 
târziu, rămâne pe altădată; etc. În fata acestui fapt 
este aproape întotdeauna inutil a încerca să reac- 


. tionezi. De altfel, imobilitatea creionului constituie 


o dovadă că Spiritul a plecat, moment în care nu 
mai trebuie insistat, P 

„Două aspecte esențiale sunt de avut in vedere 
în legătură cu întrebările : fondul si forma. În ceea 
ce privește forma, ele trebuie să mărturisească, 
chiar dacă nu -printr-o ridicolă frazeologie pom- 
poasă, asupra respectului și consideratiei pe care 
le avem fata de Spiritul invocat dacă acesta ne este - 
superior, asupra bunăvoinţei noastre dacă ne este 
egal sau inferior. 

Dintr-un alt punct de vedere, întrebările trebuie 
să fie clare, precise şi lipsite de ambiguitate ; tre- 
buie să le evităm pe cele implicând mai multe 
sensuri; mai bine facem dintr-o întrebare două 
dacă este necesar. Când un subiect implică o serie 
întreagă de întrebări, este important ca ele să fie 
grupate în ordine, să-și urmeze una celeilalte în 
mod logic, metodic ; iată de ce este întotdeauna bine 
ca întrebările să [ie pregătite dinainte,-ceea ce, așa 
cum am mai spus, constituie un fel de invocare an- 
ticipată, care pregălește căile când medităm asupra 
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lor cu o minte odihnită și limpede, le formulăm 
şi ordonăm mai bine, iar răspunsurile pe care le 
obținem sunt mai satisfăcătoare. 

j Aceasta nu ne împiedică insă ca pe parcursul 
şedinţei de spiritism să adăugăm întrebări com- 
plementare gândite pe loc, sau care ne pot fi su- 
gerate de chiar răspunsurile primite; contează 
însă ca schema să fie deja trasată, în aceasta con- 
sta esentialul. Ceea ce trebuie să evităm este de 
a trece brusc de la un subiect la altul prin între- 
bări ce nu-și pot avea o continuitate firească sau 
rapidă și care se îndepărtează foarte mult de su- 
biectul abordat inițial. Se întâmplă de asemenea 
deseori ca anumite întrebări pregătite din timp să 
devină inutile prin prisma răspunsurilor deja ob- 
tinute, caz în care le sărim și trecem la altele. La 
fel de frecvent se întâmplă și ca răspunsul Spiri- 
tului invocat să survină chiar înainte ca noi să fi 
terminat de rostit întreaga întrebare, uneori chiar 
după primul cuvânt. Există situaţii chiar când Spi- 
ritul răspunde unui gând exprimat. cu voce joasă 
de una dintre persoanele ce compun asistenţa, fără 
ca vreo întrebare să fi fost pusă sau ca mediumul 
să știe. : 

“Sub aspectul fondului,. întrebările merită o 
atenţie particulară în funcţie de obiectul lor. În- 
trebările frivole, adresate din pură curiozitate, sau 
cu scopul de a pune la încercare; de a testa. sunt 
cele care le displac cel mai mult Spiritelor seri- 
oase ; acestea le îndepărtează, sau nu răspund la 
ele ; pe Spiritele superticiale le amuză, 

Întrebările prin ‘care se vrea testarea Spiritelor 
sunt de obicei puse de cei care nu sunt încă con- 
vinși de existența acestora, de înțelepciunea şi de 
identitatea lor. Acest lucru nu conţine nimic ne- 
firesc în sine însuși, ceea ce supără fiind maniera 
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în care aceşti oameni vor să scape de îndoială. In- 
sisten{a lor în acest sens {ine de ignoranță, o ig- 
noranță manifestată chiar față de ceea ce repre- 
zinta bazele științei spiritiste, şi care diferă total 
i de cele ale științelor experimentale. | 
| Cei care vor, deci, să înveţe trebuie să se re- 
semneze în a urma indicaţiile noastre, şi ar face 
mai bine să renunţe dacă încă consideră că numai 
experimentând în modul ales de ei se poate învă- 
fa. Ce ar spune un profesor al cărui elev ar vrea 
să-i impună metoda sa de predare, care ar vrea 
să-l facă să. se comporte în cutare sau cutare fel 
și să-l determine a întreprinde experimente după 
bunul său plac ? Încă o dată reamintim că ştiinţa 
spiritistă are propriile sale principii, şi că cei care 
vor să se apropie de ea sau s-o aprofundeze tre- 
buie să se supună acestora : în caz contrar, ei nu 
pot fi consideraţi apți pentru a -emite judecăţi cu 
privire la ea. 
- Principiile referitoare la probele ld care ar pu- 
tea fi supuse Spiritele: sunt următoarele : 
1) Spiritele nu sunt în nici un- caz maşini pe 
care le putem face să se miște după voia noastră; 
sunt fiinţe inteligente care nu fac și nu zic decât 
ceea ce vor și pe care nu le’ putem 'aservi capri- 
ciilor noastre. 

2) Dovezile pe care: dorim să le avem despre 
existența lor, despre identitatea si perspicacitatea 
lor, ni le dăruiesc ele însele, de“bună voie, în ne- 
numărate ocazii ; dar ni le dau când vor şi în fe- 
Jul în care vor ; noi nu avem în acest sens decât 
„de așteptat, de văzut, de abservat, și dovezile nu 
vor lipsi ; ele trebuie percepute în trecere, ca pe 
ceva care: apare și este evident de la sine ; dacă 
vrem să provocăm apariția acestor dovezi, atunci 
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ele nu ‘vor apărea, prin aceasta Spiritele demon- 
strandu-si independenţa și liberul arbitru. 

Aceste principii sunt de fapt proprii tuturor 
ştiinţelor bazate pe observaţie. Ce face entomolo- 
gul care studiază, de exemplu, obiceiurile unei in- 
secte ? O urmărește pe aceasta in toate manifes- 
tările inteligenței si instinctului ei ; observă ceea 
ce se întâmplă dar așteaptă ca fenomenele respec- ‘ 
live să se petreacă ; nu se gândește nici să le pro- 
voace, nici să le schimbe cursul firesc. El, de alt- 
fel. ştie că, dacă ar face-o, le-ar răpi simplitatea 
lor naturală. Același lucru se întâmplă și în ca- 
zul observaţiilor spiritiste. 

Din ceea ce știm în clipa de faţă, înţelegem că 
nu este suficient ca un Spirit să fie serios pentru 
- a rezolva ex professo orice problemă serioasă ; nu 
este suficient, așa cum am văzut, nici ca el să fi 
fost savant pe pământ pentru a rezolva o proble- 
mă ţinând de știință, deoarece el poate să se afle 
incă sub influența prejudecatilor sale terestre ; 
trebuie sau să fie suficient de elevat, sau să se fi 
dezvoltat ca Spirit într-o sferă a ideilor care să- 
aibă legătură: cu întrebările ce i le adresăm, dez- 
voltarea care se poate să-fi avut o cu totul altă 
traiectorie decât cea pe care i-o -cunoscusem ca 
existență pământeană. Se întâmplă însă deseori şi 
ca alte Spirite, mai elevate, să vină în ajutorul 
celui căruia îi sunt puse întrebările si să-i com- 
pleteze lipsurile ; acest lucru se întâmplă în special 
atunci când intenţia celui care întreabă este pozi- 
-tivă, neexistând ascunzisuri în spatele ei, 

Pe scurt, primul lucru pe care trebuie să-l fa- . 
cem când :ne adresăm întâia oară unui Spirit este 
de a învăţa să-l cunoaștem, pentru a fi mai siguri 
asupra naturii întrebărilor ce îi pot fi adresate. 
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Spiritul acordă în general puţină importanță 
întrebărilor vizând interese pur materiale sau care 
tin de faptele vieţii particulare. Ne-am înșela, deci, 
dacă am crede că putem afla în ei ghizi infailibili 
pe care să-i putem consulta în orice clipă cu pri- 
vire la, să zicem, mersul pietii sau rezultatul afa- 
cerilor noastre. Repetăm din nou, Spiritele super- 


ficiale răspund la orice intrebare, indiferent de 


natura ei; acestea vor. prezice, dacă vrem, chiar 
creşterile sau scăderile de la bursă, ne vor spune 
dacă soțul pe care ni-l dorim este blond sau bru- 
net etc... Si, uneori, din fericire, sau din neferici- 
re, hazardul face să se întâmple exact așa. 

Nu vrem să se înțeleagă din cele tocmai spuse 
că absolut toate întrebările care au un caracter 
personal fac parte din rândul celor neserioase : în 
acest sens bunul simț este cel care trebuie să dic- 
teze. Sub. acest aspect este însă cel.mai indicat să 


-apelănr la Spiritele noastre familiare, cele mai in 


măsură să ne dea sfaturi utile, Acestea au ca mi- 
siune să vegheze asupra noastră, si, prin obiceiul! 
de a ne însoţi pretutindeni, ele se identifică cu ne- 
voile noastre.: Aceste Spirite cunosc, fără îndoială. 
problemele- noastre mai bine decât noi înşine ; lor - 
trebuie, deci, să ne adresăm în această privinţă, si 


trebuie să o facem'cu calm si cu reculegere, prin-. 


tr-o rugăminte cât se poate de serioasă şi de sin- 
ceră și nicidecum printr-una făcută la' întâmplare 
sau într-o doară, Atitudinea imperativa, până la 


„autoritară, este cel mai putin indicată, cum la fei 


de puţin indicat este să adresăm rugămintea noas- 
tră primului ‘Spirit venit, lucru care ar echivala 
cu faptul de a ne adresa primului om întâlnit pe 
stradă. fa ; 
Spiritele noastre familiare pot deci să ne ilu- 
mineze cu privire la problemele noastre persona- 
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le, și în cele mai multe cazuri o fac într-o manie- 
ră eficace ; ajutorul lor nu ia însă totdeauna for- 
ma evidenţei si a materialitatii, a concretului, ea 
este deseori de aspect ocult, greu perceptibil ; a- 
ceste Spirite ne ajută printr-o multitudine de aver- 
tismente indirecte pe care ele însele le provoacă, 
şi de care noi nu ţinem, din nefericire, întotdea- 
una cont, fapt din care putem deduce că cea mai 
mare parte a suferințelor noastre ne-o datorăm 
nouă înșine. 

Când le-o cerem, Spiritele familiare pot să ne 
dea, în anumite cazuri, sfaturi pozitive, dar, în 
general, ele se limitează la a. ne arăta care este 
drumul ce trebuie să-l urmăm, și la a ne recoman- 
da să fim atenţi în mersul nostru pentru â nu su- 
porta neajunsuri şi chinuri, și fac aceasta dintr-un 
motiv dublu. În primul rând, suferințele vieţii, dacă 
nu reprezintă rezultatul propriilor noastre greșeli, 
fac parte din încercările cu care trebuie să ne con- 
fruntăm ; ; Spiritele pot să ne ajute să le suportăm 
cu curaj și resemnare, dar nu intră în puterea si 
misiunea lor. să le împiedice. În al doilea rând, 
daca, tindndu-ne de mână, ne ajută, să evităm toate 
obstacolele, la ce mai serveşte liberul nostru arbi- 
tru ? Am fi ca niște copiii ţinuţi în afara greută- 
tilor, până la vârsta maturității. Spiritele ne spun: 
Iată drumul, urmează cărarea cea -bună ; eu îţi 
voi: inspira soluţia cea mai potrivită, dar tu trebuie 
să te servesti de judecata ta, asa cum se servește 


copilul de picioarele sale pentru a merge“. 

Pot' Spiritele prezice viitorul ? Aceasta este în- 
trebarea pe care orice necunoscător sau începător 
întru spiritism o pune, obligatoriu am. zice; ne 
vom referi la aceasta prin doar câteva cuvinte. 
Providența, în “înțelepciunea Sa, a făcut foarte bine 
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că ne-a ascuns viitorul ; de câte chinuri nu ne sal- 
vează această necunoastere, fără a mai socoti aici 
că dacă l-am cunoaște ne-am dărui orbește desti- 
nului, renunțând la orice iniţiativă. Nici Spiritele 
însele nu îl cunosc decât în măsura gradului lor de 
elevaţie, şi jată de ce există atâtea Spirite inferi- 
gare ce suferă din cauza convingerii că suferința 
lor nu va avea sfârșit. În cazul în care îl cunosc, 
Spiritele n-au voie să-l dezvăluie. Pot totuşi, une- 
ori, să dezvelească un colt din vălul ce-l acoperă, 
dar o fac doar fiindcă pe moment consideră acest 
lucru util, şi o fac doar din iniţiativă personală 
şi nu la solicitarea noastră. La fel si în ceea ce 
privește trecutul nostru. 


Mediumi cărora li se plăteşte 
Nu știm încă să existe mediumi scriitori care 
să pretindă a li se plăti o anumită sumă de şe- 
dinta ; aceștia însă pot apărea, fapt pentru care ne 
simțim datori cu câteva cuvinte în legătură cu 
acest aspect. | 
Vom începe prin a spune că nimic nu este mai 
propice pentru şarlatanie şi escrocherie decât o 
astfel de meserie. Am văzut mulţi falși somnam- 
„buli și încă și mai multi falși mediumi, fapt cu si- 
guranșă alarmant, și de natură a suscita, prin sine 
însuși, neîncredere. Această neîncredere nu poate 
însă exista sau persista decât în rândul celor ce, 
odată fiind victime ale escrocheriei, renunţă la a 
descoperi adevărul despre spiritism, pe care-l aso- 
ciază, în. mod nedrept și gratuit, datorită mai ales 
propriilor deficiențe structurale de ordin spiritual, 
cu figura celui ce a profitat. de naivitatea şi ne- 
cunoașterea lor, considerând că spiritismul nu este 
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el însuşi decât o înșelătorie, o inlanjuire de tru. 
caje — lucru pe care, de altfel, îndrăznesc să-l afir- 
me, în sărăcia lor morală și intelectuală și în mi- 
rositoarea lor rea-voinţă, anumite persoane ce se 
consideră a fi foarte docte în materie, 

Nu există sarlatanie dezinteresată : care ar fi, 
deci, scopul persoanelor ce ar uza de o escroche- 
rie care să nu le aducă nici un profit ? si aceasta 
mai ales atunci când prin onorabilitatea unanim 
recunoscută a fiinţei lor se situează deasupra ori- 
cărei bănuieli. 

Dacă câștigul pe care un medium îl obţine ca 
urmare a exercitării facultăţilor sale: poate repre- 
zenta un subiect de suspiciune, aceasta nu înseam: 
nă deloc că suspiciunea este și fondată ; mediu- 
mul respectiv poate prezenta aptitudini: reale şi să = 
fie de foarte bună credinţă, chiar dacă pretinde 
a fi platit pentru ceea ce face. Nu este, deci, cazul 
să. considerăm neapărat, și fără a verifica, că un 
medium căruia i se plătește nu poate reprezenta 
„un interpret al gândurilor Spiritelor si, în conse- 
cinfa, că nu putem apela la el. * 

Oricine a înţeles asa cum trebuie ceea ce am 
spus despre condiţiile ce trebuie. îndeplinite pen-- 
tru a servi drept interpret Spiritelor bune, despre 
numeroasele cauze care le pot îndepărta, despre 
împrejurările independente de voința lor care se 
constituie deseori ca un obstacol în calea venirii 
Jor, și, în sfârșit, despre toate condițiile morale care 
pot exercita un anume fel de influență asupra na- 
turii eomunicărilor, poate să-și dea seama fără nici 
un: fel de greutate că un Spirit, oricât de redus 
ar fi gradul său de elevatie, nu are cum să se afle 
zi şi noapte la ordinele unui negustor de comuni- 
“cari, faţă de care să execute orice serviciu pe care 
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acesta i l-ar cere pentru a satisface curiozitatea 
primului venit: ue - ag A igh E 

Cunoaştem aversiunea pe care o manifesta Spi- 
ritele față de tot ceea ce trădează egoism gi lăco- 
mie, puţină importanţă pe care o acordă lucruri- 
lor materiale, si totuși ne putem închipui că ar 
permite să se facă comerț cu prezența lor ! Acest 
fel de a gândi este respingător, si înseamnă să cu- 
nosti mult prea puţin lumea spiritistă pentru a 
crede că aşa ceva este cu putință. Dar, cum Spiri- 
tele superficiale sunt mai putin scrupuloase și nu 
caută decât ocazii pentru a se amuza pe seama 
noastră, rezultă din aceasta că dacă nu suntem pă- 
caliti de un fals medium avem toate șansele să fim 
pacaliti de unele dintre ele. Numai puterea noas- 
tră de discernământ poate stabili gradul de încre- 
dere pe care trebuie să-l acordăm comunicărilor de 
acest gen. 

Să punem acum însă problema altfel : de ce să 
recurgem la mediumi care pretind bani când, în 
cazul, rar, când nu posedăm noi înșine calități 

N mediumnice, avem aproape cu siguranf pe cineva 
în familie, între prieteni sau cunoştinţe care să 
posede astfel de calităţi ? 

Inconvenientul pe care. tocmai l-am semnalat 
se transformă într-un altul când este vorba despre 
manifestări pur fizice, fapt uşor de înțeles dacă 
‘ne gândim la natura Spiritelor care comunică în 
acest fel ; cum mediumii de influenţă fizică nu pot 
dispune în orice clipă de capacităţile lor, acestea 
le pot juca feste celor care vor să se folosească de 
ele într-un anume moment dinainte stabilit pen- 
tru efectuarea unei ședințe de spiritism la care să 
participe un număr destul de mare de persoane. 

Aptitudinile de medium nu sunt nici în acest 
caz dăruite pentru a face paradă de bâlci cu ele, și 
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oricine va pretinde că are la ordinele sale 'Spirite, 
oricare ar fi rangul lor, poate fi pe drept cuvânt 
acuzat de sarlatanie si’ prestidigitatie, mai mult 
sau mai puţin reușită. Să fim circumspecţi ori de 
câte. ori vom vedea anunţuri cu pretinse ședințe . 
de spiritism sau spiritualism. ` - > 
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CAPITOLUL 1X 
SUBIECTE DE STUDIU 


Când invocăm Spiritul părinților și al prieteni- 
lor noştri, al unor personaje celebre, pentru a 
compara viziunea lor de acum cu cea avută în 
timpul vieții lor pământene se întâmplă deseori ca 
lucrurile auzite să ne impresioneze în sens neplă- 
cut prin “banalitatea și simplitatea lor. Conside- 
răm, deci, util, pentru a împedica o astfel de even- 
tualitate, să indicăm sursa care poate oferi subiec- 
te nelimitate de observaţie. : 

Lumea Spiritelor, așa cum am văzut, prezintă 
o la fel de mare varietate, din punct de vedere 


„ moral și intelectual, ca umanitatea ; ar trebui să 


spunem chiar o mult mai mare varietate, deoare- 
ce, oricare ar fi distanţele ce separă oamenii între 
ei pe pământ, de la primul eșalon calitativ până 
la ultimul, există Spirite. dincoace si dincolo de 
aceste limite. Pentru a cunoaște un popor, trebuie 
să-l studiezi de la bază până în vârf, să-l observi 
în-toate fazele vieţii, să-i sondezi gândurile, să-i 
pătrunzi și cele mai ciudate și mai particulare 
obiceiuri, într-un cuvânt, să-i faci, ca să spunem 
așa, disectia morală, Numai prin aprofundarea ob- 
servaţiei pot fi sesizate analogiile şi anomaliile si, 
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în continuare, extrase prin comparaţie, judecatile 
cu, doar aparent, caracter final, Cât de nenumă- 
rate sunt volumele de etnografie, antropologie și 
cele vizând sufletul omului, și totuși ce departe 
suntem de a fi spus totul! 

Iată ceea ce am făcut si în cazul Spiritelor, gi 
este singura cale de a învăţa să cunoaștem aceas- 
tă lume, care ne interesează infinit mai mult de- 
cât moartea la care suntem toți supuși prin în- 
săşi forţa lucrurilor. Or, această lume ni se dez- 
văluie prin manifestările inteligente ale Spiritelor; 
putem deci întreba Spiritele aparținând oricărei 
dintre categorii cu privire nu numâi la generali- 
tăți, ci si asupra particularitatilor ce caracteri- 
.zează. existența lor de dincolo, si să aflăm astfel 
la ce trebuie să ne așteptăm noi înșine in funcţie 
de: comportamentul pe care-l adoptăm aici pe pă- 
mant. Până în prezent soarta ce ne este rezerva- 
tă nu constituie. pentru noi. decât obiectul unei în- 
vățături teoretice : manifestările spiritiste ne. vor- 
bese însă despre ea.ca despre ceva concret, și ne-o 
prezintă ca atare, ne fac s-o.simtim și s-o atingem 
cu. mâinile si cu privirea -prin exemplele cele mai 
impresionante, a căror realitate nu. poate fi pusă 
la îndoială. de nici o ființă care le priveşte şi pă- 
trunde așa cum trebuie, în ceea ce sunt ele. Ceea 
ce ne propunem în acest mic capitol este să vă 
dăruim, prin modul. și direcţiile de studiu pe care 
le vom indica, tocmai mijloacele prin care să pu- 
teti constata dumneavoastră înșivă această reali- 
tate. - 

„Dacă invocarea oamenilor iluștri, a Spiyitelor. 
superioare, este .absolut utilă prin învăţătura pe 
care aceștia ne-o dau, nici cea oferită de Spiritele 
vulgare nu este mai putin utilă, chiar dacă aces- 
tea nu sunt: capabile: să răspundă la întrebări vi- 
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zând un spectru mai înalt ; prin inferioritatea lor, 
rămân” departe de adevăr ele însele, si cu cât dis- 
tanta (spirituală) care le separă de noi este mai 
mică cu atât mai multe puncte comune descope- 
rim între situaţia lor și a noastră, Prezintă, deci, 
un interes cât se poate de mare, atât din punct de 
vedere psihologic cât și moral, să studiem poziția 
actuală a celor care au fost contemporanii noștri, 
care au urmat drumul vieţii alături de noi; și al 
căror caracter, aptitudini, virtuți si vicii le cunoaș- 
tem, chiar dacă este vorba despre persoane ce au 
avut pe pământ o existență cât se poate de nein- 
teresantă ; pe aceste Spirite le înţelegem mai bine, 
fiindcă sunt la nivelul nostru ; deseori ele ne oferă 
detalii extrem de interesante, si vom -adăuga ca în 
special în cadrul acestei sfere, într-un fel comună 
si intimă, Spiritele își revelă cel mai clar identi- 
tatea. Este, precum se vede, o mină inepuizabilă 
pentru observaţie, fie chiar si dacă ne referim nu- 
mai la anumite detalii și particularităţi în lega- 
tură cu felul morţii, calitățile bune si rele, mo- 
mentele fericite şi nefericite ale vietuirii pe pă- 
mânt, obiceiurile, gradul de inteligenţă etc., al cui- 
va pe care l-am cunoscut și este printre noi. 

Cu Spiritele: superioare cadrul de studiu se lar- 
geste ; în afara chestiunilor de natură psihologică 
care nu depășesc o anumită limită, le putem pro- 
pune o mulțime infinită de subiecte cu privire la 
sfera morală, aici putându-ne referi la felurile de 
a trăi, la conduita cea mai bună care poate fi adop- 
tată în viaţă, la cum trebuie să reactionezi în le- 
gătură cu o anumită împrejurare, la îndatoririle 
noastre etc, 

Valoarea învăţăturii primite cu privire la un 
anume subiect —, moral, istoric, filozofic sau stiin- 
tific — depinde în întregime de poziţia pe care. o 


18] 


Scanned with CamScanner 


ocupă si de starea in care se află Spiritul pe care-l 
întrebăm : noi trebuie să ne pronunţăm în privin- 
ţa acesteia. = 

În afara întrebărilor propriu-zise, putem soli- 
cita din partea Spiritelor superioare expuneri “pe 
baza unor subiecte date:sau alese de acestea din- 
tr-o listă care le este prezentată. Putem, deci, pro- 
pune ca temă calitățile, viciile si defectele uma- 
ne, cum ar fi avaritia, orgoliul, gelozia, ura, furia, 
mila, modestia etc. Spirite care sunt ceva mai pu- 
fin elevate dar, cu toate acestea, nu mai putin in- 
teresante ; altele pot, în sfârşit, in funcție de ap- 
titudinile și de facilitatea de execuţie pe care le 
prezintă mediumul să dicteze lucrări de mare În- 
tindere. i 

Modul în care punem şi coordonăm întrebările 
reprezintă, așa cum tocmai am văzut, un lucru 
esențial. ’ 
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CAPITOLUL X 
Sfaturi adresate Începătorilor 


Stiinta spiritistă își bazează cunoașterea pe o 
convingere morală și pe una materială ; prima se 
dobândește prin rațiune iar a doua prin observa- 
rea faptelor. Pentru începător ordinea logică este 
de a vedea întâi și de a rationa pe urmă ; din ne- 
fericire, desfășurarea lucrurilor nu este întotdea- 
una aceasta. Este imposibil să urmezi un curs prac- 
tic de spiritism așa cum ai urma unul de fizică 
sau de chimie ; fenomenele ce ţin de primele două 
ştiinţe enunțate pot fi reproduse după dorință : 

N le putem, deci, face să se petreacă în faţa elevu- 
lui prin procedee simple. Acest lucru nu este însă 
posibil în câzul fenomenelor spiritiste : pe acestea 
nu le putem manevra ca pe o instalaţie electrică ; 
trebuie să le luăm în forma în care se prezintă, - 
deoarece nu depinde de noi ca ‘sa le imprimăm o 
ordine metodică. Rezultă din. aceasta că deseori ele 
nu sunt, sau sunt prea putin, inteligibile şi con- 
cludente pentru începători ; ele pot surprinde fără 
a convinge, : 
Putem preântâmpina acest inconvenient ur- 
mand un demers contrar, adică începând cu teo- 


ria, lucru pe care-l recomandăm oricărei persoane 


. 
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ce doreşte cu adevărat să se ilumineze cu privice- 


la spiritism. 

Prin studierea principiilor acestei științe, prin- 
cipii absolut uşor de înțeles fără ajutorul experi- 
enţelor practice, dobândim acea, primă, convinge- 
re morală care pe urmă va fi întărită prin dovezi 
faptice ; or, cum în această lucrare au fost pre- 
zentate și comentate toate faptele ce pot surveni 
într-o şedinţă de spiritism, va va fi ușor să le în- 
telegeti, odată ce le constatati, oricare ar fi. îm- 
prejurările în care ele se petrec, > es aa 
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CAPITOLUL XI 
INFLUENȚA SPIRITISMULUI 


Adversarii spiritismului au folosit la început, 
împotriva lui arma ridiculizării, și i-au catalogat, 
fără excepţie, drept nebuni pe toți adepţii săi ; a- 
ceasta nu numai că şi-a pierdut puterea, dar în- 
cepe să devină ridicolă ea însăși, dacă ținem cont 
de faptul că, în loc să scadă, numărul așa-zișilor 
nebuni crește în toate ţările şi că ar însemna să 
fie trimişi la ospiciu unii dintre cei mai eminenti 
oameni, prin cunoașterea și poziţia lor socială. 

Văzând aceasta, adversarii spiritismului au’ 
schimbat tactica, si, luând Gn aer mai grav, mai 
solemn, au început să bată apa în piuă cu soarta 
pe care i-o rezervă umanităţii această doctrină ale 
cărei pericole le-au prezentat în termeni, bineinte- 
les, exageraţi, fără să se gândească că a afirma 
despre un lucru că este periculos înseamnă tocmai 
a-i recunoaşte realitatea. Dacă spiritismul este o 
himeră, atunci la ce bună atâta agitație în jurul 
său ? Este ca şi cum ai încerca să te baţi cu mo- 
rile de vânt ; lăsaţi-le în pace si vor muri ele sin- 
gure de moarte bund, Dar iată că în loc să moară; 
spiritismul se răspândește cu o viteză incredibilă 
iar adepţii săi devin 'din ce în ce mai numeroși în 
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toate colţurile globului, într-o asemenea măsură în- 
cât dacă se păstrează acest ritm în curând vor. exis- 
ta mai mulţi „nebuni“ decât „oameni sănătoși“. Şi 
cine a contribuit la acest rezultat ? 

Înșiși adversarii săi i-au facut spiritismului pro- 
pagandă, fără să vrea ; acuzele lor au produs efec- 
tul fructului interzis. Oricine își spune: dacă există 
atâta înverșunare împotriva acestui monstru, în- 
seamnă, deci, că există un monstru : raționament 
foarte logic ; și, aici venind în sprijin şi curiozita- 
tea, lumea a vrut să vadă ce'este cu acest „,mon- 
stru“, şi s-a apropiat de el ca să-l cunoască ; asa 
a ajuns spiritismul să atragă atâţia oameni care 
altfel, probabil că n-ar fi auzit niciodată vorbin- 
du-se 'despre el sau pur și simplu nu i-ar fi acor- 
dat importanţă. i i 

Spiritismul este o realitate, și nu doar o teo- 
rie, o părere, sau un sistem, spiritismul înseamnă 
fapte/ înseamnă concret. Dacă este periculos, pre- 
cum susțin unii, atunci trebuie să-i fie dată o di- 
rectie. Noi nu.asanăm un fluviu, ci îi dirijăm 

„cursul. ` 

Iată, deci, în câte cuvinte cam care ar fi 
așa-zisele pericole. 

Spiritismul, s-a afirmat, poate avea efecte ne- 
plăcute asupra facultăţilor mentale. Am dezbătut 
suficient in această lucrare asupra veritabilelor 
surse de pericol şi care sunt reprezentate de cei 
care cred că pot combate spiritismul inoculând în 
minţile slabe ideea că el este legat de diavol sau 
de demoni. Lăsând la o parte spiritismul, exalta- 
rea, sau, să-i spunem, extazierea, se poate produce 
și într-un cu totul alt sens ; nu există oare creiere 
.deranjate în urma unei false interpretări a lucru- 
rilor celor mai sfinte ? Ziarele au „prezentat de cu- 
rând cazul unei tinere fete.de la ţară care, inter- 
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pretând în mod literal accastă expresie din Evan- 
ghelie, „şi dacă mâna ta cea dreaptă te sminteşte 
pe tine, tai-o şi o aruncă de la tine“, şi-a despicat, 
încheietura cu toporul ; trebuie să tragem din a- 
ceasta concluzia că Evanghelia este periculoasă ? Şi 
faptul că o mamă își omoară copiii pentru ca a- 
ceștia să ajungă mai repede în Paradis dovedeşte 
oare că ideea de Rai este periculoasă ? 

Pentru a se face mai credibili în pornirea lor 
nefirească împotriva spiritismului, acești oameni 
încep să prezinte diferite cifre, spunând, de exem- 
plu, că într-un singur stat, aparţinând Statelor U- 
nite, au fost deja înregistrate patru mii de cazuri 
de nebunie declanșată de ideile spiritiste. Îi vom 
întreba, în primul rând, pe acești calomniatori, din 
ce sursă şi-au cules datele, și dacă cifrele avansa- 
te sunt absolut, dar absolut, autentice. Stim însă 
că singurul răspuns posibil ar fi cel mult că le-au 
extras dintr-unul din ziarele de țară, care, la fel 
ca toţi oamenii fanatici si ingusti în gândire, dor- 
nice de a monopoliza opinia generală, îi etichetea- 
ză drept creiere bolnave pe toţi aceia care cred în 
- manifestările Spiritelor ; nu e de mirare că prin- 
tr-un astfel de sistem s-a ajuns la cifra de patru 
mii ; ca să fim sinceri, nouă chiar şi această cifră 
ni se pare foarte modestă, deoarece noi, în clipa 
de faţă, deja cunoaștem vreo câteva sute de mii de 
astfel de nebuni. Construiţi, deci, ospicii pentru toți 
oamenii ‘acestia ? Dar să nu mai pierdem vremea 
cu asemenea lucruri neserioase, care fac până şi co- 
piii să râdă, și să ne referim la d acuzaţie mult 
mai gravă care i se aduce spiritismului. | 

Spiritismul, afirmă anumite persoane, distruge 
Biserica, Avem dreptate atunci când spunem că 
nimic nu este mai periculos decât un prieten bun 
care face gafe. Persoanele care afirmă asa ceva, nu 
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isi dau seama că prin aceasta atacă ele insele Bi- 
serica chiar în esența ei principală : eternitatea. 
Cum ! ceva creat de Însuși Dumnezeu poate fi 
compromis de câteva biete Spirite ? Credeţi,. deci, 
în puterea acestor Spirite, care nu sunt, potrivit 
vouă, decât nişte himere ! Puneţi-vă cel putin de 
„acord cu voi insiva. Dacă aceste Spirite ţin de mit 
şi poveste, de de vă temeti de ele ? Dacă ele exis- 
tă, atunci din două una : sau le consideraţi foarte 
puternice sau consideraţi Biserica ca fiind foarte 
slabă, alegeţi ! Dar, spuneţi voi, noi nu ne temem 
de Spirite deoarece nu credem în ele ; și nu ne te- 
mem nici de falsele doctrine proclamate de cei ce 
susțin existenţa lor ; dar. totuși, potrivit vouă, cei 
ce cred în Spirite sunt nebuni ; vă este atunci tea- 
mă că niște nebuni vor zdruncina Biserica ! Ale- 
geţi încă o dată. În ceea ce ne priveşte, vom spu- 
ne că cei ce vorbesc si se comportă astfel sunt 
lipsiţi de credinţă, fiindcă înseamnă a fi lipsit de 
credință în puterea lui Dumnezeu dacă ai ajuns 
să consideri ca vulnerabilă lucrarea Sa, despre care 
Iisus a spus : „Gurile iadului nu se vor abate asu- 
pra ei“. é 
i Să vedem, deci, prin ce s-ar putea opune doc- 
| trina spiritistă principiilor religioase. Ce din învă- 
Ez tătura dată nouă de către Spirite este oare atât de 
periculos ? Poate aceste cuvinte : Iubiti-L pe Dum- 
nezeu mai mult decât orice iar pe aproapele vos- 
tru ca "pe voi înșivă. Iubiti-v& unii pe alţi! ca niște 
frați. Iertați dușmanilor voştri ; uitaţi insultele ce 
v-au fost adresate ; faceţi celuilalt ceea ce ati dori 
să vi se facă vouă, Nu vă mulţumiţi în a nu face: 
răul, faceţi binele, suportati cu răbdare şi resem- 
pare durerile vieții ; izgoniți din sufletul vostru 
; egoismul, orgoliul, invidia, ura, gelozia“, 
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Si tot Spiritele spun : Domnul vă dăruieşte bu- 
nurile pământului pentru a le folosi aşa: cum tre- 
buie și nu pentru a profita de cl in mod egoist, 
ca nişte avari ; plăcerile nemăsurate ale simțuri- 
lor voastre vă coboară la nivelul de brute“. Vi se 
par chiar atât de odioase aceste lucruri ? Dar nu 
au fost aceleaşi lucruri spuse şi de Iisus Hristos ? 
Ba da, și deci morala pe care o propovăduiesc Spi- 
ritele este cea a Evangheliei. Ne cer ele să adop- 
tim dogma fatalitatii ? Nu, ele proclamă că omul 
este liber în tot ceea ce face și răspunzător de con- 
secintele actelor sale. Afirmă ele cumva că felul 
în care ne comportăm aici pe pământ este lipsit 
de importanţă și că destinul rămâne oricum ace- 
laşi ? Deloc. Spiritele vorbesc despre chinuri și în- 
cercări ca și despre răsplata, bună sau rea, ce va 
să vină ; ele fac de fapt mai mult, ele transformă 
aceste lucruri în ceva palpabil, evident, deoarece 
Spiritele sunt ele înseşi ființele ce, trăindu-și fe- 
ricirea sau nefericirea, vin să ne povestească su- 
ferintele si bucuriile lor. Este adevărat că nu o 
fac exact în felul în care o facem noi, că nu ad- 
mit existența unui foc material care să ardă pen- 
tru eternitate sufletele imateriale. i 

Dar prea putin contează forma’ când fondul e- 
xistă |! Aceasta cel putin dacă nu pretindem ca 
forma să poată acţiona asupra fondului, sensul fi- 


_ gurativ asupra sensului propriu. Nu și-au modifi- 


cat cultele religioase interpretarea în legătură cu 
nenumărate pasaje din Scrierile Sfinte, în special 
în ceea ce privește cele șase zile ale creaţiei des- 
pre care știm foarte bine acum că nu pot însemna 
de șase ori douăzeci și patru de ore, ci, probabil, 
de șase ori o sută de ani, sau cu privire la vechi- 
mea globului terestru sau a rotirii pământului în 


. jurul soarelui ? Ceea ce era odinioară privit ca o 
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erezie demnă de focurile iadului gi ca opus religi- 
ei nu este astăzi admis ca adevărat de către Bise- 
rică de când ştiinţa pozitivă a demonstrat nu eroa- 
rea textului ci falsa interpretare dată acestuia ? La 
fel si în privinţa iadului, pe care Biserica nu-l mai 
plasează ca poziţie în locurile subpământene de 
când nişte priviri serutătoare au adus ceva mai 
multă lumină asupra lui. 

Da, acum înalta teologie admite clar existenţa 
focului moral, şi nu mai atribuie o situare anume, 
precis determinată, a purgatoriului în spațiu, după 
ce profunzimile acestuia din urmă au fost investi- 
gate, și consideră că purgatoriul se poate afla ori- 
unde, chiar si lângă noi; din toate acestea Bise- 
rica si credinţa n-au avut nimic de’ suferit ; dim- 
potrivă, ea s-a îmbogăţit prin aceea de a nu mai 
nega evidența faptelor. Noi nu trebuie să le jude- 
căm după ceea ce. se predă în şcolile sătești, unde 
învăţăturile unor doctrine superioare nu pot și n-ar 
putea fi înţelese. z 

Înalta preotime este mai luminată decât cre- 
de în general lumea, și a dovedit în nenumărate + 
ocazii că 'simte nevoia de a părăsi ' vechile tipare 
ale tradiţiei si prejudecăţii. Există însă oameni care 
vor să fie mai religioși decât religia si care o fac 
pe aceasta să recoboare în întuneric prin micimea 
vederilor ‘lor ; pentru aceştia forma este totul, ea 
trecând chiar înaintea moralei predicată de Evan- 
ghelie faţă” de cuvintele căreia. ei 'se conformează 
prea puţin : iată ființele care fac cel mai mult rău. 

_ Prin ce ar putea fi considerată doctrina; spiri- 
tistă ca dăunătoare ? Ea nu face decât să explice 
ceea ce nu a fost explicat ; ea demonstrează posi- 
bilitatea de existență a ceea ce cra considerat im- 
posibil ; ea dovedeşte utilitatea rugăciunior, dar 
spune că numai rugăciunea inimii este eficace și 


190 


Scanned with CamScanner 


ca cea rostită cu buzele reprezintă doar un jalnie 
simulacru'; cine ar putea indrăzni să susțină con- 
trariul ? Noneternitatea suferințelor ! Reincarna- 
rea ! lată marile „pietre“ ce fac Biserica să mani- 
feste adversitate faţă de spiritism. Cât va mai dura 
ea ? Poate tot atât cât a durat ca mișcarea soare- 
lui în jurul pământului să devină o evidență mult 
prea flagrantă ca să nu fie considerată ca atare 
si de către înalta preotime. Să sperăm încă că Bi- 
serica nu va fi si de această dată ultima care să 
declare drept evident ceea ce nu are cum să nu fie 
evident. Să dea Dumnezeu ca faptele să ne contra- 
is zică, şi Biserica să o ia înaintea multor altora ! 


ao | Cel mai mare dusman al religiei este materia- 
pr lismul; iar acesta nu are un adversar mai dur de- 
cât doctrina spiritistă. 


, Spiritismul a făcut deja ca numeroși materia- 
lişti înrăiţi, pe care nici un argument teologic nu-i 
convinsese că greşesc în convnigerile lor, să renun- 
te la ateism și să se îndrepte către căile spiritua- 
lului. Motivul este unul singur şi foarte clar : spi- 
ritismul nu face doar să argumenteze de pe poziţii 
exclusiv teoretice, el face lucrurile evidente, pal- 
pabile. El reprezintă deci cel mai puternic sprijin 
al ideilor religioase, deoarece dăruiește omului în- 
crederea absolută cu privire la eternitatea sa, fapt 
pentru care ar trebui privit ca o mare binefacere 
pentru umanitate. El a redesteptat în sute de mii . 
de suflete încrederea în Providen{a, a facut să se 
nască speranţa acolo unde domnea îndoiala, incer- 
titudinea ; a făcut chiar mai mult :.a smuls enorm 
de multi oameni din -ghearele sinuciderii, a readus 
pacea si înţelegerea in familii, a calmat ura, a 
vindecat patimi violente, a făcut dorinţa de răz- 
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bunare să pară ridicolă si a adus consolare în su- 
fletcle suferinzilor. Există oare ceva subversiv în 
aceasta față de ordinea socială: şi morală publică ? 
O doctrină care condamnă ura si egoismul, care 
predică dezinteresarea față de posesiile materiale, 
iubirea pentru aproape, nu poate declanșa pasiuni 
ostile, si, pentru odihna lumii și fericirea spetei 
umane, ar fi de dorit ca principiile ei să fie adop- 
tate de către toți oamenii.  - 3 | 

Iată la ce îi poate, conduce „nebunia spiritis- 
tă“ pe cei care, aprofundând aceste taine, sunt în ~ 
stare să vadă în manifestările Spiritelor mai mult 
decât mese care se rotesc și. demoni care fac zgo- 
mote... 
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